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М еркул ъ  С н до ро в н ч ъ  П у зы рьк о в ъ , д о м а ш ш й  д р у г ъ  . Г. Щепкинъ. 
В и к т о г ъ  П е т р о в п ч ъ  Г ромнловъ , м о р ск о й  ОФНцеръ

въ отставка.......................................................................Г. Самарина.
Н азаръ  П н кол аевнчъ  В е л ь с к ш ,  в л ю б л ен н ы й  в ъ  Л н -
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ноября 1844, въ бенсфисъ г-на П. Степанова.
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Д БЙСТВ1Е ПЕРВОЕ.

(Ко.мпата, убранная весьма-просто н въ строгомъ вкусЬ: мебель покрыта 
белыми чахламн. Дверь въ середшгЬ и по-двЬ съ каждой стороны. На-лЪво 
ломберный столъ подъ чорною клеенкой; на немъ нисколько кнпгь, бумагъ, 

«Московсмя Ведомости», и все, что нужно для письма).

ЯВЛЕН1Е I.

П у з ы р ь к о в ъ ,  Л а с т о ч к и п ъ ,  К л е щ и н а  н  С о ф ь я . *) .
/

. (При поднятии занавгьса, Клещшм и Софья занимают
ся женскими рукодп>л1емъ, сидя у  стола, за кото- 
рымъ Ласточкипъ пишешь; Пузырьковъ, развалясь въ 
большихъ креслахъ, держишь въ рукахъ листъ бумаги 
и читаешь).

п у з ы р ь к о в ъ  (дикт уя). «Движимый чувствомъ' хрНстанскои 
«любви къ страждущимъ и нснмущнмъ, иЬкоторыя дамы благо- 
«родпаго пронсхождешя вознамерились лично посещать дома 
«особъ , отличающихся своею благотворнтельиостйо, прпиимая 
«отъ ппхъ по подписке пожертвовашя въ пользу различныхъ

*) Д'Ьйствующ1я должны ни сцен!! занимать мЬста въ томъ порядка, въ 
какомъ они означены въ начала каждаго явлешя; перемЬны внизу страницы.



«б о г о у г о д п ы х ъ  заведеш й, а равпо п для раздачи едпповрем еи- 
«иыхТ) п особ ш  нуж даю щ им ся....»

с о ф ь я .  Прекрасно! прекраспо! сего-дпя-же мы п поедсмъ, ма
менька.

к л е щ п н л . М олчи, Соннчька, и пе мешай Меркулу Сидорычу!.. 
п у з ы р ь к о в ъ  (продолжаешь диктовать).' «Сл Ьдують имена спхъ 

«благочестивыхъ просительинцъ, снхъ друзей человечества, по- 
«святпвшихъ вс* дни свои подвигамъ добродетели п строгому 
«исполиешю христчаискихъ обязанностей... Tariana Нльпппшпа 
«Клещина....»

к л б щ п н а . О! За чемъ-жс вы мепя, почтепый другъ мой, пре
жде всЬхъ поставили?..

с о ф ь я .  Не перебивайте, шатан, Меркула Спдоровпча!.. Потомъ 
кто у васъ въ списке?..

п у з ы р ь к о в ъ .  « С о ф ь я  Александровна Ласточкина...» 
с о ф ь я .  A! mercij Меркулъ Сидорычъ! вы и мепя пе забыли!.. 
к л е щ п н л . Н етъ, право, мне пе хотблось-бы, чтобъ мое имя 

было въ самомъ начале... что за тщеслав1е такое? . А впрочемъ 
если ужъ такъ пришлось, делать нечего .. (.Ласточкину) Пиши
те, Сержъ, мепя первую... (Увидя, что Ласточкипъ опустилъ го
лову на столъ)  Ахъ! да онъ, кажется, пе пишетъ, а спить, простн 
Господп!..

с о ф ь я .  Сержъ, Сержппька!
п у з ы р ь к о в ъ  (вставая съ крсселъ). Сергей Ивапычъ! (Подходя 

къ нему) Послушайте, Сергей Пванычъ!..
л а с т о ч ь к п н ъ  ( проснувшись). А?., что?.. (Какъ-будто припоми

ная послгьдшою фразу) Ахъ!.. да!.. «Принимая отъ пихъ по под
писке пожертвовашя въ пользу...»

к л е щ и н а . Что вы! что вы, душа моя!., ужъ-это давнымъ дав
но сказапо было... а вы съ тЬхъ-поръ не писали еще ни слова!., 

.источкинъ. Виповатъ... вздремпулъ!
с о ф ь я .  Какъ тебе не стыдно, мой другъ! Можпо-лн быть такъ 

певнимательнымъ! (Всгь встаютъ) *).
.источкинъ. Не сердись, моя милочка.
к л е щ и н а . Вы забываете, сударь, то глубокое уважеше, кото

рое заслуживаеть отъ пасъ Меркулъ Сидорычъ своею истинною 
къ иамъ нрнвязанностмо!
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п у з ы р ь к о в Т ) (кланяясь). О! Татьяпа Плышншна!.. 
с о ф ь я .  Опъ нмЬетъ вс* права па полную пашу ирнзпатель- 

п о с у ь !
п у з ы р ь к о в ъ  (также). О! С о ф ь я  Александровна!.. 
л а с т о ч к п н ъ .  Я очень чувствую, какъ много я вамп одолжепъ, 

Меркулъ Сидорычъ... по вы мепя, ей-Богу, пзвпппте... вчера я 
Ьздилъ въ Спмоновъ съ маменькой н женою, и, кажется, не
множко простудился...

к л е щ и н а .  Такъ вы лучше подпте къ себ* па постель н тамъ 
спите!..

л а с т о ч к п н ъ . 0^п1>тъ, мамепька, я пе т о ,  чтобы... а такъ... 
бумага Меркула Сндорыча длнпна пемножко... 

с о ф ь я .  Длинна?..
л а с т о ч к п н ъ . То-.есть пемножко слншкомъ пространно ужъ па- 

пнсаиа; а впрочемъ слогъ, знаете, этакой... назидательный!..
п у з ы р ь к о в ъ .  Въ-самомъ-д*л.*?.. я выражался, какъ умЬлъ, оду

шевляемый хрнст!апскнмъ усерд1емъ вашей маменьки п супруги. 
Отъ избытка сердца уста глаголютъ... Даръ слова есть лучипй 
двигатель благотворительности. Впрочемъ, сслн вы находите, что 
нужно сд*лать кое.-кашя сокращешя...

к л е щ и п а . Н*тъ, н*тъ, оставьте все какъ есть: лучше пнчсго 
быть пе можетъ.

л а с т о ч к и п ъ . Долго падо переписывать. 
с о ф ь я . Но, кажется, Сержъ, теб* пекуда торопиться. 
к л е щ и п а . Хотя вы и служите въ архнвЬ, одпако-жъ почти 

никогда тамъ пе бываете.
л а с т о ч к и п ъ . Но в*дь вы зпаете, маменька, что у меня есть и 

друпя, коммерчески заия^я... Кстати! я ужъ такъ давно не 
'Ьзднлъ къ се б *  въ деревню на Фабрику... пе отправиться-лн мн* 
туда сегодня?

с о ф ь я . Сего-дпя пельзя, мой другъ.
к л е щ и п а . Сего-дпя въ 11 часовъ вы должны б ы т ь  въ Коп- 

cucTopin .

ЛАСТОЧКПНЪ. Опять!
п у з ы р ь к о в ъ .  Ужъ это въ посл*дшй разъ, я думаю... Скоро, 

скоро, Серг*й Ивановпчъ, поздравпмъ мы васъ съ получешемъ 
поваго завндпаго достонпства, которое вполп* вамъ прннадлс- 
житъ по добродЬтельной и примерной жизни вашего семейства.

л а с т о ч к п н ъ . Моего семейства! Какъ это для меня лестно! (Въ- 
сторопу). Я лучше-бы въ деревню по*халъ!
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с о ф ь я . У меня сердце бьется отъ-радости!.. Какъ! неужели 
мой Сержпнька скоро будетъ тб-же, что п Меркулъ Сидорычъ?..

к л е щ и п а .  Благословеше Бож1е, дочь моя! Благословеше Бож1с!.. 
II вы говорите, Меркулъ Сидорычъ, что сегодня-жс, можетъ быть, 
все это и кончится?..

п у з ы р ь к о в ъ . Я имЬю твердую надежду.... и съ моей сторопы 
это будетъ вамъ малепькш подарочекъ, Ceprfeu Ивапычъ, по тому 
случаю, что племяцпнкъ мой вступаетъ въ законный бракъ съ 
вашей сестрицей.

к л е щ п н л . Я удивляюсь вамъ, Сержъ! вы слушаете все это съ 
Такимъ равнодуппемъ!... Кажется, всЬ благод^яшл н предаппость 
Меркула Сидорыча васъ нисколько пе трогаютъ!...

с о ф ь я . Действительно, мой другъ, ты  какъ-будто къ ппмъ во
все не чувствителепъ !

л а с т о ч к п н ъ . Нанротивъ, мой ангелъ, я отъ всей души цБшо 
Меркула Сидоровича.... (Въ-сторону). А лучше-бъ я поЬхалъ въ 
деревню!

ЯВЛЕШЕ II.

T l i -Ж Е , Л II 3 Л II Ь К A II Я К О В Ъ . ( * )

лизАнькл {eons а я). Братецъ! братецъ!.. Зпаете-лн... (Увидя дру- 
гкхъ, останавливается). Ахъ!...

к л е щ и п а . Что вамъ угодно, сударыня ? РазвЬ дЬвнцЬ при
лично бЬгать, сломя голову?... РазвЬ вы не видите, что здЬсь 
Меркулъ Спдорычъ?

л и за н ь к л  (присгъдая). Извините... я пришла было сказать, что 
къ братцу гость пргЬхалъ. 

л а с т о ч к и п ъ . Ко-миЬ?... • 
с о ф ь я . Гость?...
к л е щ и п а . И в ы  сами его встретили?
л н з а н ь к а . О ! иЬтъ... я взяла только его карточку, у Якова.. 
п у з ы р ь к о в ъ . Онъ молодой челов'Ькъ ? 
л и з а н ь к л . Да-съ... другъ Сержа!

(Софья бсрстъ карточку). 
к л е щ и п а . И в ы  с ъ  ннмъ знакомы ?
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(*) Пузырьковъ, Ласточкипъ, Клещина, Лизапька, С о ф ь я .



л и за н ь к л . Очепь-коротко, тетенька!
с о ф ь я  ( читал карточку). «Викторъ Петровнчъ Громнловъ.» 
л а с т о ч к п н ъ . Громнловъ! Возможно-лн!... (Я кову , которой

стоить и oicdeim у  среднихъ дверей). Просн скорЬе! 
яковъ (Софыъ) Прикажете-съ? 
с о ф ь я  (К лещиной). Прикажете, маминька?...

(Клещина взглядываешь па Пузырькова). 
л а с т о ч к и п ъ . Разумеется!.. Любезный Внкторъ! мой уиивсрсп- 

тетскш товарищъ!... Помнишь, Соинчка?.. тотъ самый лихой, мо- 
рякъ, добрякъ и весельчакъ, о которомъ я тебе столько разъ 
говорилъ ?

с о ф ь я . А хъ!.. да... большой повеса.
л а с т о ч к п н ъ . Вотъ ужъ елншкомъ два года, какъ онъ отпра

вился въ море — н еъ-тЬхъ-поръ мы съ ннмъ не видались!.,. 
(Якову). Н у, что-жъ ты стоишь, дуралей? ведь сказано тебе: 
проси ск орее !

яковъ (Клещиной). Прнкажете-съ?
к л е щ и н а  (поелгь знака согласгл отъ Пузырькова). Проси! 
л и за н ь к л . О ! кйкъ я рада! я съ пнмъ увижусь!., я... 
к л е щ п н л  (Лизанькп>) .  Извольте идти въ свою комнату, суда

рыня, н ждите, покуда васъ нозовутъ!.. (Яизанька хочетъ от ве
чать; Клещина строго говорить ей). Ступайте!.. (Софыь). А мы 
примемся опять за свою работу. Ностороишй не долженъ застать 
пасъ съ пустыми руками.

п у з ы р ь к о в ъ . Главное, надо стараться внушать о себе хоро
шее Malinie.

(Клещина и Софья садятся за работу; Пузырьковъ, 
поместясь за столомъ, какъ-будто пересматрщаетъ 
свою бум агу; Лизанька уходит ь не-хотл, и упрекая 
знаками своего брата за то, что онъ не хочеш ь {ее 
удержать).
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ЯВЛЕШЕ III.

П У З Ы Р Ь К О В Ъ ,  К Л Е Щ И Н А ,  С О Ф Ь Я ,  г р о м н л о в ъ , (въ ciopmyicw) в 
л а с т о ч к и п ъ . (Ласточкипъ ешьшитъ на встр/ьчу Громилову «  

бросается къ нему на шею).

г р о м н л о в ъ . Здравствуй, С ергей ! 
л а с т о ч к п н ъ . Безцениый Викторъ!..

Т. III. '  4



г р о м н л о в ъ .  Давно ужъ я не нм*лъ такой радостной минуты! 
(Увидя дамъ). Ахъ! сделайте милость, пзвпните меня!... Поел* 
долгой разлуки, удолольетше впд*ть друга д*тскихъ л*тъ... 

л а с т о ч к и п ъ . О ! душа ты  моя!... 
г р о м п л о в ъ  (Ласточкину). С о ф ь я  Алсксапдровпа?... 
л а с т о ч к и п ъ .  Да... помоложе-то!
г р о м н л о в ъ .  Позвольте мн*, С о ф ь я  Александровна, засвидетель

ствовать вамъ свое почтеше, и поздравить моего друга съ пре- 
краспымъ выборомъ. (Весело). Мы, моряки, пародъ откровенный: 
что па душ*, то п на язык*... Ну, Серг*й! супруга твоя пре- 
лестпа!...

с о ф ь я  (чуть приподнявшись). Благодарю васъ!... 
г р о м н л о в ъ . Нельзя теб*  пе позавидовать!...

( Клещина переглядывается съ Пузырьковыми).

л а с т о ч к и п ъ  ( дергая Громилова за-полу). Гмъ! гмъ!.. 
г р о м н л о в ъ . А ч т о - ж ъ . . .  С л * п о й  разв* только станетъ спорить, 

что можно найтп, гд*-ппбудь глаза выразитёльн*е, талйо строй- 
н*е !..

с о ф ь я .  О ! сударь.... 
к л е щ и п а  (тихо). Не отв*чай!...
л а с т о ч к п н ъ  (тихо Громилову). Перестапь, пожалуста! 
г р о м н л о в ъ . Но чтб-агь я пе вижу милой сестры твоей, р*з- 

вушкп Лнзанькп? 
л а с т о ч к и п ъ .  Лпзанькп ?...
к л е щ и п а . Лизавета Ивановна, сударь, занимается въ своей 

комнат*.
г р о м н л о в ъ . А!... (Тихо Ласточкину). Что это за старушка?.. 
л а с т о ч к и п ъ  (всл ух8, рекомендуя). Тёщ а моя... Татьяна Ильи- 

нишна.
(Громнловъ кланяется Клещиной, которая едва ему 
отвтьчаетъ).

г р о м п л о в ъ  (тихо и взглпнувъ на нее). Должна быть, престро
гая!.. А этотъ молчаливый Аргусъ, тесть твой, что-лн?

л а с т о ч к и п ъ  ( кашляешь, чтобъ заставить его замолчать). 
К ехе! кехе!... (Въ-слухъ). ( ’*) ;Меркулъ Сидорычъ Пузырьковъ, 
другъ нашего семейства.
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клещпнл. Одннъ пзъ лучшихъ пашнхъ друзей!
(Громнловъ кланяется; Пузырьковъ слегка ему отвгь- 
чаетъ).

г р о м н л о в ъ . Послушай, Сергей, я съ тобой безъ церемошн, 
какъ прежде, когда у насъ была всего только одна квартира, пн 
моя и пн твоя, а такъ... общая... знаешь, по^морскн, по-товарн- 
щескн !...

к л е щ и н а  Вы вместе учились съ монмъ зятемъ?
л а с т о ч к п н ъ . Вместе, н въ nancionfe, и  въ университете, 

маменька.
г р о м п л о в ъ . И потому, вотъ в и д и ш ь ,  мне казалось, что я тебя 

этимъ обижу, если забуду про письмо, которое иисалъ ты ко'мн Ь 
въ Константнпополь, помнишь? Т ы  извЬщал ь мепя тогда о своей 
женитьбе, п проенлъ, чтобъ но пргЬзде въ Москву, я непре
менно у тебя остановился?...

.источкинъ (нисколько смешавшись). О ! конечно, помню!
(Клещина и Пузырьковъ переглядываются меж ду 
собою).

г р о м н л о в ъ . Нтакъ я исполняю твое желаше... отпедн-же мпЬ 
каюту!

л а с т о ч к п н ъ  (съ  увлечен'юмъ), Самую лучшую отведу тебЬ ко
мнату, угольную, окиамн въ садъ и па улицу... п тенерь-же какъ 
парочпо, опа ннк’Ьмъ по занята.... {Спохватись, и съ замеша- 
тельствомъ). Т . е. я такъ думаю по-крайнен-мЬрЬ... Не правда- 
ли, Соннчка, ведь теперь у насъ въ этой комнат!; никто не 
жнветъ?...
. с о ф ь я . Кажется, н и к т о .

г р о м н л о в ъ . Впрочемъ вы, ради Бога, простите меня, судары- 
пя.... можстъ-быть, я кого-нибудь обезпокою.... въ такомъ-слу- 
чаЬ.... ( ■

с о ф ь я . О ! . . .
клещипа (тихо Софье), Молчи!...
л а с т о ч к и п ъ  (Громилову). Чтб ты ! что ты, братецъ! Какъ 

тебе  несовЬстно!... Напротивъ, мы душевно рады, мы въ восхн- 
щеши... (Ж ен е)  Неправда-.ш, Соннчка?

г р о м п л о в ъ . Благодарю, мой другъ! Черезъ часъ я прикажу 
перевезти мои чемоданы, и между-темъ, попрошу твою  милую 
супругу принять отъ меня въ знакъ памяти кое-каьчл вещички ( ”)

Л*пме, fin 51

(*) Пуяырьковъ, Клещина. С о ф ь я ,  Грояиловъ, Лисючконъ.

Й



такъ.... безделки.... которыя тЬмъ только хороши, что пргЬхалп 
пзъ-за тридевять морей.... А для тебя у меня целый запасъ от- 
лпчнейшихъ сигаръ!

л а с т о ч к и п ъ  ( испугавшись). Сигаръ!... Я пикогда пе курю пи 
трубки, пи сигаръ!...

ггомиловъ ( смотря иа Софью). Давпо-лп?... а !... понимаю.... 
Это похвально! Ну! такъ-какъ но твоему приглашение я теперь 
у тебя въ числе домашнихъ, то позволь мнЬ спросить безъ цс- 
peMonin: заптракалъ ты , пли нЬтъ?

(I{лещина и Пузырьковъ снова переглядываются). 
л а с т о ч к п н ъ . Я ?... н-Ьтъ, пе завтракалъ.
г р о м н л о в ъ . И прекрасно!... а я умираю съ голода.... пргЬхав- 

шп въ десптомъ часу утра, я лишь успЬлъ нереодЬться,— и пря
мо къ тебе!... Ужъ н не зпаю отъ-чего: отъ-того-ли, что вчера 
я пе ужиналъ, или съ непривычки ездить сухнмъ путемъ,— толь
ко откровенно тебЬ скажу: смерть, братъ, Ьсть хочется!... (Кле
щипа съ Пузырьковымъ опять переглядываются; Ласточкипъ на
сильно хочетъ смеят ься , смотришь на свою ж ену , которая 
остается равнодушною). Скоро вы за столъ пойдете?...

л а с т о ч к п н ъ  (въ смущенш). Мы обЬдаемъ въ два часа, и пото
му никогда не завтракаемъ.

ггомиловъ (см еясь). О ! это нездорово для желудка; поутру 
всегда надобно съесть чего-нибудь кусочекъ, (Смотришь иа ча
сы). А теперь еще ноловнна двепадцатаго... петь!,., я пе въ-си- 
лахъ до-техъ-поръ дожидаться!,.. прикажи, пожалуста, подать мае 
закусить.

л а с т о ч к и п ъ . Изволь, мой другъ, — ciio минуту! 
г р о м н л о в ъ . Такъ, что-нибудь.... холодной телятины, или биф

штексу.... все равно....
л а с т о ч к и п ъ  (въ-сторону) .  Ай! ан!...
к л е щ и п а  (улыбаясь). Вы, конечно, забыли, что у насъ теперь 

рождествепскш-постъ, сударь!
ггомиловъ. Ахъ! ваша правда, сударыня.... виповатъ, забылъ... 

(Ласточкину). Ну, что-жъ! все равно, я псприхотлпвъ, и даже 
очень люблю, па-примеръ, хорошую селёдку, свежую икру, или 
осетрипу, —  при бутылке добраго вина, разумеется, — а у тебя 
вино ужъ, вЬрпо, отличное.... ведь ты  самъ большой охотпикъ! 

с о ф ь я .  Извините.... мой мужъ, кроме воды, ничего не пьетъ. 
г р о м п л о в ъ . Ба!... Съ-которыхъ-поръ?... 
л а с т о ч к п н ъ . Мне запрещено.... докторомъ.
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г р о м п л о в ъ . Ну, это другое дЬло. А скажи, какъ зовутъ твоего 
доктора?

л а с т о ч к и п ъ . А па-что т е б е ?
г р о м н л о в ъ . Да, па всякой случай, если я захвораю, такъ я ужъ 

за другнмъ пошлю.
к л е щ и н а  (вставал, также, какъ и Софья). Такъ-какъ до об'Ь- 

да вы, сударь, пе въ-сплахъ дожидаться, то я и дочь моя сей- 
часъ нрикажсмъ вамъ подать завтракъ.

г р о м п л о в ъ .  О ! сударыня, за-чЬмъ-же вамъ сампмъ бсзпокоить- 
ся! Внрочемъ, я отъ-души вамъ благодаренъ!

к л е щ и н а . Сержъ! не забудь-же окончить твою бумагу. 
п у з ы р ь к о в ъ . НЬтъ, я ужъ в!гжу, что если я самъ пе примусь, 

то мы пикогда ея не кончимъ.
л а с т о ч к и п ъ . Какъ! вы сами хотите заняться, Меркулъ Сидо

рычъ?... ахъ! какой-же вы добрый!...
к л е щ и п а .  Даже слншкомъ-добрый!... (Софьи,). Пойдемъ, Сонпч- 

ка! (Раскланявшись персдъ Громилбвымъ со всеми церемониями. 
Въ-сторону). Что за тонъ!

с о ф ь я  (Громилову, съ т еми-ж е церемон1ями). До свндашя, су
дарь!... (Тихо муэюу). Что за нравственность! ...

(Клещина и Софья обе уходят ъ , а Пузырьковъ садит
ся къ столу и пишешь). 

л а с т о ч к п н ъ  (въ-ст о^ну). Кажется.... Громнловъ мой нмъ не 
по-сердцу!...

ф
ЯВЛЕ1НЕ IY.

п у з ы р ь к о в ъ ,  за столомъ; л а с т о ч к п н ъ ,  г р о м н л о в ъ .

г р о м н л о в ъ . У жены твоей лпцо такое доброе, милое, откро
венное!...

л а с т о ч к п н ъ  (не видя Пузырькова). О ! да!... она у меня славная 
бабочка! .. ВЬдь ты еще не знаешь..., отецъ ел былъ моимъ опе- 
купомъ!

ггомиловъ. Вотъ-чтб!... такъ ты женился нзъ нрнлнч!л? 
л а с т о ч к и п ъ  (см еясь). Да! и изъ разечета.... для сведешя ито- 

говъ!... Ахъ, ты  лихой мо'й Внкторъ! я думаю, какъ удивила те
бя моя женитьба!...

г р о м н л о в ъ  ( тоже). Признаюсь, братецъ! самъ чортъ мепя-бы
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пе увбрнлъ, что ты , кого я зналъ всегда записпымъ повЬсой и 
шалуномъ....

л а с т о ч к и п ъ  (тоже). Именно!...
г р о м н л о в ъ . Что ты.... вдругь переменишься —  и даже же

нишься!... ты , бывало, всегда первый смеялся н проказплъ падъ 
беднымп мужьями!

л а с т о ч к и п ъ .  Да, ужъ досталось таки нмъ отъ меня, — при
знаться!... Эхъ! чортъ возьми! веселое было время!... Просто, 
тебе скажу, брать, что... (увидя Пузырысова, который пишешь и 
подслушиваешь). А й!...

г р о м н л о в ъ . Н у! что? что ты скажешь?
л а с т о ч к и п ъ  (перемгьнивь топь). Я скажу.... я скажу... [что ты 

ужъ слншкоиъ прибавляешь... изъ мухи слона делаешь... Конечно, 
кто молодъ не бывалъ!... по я всегда уважалъ нравственность.... 
какъ мальчнкъ скромный.... и военнтапный въ строгихъ правн- 
лахъ добродетели.... (Возвышая голосъ). А сверхъ-того, жена моя 
совершенно примирила меня съ женатою жпзипо.... Соннчка у 
меня такая благочестивая, такая добрая!...

г р о м н л о в ъ . Такая красавица.... и такая скромница! Чуть по
хвалишь се, —  въ минуту покраспЬетъ!

л а с т о ч к и п ъ  (см еясь). Ё щ е-бы !... ты  пе замЬтилъ, какъ она 
вся растерялась!... да и ты  чудакъ, въ-самомъ-дЬлЬ! вздумалъ 
прославлять ея глаза, та.шо.... и когда-же? при ея матери! (Оста
навливаясь при движении Пузырькова, въ-сторону) .  Проклятый 
Фпскалъ—  старнцпшка!

г р о м н л о в ъ  (см еясь). Х а ! ха! ха! что-жъ тутъ за преступле- 
nie?... МпЬ кажется, женщины еще любятъ, чтобъ нхъ находпли 
прекрасными, когда one действительно хороши... даже и тогда, 
какъ въ пнхъ и ничего нЬтъ хорошаго... А что? развЬ онЬ обе 
у тебя ужъ таыя смиреппццы п Монастырки?...

л а с т о ч к и п ъ . II нЬтъ, братецъ!.:. кехе! кехе!... нисколько!... 
Но вы, моряки, какъ-то ужъ живо предаетесь впечатлешямъ.... 
ну, а ты самъ разеудн, что такая женщина, какъ жепа моя ... 
т. е. такая, какую мне иметь п хотелось...

ГРОМНЛОВЪ, Н у!...
л а с т о ч к и п ъ . Не потому, чтобы она.... о ! отпюдь пЬтъ!... она 

очень-хорошо попнмастъ, что въ светскомъ разговоре.... пу да, 
все равно... все-такн я считаю за пужпое тебя предупредить.... 
оно гораздо-лучше.

г р о м н л о в ъ . Я тебя пе понимаю! Будь покоенъ: я никогда не 
забуду прнлнч1'я и должпаго уважешя къ дамамъ; по теперь, ка-
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жется, здЬсь ихъ съ нами н*тъ : такъ за-ч*мъ-же памъ, чортъ 
возьми, чиниться н не быть по-просту мегкду-собою!... (Пузырь- 
/сой)-, который перебираетъ бумаги). Не правда-лн, сударь? что мо- 
жетъ быть хуже ТартюФОвъ!

л а с т о ч к п н ъ  (въ-сторону). Вотъ попалъ кстати !... 
п у з ы р ь к о в ъ . Извините... я не разелышалъ. 
л а с т о ч к и п ъ  ( тоже) .  Врстъ!... не пропустплъ пн слова. (Въ- 

сл ухъ). Опъ говорнлъ со мной о моей жен*, и о томъ, какъ я 
съ пею счастливъ!

п у з ы р ь к о в ъ  (вставая). (*) Вы не женаты? 
г р о м н л о в ъ . Н *тъ, слава Б огу!.. 
л а с т о ч к и п ъ  (кашляя). Кехе! кехе!..
г р о м н л о в ъ  (не обращая, на то mut.uaniя). Иначе у меня бы- 

ла-бы жена уа;асная кокетка и вЬтреппца... но ужъ за то-бы  и 
красавица была, въ полпомъ смысл*!., а в*дь м ы ,бра ть ,съ  то 
бою, Серг*и, оба падки на хорошенькнхъ!..

л а с т о ч к п н ъ . К т о ?  я? . .  О ! .  (Тихо). Замолчи, ради Бога! 
г р о м н л о в ъ . Ч то? разв* не правда?
л а с т о ч к п н ъ  (т ихо). Правда! да замолчи!.. (Въ-слухъ). Кто-жъ 

такая эта красавица, о которой ты говоришь?
г р о м н л о в ъ . Въ  О дссс* , с ъ  годъ тому назадъ... не задолго до 

твоей женитьбы...
л а с т о ч к п н ъ . Стало-быть, па счетъ женитьбы у пасъ съ тобой 

была енмиатш!..
г р о м п л о в ъ . Я влюбился до безум!я!... страсть эта сначала 

льстила мп* самыми - очаровательными надеждами...; за т*мъ, 
чтобъ поел* зам*нить ихъ жесточайшими мучешямн и раская-
И1СМЪ...

п у з ы р ь к о в ъ . II ч*мъ-же,- если см*ю спросить, все это кон
чилось?

г р о м н л о в ъ . Пулею. 
л а с т о ч к и п ъ . Неужели?... 
п у з ы р ь к о в ъ . Вы стрЬлялнсь ?..
г р о м н л о в ъ . И, какъ женнхъ, и почти мужъ, былъ раиенъ, 

разум*ется... оно такъ п сл*дустъ... кто вздумастъ жениться, 
тотъ обыкновенно за все и отв*чаетъ. Да! я былъ, просто, сума- 
сшедш1й, — н все еще до-енхъ-поръ не могу образумиться!.. Ни 
время, нн разлука, ни воспомнпаше объ нзм*н*, не могли нзле-
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*<htb мепя от-ь моей любви!.. Потому-то я и вышелъ въ отставку 
и прИ>халт> в-ь Москву, чтобъ сколько-нибудь утешиться, раз
оряться и забыть мое горе, въ вихрЬ столнчпыхъ удовольствий... 
И я над'Ьюсь, СергЬй, ты  мнЬ въ этомъ поможешь. 

л а с т о ч к п н ъ . Я ?

Botina сб тещей

ЯВЛЕШЕ У.

П Г Е Ж I I I Е II К Л Е Щ И Н А .  (* )

к л е щ и п а . Завтракъ вашъ сенчасъ вамъ будетъ подапъ, сударь, 
ггомиловъ. О ! вы слншкомъ добры, сударыня! и я, право, 

пе знаю, какъ васъ благодарить!.. (Ласточкину). Послушай, мой 
другъ, если ты не имеешь привычки завтракать,то, но-крайпей- 
м^рЬ, хоть посиди со мпого : мы вдвоемъ побесЬдуемъ, посм-fe- 
смся, вспомнпмъ о пашнхъ проказахъ....

п у з ы р ь к о в ъ  (въ-сторону). Да... преназндательная бесЬда ! 
к л е щ и н а . Не забудь, Сержъ, что тебЬ непременно надобно 

быть въ KOHCHCTopin.
л а с т о ч к и п ъ . Пельзя-лп, маменька, до завтра отложить? 
к л е щ и п а . Какъ до завтра?
п у з ы р ь к о в ъ . Это певозможно! Сегодпя дЬло должно рЬшнться. 
к л е щ и п а . Теперь дорога каждая минута. 
л а с т о ч к п н ъ . Ваша правда.... извини, братъ В икторъ; мпЬ 

очепь-досадпо...
г р о м н л о в ъ . И ! полно, братецъ! ДЬло съ бездЬльемъ мешать 

пе должно... особливо, когда дЬло серьёзное... Еще будетъ время
—  вдоволь наговоримся и навеселимся!.. Чрезъ часъ ужъ, в-fepno, 
ты  воротишься?

л а с т о ч к п н ъ . Думаю...
г р о м н л о в ъ . Ну, такъ мы тогда вместЬ отправимся навестить 

П'Ькоторыхъ нзъ иашнхъ старыхъ упнверситстскпхъ пр!ятелсй... 
А вечеромъ въ театръ.... 

п у з ы р ь к о в ъ .  Въ театръ!..
гюмиловъ. Сегодпя, я слышалъ, у васъ Итал!янцы, и поетъ 

Чудесный тсноръ Сальви... а я и за границей песколько разъ

(О  Пузырьковг, Громпловъ, Клещина, Ласточкпих.



пмъ восхищался... (КлещиноЩ. Вы, конечно, пикете абопнроваи- 
цую ложу у Итальяицевъ ?..

л а с т о ч к и п ъ  ( въ-сторону) .  Караулъ!..
к л е щ и п а . Ложу?... Я ложу?,., у Итальяицевъ?... О ! п-Ьтъ, 

сударь!
г р о м н л о в ъ . А ! моя;стъ-быть, вы больше любите драмы и ко- 

медш? У всякаго свой вкусъ... Bo-время оно мы съ СергЬемъ, 
бывало, такъ и живемъ въ театрЬ... у мепя всегда была страсть 
къ оперЬ, а у пего къ балету... бывало, опъ для мепя аплодп- 
руетъ нквцамъ, а я для него кричу п стучу изо всей мочн тап- 
цовщнцамъ.... '

л а с т о ч к п н ъ  ( дергал его потихоньку). Да будстъ-лн конецъ?..
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ЯВЛЕШЕ VI.

П Р Е Ж Н 1 Е  II С О Ф Ь Я . (* )

с о ф ь я . Сержъ!.. ахъ, милый Сержъ!.. какой сюрпризъ ты  мпЬ 
сдЬлалъ !

л а с т о ч к п н ъ . Я ? сюрпризъ? тебЬ?..
с о ф ь я . Ну, да!., ciio минуту принесли мпЬ отъ тебя прекра

снейший букетъ!
л а с т о ч к и п ъ . Букетъ!.. отъ меня?.. Ахъ! да!., вспомпплъ!.. (Въ- 

сторону). Дураки! совсЬмъ не туда зашли!
к л е щ и п а .  Букетъ!.. къ чему эт о ? ..
г р о м н л о в ъ . Вотъ что значить быть супругомъ вннматсль- 

нымъ и любезнымъ! См1ло льстить себя падеждою, что въ дру
гое время вы н мнЬ также позволите пмЬть честь предложить 
вамъ точно такой-же, сударыня... Вы, конечно, сегодпя на балъ 
сбираетесь ?..

к л Е щ и н а  (строго). Отнюдь нЬтъ, сударь!...
г р о м п л о в ъ . Ласточкпнъ прежде былъ большой охотиикъ до 

баловъ!...
ЛАСТОЧКИПЪ Я?., я что-то IIC помню!..
г р о м п л о в ъ  (Софт,). Или ужъ пе имянипы-ли в а ш и  сегодня?..
с о ф ь я . ХНтъ, сударь.

(») Пузырьковъ, Клещппа, Громнловъ, С о ф ь я ,  Ласточкипъ.



л а с т о ч к п н ъ  (взявъ букетъ). Да что-жъ тутъ удпвительпаго? 
и почему-же я не могу жепЬ моей подарить цвЬты, когда я знаю, 
что она пхъ любить!.. Ссгодпя я случайно зашелъ въ оранжерею 
н прпказалъ выбрать самыхъ лучшпхъ... (Въ-сторону). ЕщС дру
гой купить придется!.

с о ф ь я . Этотъ для мепя ужт> елпшкомъ хорошъ, другъ мой... 
п потому я теб'Ь еще вдвое благодарна!.. 

г р о м п л о в ъ . Прелестный бальный букетъ!.. 
к.п-лцннл (въ-стороиу’). Опять съ свопмъ баломъ!.. 
л а с т о ч к п н ъ . До евндашя, Викторъ! желаю тебЬ добраго аппе

тита; ступай, завтракай, а я по^ду... ( Въ-стороиу). Дуракъ!.. 
г р о м п л о в ъ . Ч т б ? . . .  
л а с т о ч к н п ъ . Прощай, покуда! .
ггомпловъ (дамами). Вторично приношу вамъ мою благодар

ность... ( Въ-стороиу). Не понимаю, что съ ними!.. (Громпловъ и 
Ласточкпнъ уходят ъ въ разнил двери).
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ЯВЛЕШЕ YII.

К Л Е Щ Н П А ,  П У З Ы Р Ь К О В Ъ ,  С О Ф Ь Я .

п у з ы р ь к о в ъ . . Накопецъ они разсталпсь!.. Слава Богу!.. 
клЕщниа. Ужъ именно, что слава Богу!.. Не правда-ли, Мер- 

кулъ Сндорычъ, этотъ n piflT C .ib  моего зятя, —  человЬкъ... 
п у з ы р ь к о в ъ . Богопротивный!., безнравственный!.. 
к л е щ н п а . Волыюдумецъ!..
с о ф ь я . Действительно; оиъ только и говоритъ о балахъ, да о 

спектакляхъ!..
п у з ы р ь к о в ъ . О ! это еще ничего!.. 
с о ф ь я . Ахъ, Боже мой; а то, что-жъ еще?.. 
к л е щ н н а . Ахъ, въ-самомъ-дЬлЬ, вЬть вы здЬсь съ ними втро- 

емъ оставались... Неужели вы что-нибудь такое подслушали?..
п у з ы р ь к о в ъ . Я пе подслушивалъ, а такъ... нехотя... слышалъ

ихъ опасный н соблазнительный разговоръ... РЬчь была о пре-
жннхъ шалостяхъ... о любовныхъ нзмЬнахъ... о дуэли... Этотъ 
повый гость хочетъ втравить въ мотовство СергЬя Цваныча, и 
чтобъ забыть несчастную свою страсть къ какой-то вЬтреннцЬ, 
хочетъ, прости-Господи, еъ вашимъ зятемъ предаться всякаго 
рода удовольств!ямъ!..



к л е щ и п а . Творецъ милосердый!.. 
с о ф ь я . Вы меня в ъ  ужасъ приводите!.. 
к л е щ и н а . Опъ п о г у б и т ь  моего зятя!
п у з ы р ь к о в ъ . II все это будетъ прн глазахъ Лизаветы Ива

новны, молоденькой девушки, неопытной, пылкой и способной 
увлечься дурпымн примерами!..

к л е щ н н а . И тогда, какъ памъ стоило столько хлопотъ при
нудить ее идти за-мужъ за назначен наго ей жениха, а не за этого 
повесу Вельскаго, въ котораго опа воображаетъ, что влюблена!.. 
Ахъ, молодость! молодость! какъ ты  глупа! к&къ легкомысленна!..

п у з ы г ь к о в ъ . Молодость .. одпнмъ словомъ... молодость!.. Но, 
по счастпо, это такая болезнь, Татьяна Ильппишна, которая въ 
насъ съ каждымъ дпемъ проходптъ.

к л е щ н н а . Я всю жизнь свою боялась молодыхъ л ю д е й . . .  и  у 
меня даже сердце вздрогнуло отъ страха, когда этотъ Громи
ло въ сказали, что будетъ жнть въ нашемъ доме!..

с о ф ь я . II еще съ какою увЬрсниостпо сказалъ опъ это!.. 
п у з ы р ь к о в ъ .  Не хорошо... одинмъ-словомъ нехорошо! 
к л е щ н н а . А все ты , С о ф ь я , виновата! 
с о ф ь я . Какъ, мамепька?..
к л е щ и н а . Разумеется! когда мужъ у тебя спрашнвалъ про 

комнату, кто тебе вел Ьлъ говорить, что опа нпкЬмъ не занята?.. 
с о ф ь я . Да ведь я правду сказала!.. 
к л е щ н н а . Правда хороша къ-месту и во время!.. 
п у з ы р ь к о в ъ . Я совершенно согласенъ съ вашей почтепной ма

тушкой... Все зависитъ отъ обстоятельства иногда и правда бы - 
ваетъ хуже лжи!..

к л е щ н н а . Особлнво, когда надобно спасти человека... 
п у з ы р ь к о в ъ . Отъ дуриаго общества и пагубпыхъ совеговъ, 

пнзвергагощихъ въ пропасть развращешя и пороковъ!.. 
с о ф ь я  “). Ахъ, маменька!..
к л е щ н н а . Да, сударыня! дурной прпмЬръ мпого значнтъ!.. 
п у з ы р ь к о в ъ . Сердце человеческое пе внемлетъ гласу разеуд- 

ка... Вы сами слышали, что они собирались ехать къ своимъ 
старымъ упнверснтетскнмъ шалуиамъ-товарнщамъ, отъ которыхъ, 
благодаря Бога, вы со-всбмъ было отучили вашего супруга... Но 
оиъ такъ слабъ!.. его какъ-разъ завлекутъ!.. и тогда. . 

к л е щ и п а . II тогда —  упаси Господи!..
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*) К.ющшт, С о ф ь я , Пузырьковъ.
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с о ф ь я . Какъ! неужели мужъ мой?.. Да нетъ, петъ! этому пе 
бывать! я отпюдь пе позволю, чтобъ какой-нибудь пргЬзжш, не
знакомый, у мепя его испортилъ!.. И чтобъ его спасти, скажи
те, помогите, научите: что мне делать?.. 

п у з ы р ь к о в ъ . Теперь ужъ иемпожко поздно... 
к л е щ н п а . Одно средство осталось... падобпо... учтивымъ обра- 

зомъ попросить этого гостя... 
с о ф ь я . Оставить пасъ? 
п у з ы р ь к о в ъ . Учтивымъ образомъ!..
с о ф ь я . Я понимаю... по какъ-же это сделать?... я его почти 

пе знаю... п никогда не осмелюсь... Еслибъ вы взялись, ма- 
мепька?..

к л е щ и и а . Мне нельзя, мой другь: могутъ подумать, что будто 
я сама тебя настроила... 

п у з ы р ь к о в ъ . Конечпо.
с о ф ь я . Такъ ужъ мы опять на васъ въ надежде, пашъ до

брый Меркулъ Сндорычъ!
п у з ы р ь к о в ъ .  А! пЬтъ, позвольте!.. нынешняя молодежь такъ 

дурно воспитана... и прптомъ-же у этого господина такая звЬр- 
ская ф н з ю п о м !я . . .  я боюсь, что онъ можетъ забыться... а сверхъ 
того, ведь я и самъ здЬсь не въ своемъ доме... Ми* кажется, 
всего приличнее вашему супругу избавить васъ отъ этого не- 
пр'штнаго компанюпа...

к л е щ и н а . А чтобъ уж ъ Сержъ решительно нигде не могъ съ 
пимъ видеться, то мы, но обыкновенно, опять пошлемъ его па 
нисколько дней въ деревню, на Фабрику.

с о ф ь я . Онъ и  такъ ужъ слишкомъ часто туда ездить, ма
менька!

к л е щ и н а  Ч то - ж ъ  делать! это необходимо, Соннчка!.. А ме- 
жду-тЬмъ, самымъ холоднымъ обращсшемъ дадимъ заметить это
му Громнлову, что его присутствие у пасъ памъ въ тягость, и 
что мы совсемъ не привыкли быть вместе съ такими людьми... 
авось онъ догадается и самъ пасъ оставить... какъ-бы то пи- 
было, а я берусь, что черезъ часъ-же его здесь пе будетъ! 

с о ф ь я .  Сомневаюсь. 
п у з ы р ь к о в ъ .  Кстати, вотъ и опъ.
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ЯВЛЕШЕ VIII.

П р е ж ш е  и Г р о м и л о в ъ  *).

г р о м и л о в ъ  (не видя ихъ). Теперь я см-Ьло могу дожидаться 
об-Ьда. (Увидя') Ахъ, сударыпя! право, мп-fc такт. совЬстио... я, 
можетъ-быть, д-Ьлаю вамъ столько безпокойства... но...

к л е щ и п а . Извините, сударь... мп-fc надобно отдать кое-как(я 
приказашя... и я cn-fcuiy... (Раскланивается и уходит ь).

г р о м и л о в ъ . О! сд-Ьлайте мплость... (Софыъ) Какъ я счастлнвъ, 
что могу накопецъ хоть сколько-нибудь высказать вамъ всю 
мою признательность...

с о ф ь я . Извпппте, сударь... мепя ожпдаетъ теперь одпо доволь
но-важное д-Ьло... и мужъ мой... им-Ью честь кланятся!

(Уходить, тоже раскланявшись) .

г р о м и л о в ъ . О! помилуйте... (Пузырькову) Вотъ прекрасно!.. 
Скажите пожалуста, Меркулъ... Меркулъ Сндорычъ: ужъ пе я-лп 
причиной, что эти дамы уходятъ отсюда?

п у з ы р ь к о в ъ  (вынимал часы). Извините, сударь... я н такъ 
опоздалъ немножко... мн-Ь давно пора въ Конспсторно...

громиловъ. И вы въ КопспсторЬо!.. (Въ-сторону) Да чтО они 
вс-fe тамъ д-Ьлаютъ?

п у з ы р ь к о в ъ . Слуга вашъ покорпын! (Уходить). 
ггомиловъ. Прошу покорно! Да опи, просто-за-просто, зд-Ьсь 

вс-Ь см-Ьются- надо мною!.. Да-же и самъ Ласточкппъ при мн*Ь, 
какъ на угляхъ!.. Теща на меня дуется, жена отъ мепя конфу
зится... а этотъ Меркулъ Сндорычъ такъ и смотрптъ какнмъ-то 
сычомъ — Фарисесмъ!.. Чего! ужъ н слуга-то, который мп-Ь за- 
втракъ подавалъ, и тотъ себ-fc губы закусывалъ, глядя на мою 
черезъ-чуръ постную закуску!.. Кажется, мн-fc зд-Ьсь никто не 
радъ!

С о ф ь я , Клещина, Громпловъ, Пузырьковъ.
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ЯВЛЕШЕ IX . .

Г р о м н л о в ъ  н Л п з а и ь к а .

л п з а п ь к а  (сходя потихоньку). Слава Богу, онъ одннъ!.. Вотъ 
мой защнтннкъ!

г р о м п л о в ъ . Кто-то вошелъ... Ахъ! какая хорошенькая! ( Под
ходя  къ ней). Извините, сударыня, пе имея удовольств1я... 

л н з а н ь к а . Какъ! Внкторъ Петровичъ! вы меня не узнаете? 
ггомнловъ. Лизавета Ивановна!.. васъ-лн я виясу!.. 
л п з а и ь к а . На-сплу-то!.. а вотъ я такъ васъ въ минуту узнала!.. 
г р о м н л о в ъ . О! тутъ есть разница!., н вы... 
л п з а п ь к а . Что я?.. неужели ул;ъ я такъ переменилась?.. (Въ- 

сторону) И пе мудрепо... съ самой разлуки съ Вельскимъ!.. (Въ- 
сл ухъ) Ахъ! Внкторъ Петровичъ! горе хоть кого заставить по
дурнеть!

г р о м н л о в ъ . Съ чего вы это взяли?.. Вы, папротнвъ, похоро
шели!.. въ то время какъ я съ вами разстался, вы были только 
что миленькая Лизанька, не больше... а теперь я въ васъ вижу пре
лестную Лизавету Ивановну, красавицу! 

л н з а н ь к а . Вы мне польстить хотите!
ггомнловъ. Нимало, божусь вамъ! Вы удивительно какъ ста

ли авантаишы! '
л п з а п ь к а . Въ-самомъ-де.гЬ?.. Ну, слава Богу!., а у мепя такая 

тоска па сердце, что мнЬ-бы непременно надо подурнеть!
г р о м н л о в ъ . Осмельтесь только!.. Да что-а:е это у васъ за тоска 

такая? скажите!
л и з а н ь к а . Тише., ради Бога! Ну, если пасъ услышать!.. Впро- 

чемъ, ведь я не сама сюда пришла, а мепя послали...
г р о м н л о в ъ . Чего-же вы такъ боитесь, когда я съ вами?.. Раз

ве я не все тотъ-же вамъ другъ и брать, какъ прежде?.. Вспо
мните, вы всегда меня братомъ называли!

л п з а п ь к а . О! конечно!.. II въ то счастливое время у мепя 
было два братца... оба они меня любили... А теперь всего толь
ко остался одипъ... и это вы, мой добрый Впкторъ Петровичъ!.. 

ггомнловъ. Неуя;елн!
л н з а н ь к а . Да! вы одни!., и еслн-бъ вы зналн, к&къ я обрадо

валась, когда прочла ваше имя на визитной карточке!.. Я сей- 
чась сказала самой себе: вотъ опъ, наконецъ, нргЬхалъ, мой



другъ, — п, можетъ-быть, мой спаситель!.. И когда давича те
тенька Татьяна Илышншпа строго приказала мп-fc уйдти въ свою 
комнату, я думала, что я ужъ васъ и пе увпжу!.. Сидя у окна, 
я все смотрела, когда вы отъ пасъ иоЬдете —  н плакала, какъ 
ребспокъ!

ггомиловъ. БЬдненькая!.. по что это зд-Ьсь за таинственность 
такая, которую съ самаго моего прихода я пе могу попять? Ска
жите, что у васъ въ домЬ д-Ьлается?

л и з а н ь к а . Да какъ вамъ сказать?... ничего пс д-Ьлается!... т о 
ска ужасная!... всякой день одно и тоже... что пыпьче, то и за
втра!... никакнхъ удовольствш, вЬчпо одни выговоры, да поуче- 
ш я !... просто, хоть умирай со скукп!

ггомиловъ. Понимаю... у васъ эта старуха, тёща... какъ ее 
зовутъ, все забы ваю ?.. 

л и з а н к ь к а . Татьяна Илышншна.
г р о м и л о в ъ . Да!... Татьяна Плышншна!... она должна быть 

престрогая и презлая?...
л н з а п ь к а  (оглядываясь кругом*, вполголоса) .  У ф ъ  !... вЬдьма 

шевская!...
громнмовъ. Но сестрица ваша.. Софья Алексапдровпа?... опа 

почти вамъ ровесница, п тоже, кажется, такая ласковая и любе
зная....

лпзапка. О ! п-Ьтъ, п-Ьтъ!... Разумеется, это все больше отъ 
братца завпентъ... умный мужъ нзъ жены своей все сд-Ьлаетъ.... 
по ему все-равно; онъ зпать ничего не хочетъ, кром-fe своего пре- 
Ферапса съ тёщею и Меркуломъ Спдорычемъ... каждый вечеръ 
они втроемъ только этнмъ и занимаются... даже иногда п дпемъ 
за карты садятся... но четвергамъ, на-примЬръ... да вотъ сего
дпя у пасъ четверп., —  н вы сами увидите.—А я, мсжду-тЬмъ, 
сиди себ-Ь въ углу за шнтьемъ, смотри на ннхъ и дремли, сколь
ко душ-Ь угодпо!.. Ну чтб-жъ это за жизиь? согласитесь!

громиловъ. Конечно... о ! л поговорю съ СергЬемъ... Я знаю, 
онъ н прежде не нмЬлъ твердаго характера, не любплъ ни сно- 
ровъ, пн вздоровъ, н скорЬй, бывало, убЬжнтъ, а ужъ не стапетъ 
защищать свое справедливое MH’fcnie...

л н за п ь к а . Да онъ н теперь все точно тотъ-же!.. ч-гб хотятъ, 
то съ ннмъ и д-Ьлаютъ!... вотъ ныньче его отправятъ въ дерс- 
впю... на Фабрику... у насъ есть сукоппая Фабрика... ввечеру онъ 
у-Ьдетъ... а я опять одна оставайся въ-заперти у себя въ комна
т-1»!...
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г р о м и л о в ъ . Но когда-нибудь падобпо-же этому кончиться, а  
вы выйдете за-мужъ...

л и з а н ь к а . Въ томъ-то и бЬда, что н-Ьтъ! я никогда за-мужъ 
не вы йду!... 

г р о м и л о в ъ . Почему-же?...
л и з а н ь к а . Да потому, что мепя хотятъ насильно отдать за пле

мянника Меркула Сидорыча!... Представьте... предлннпый, пре- 
худощавый, преблЬдный и прескучный ! все смотритъ внизъ, и 
никогда слова сказать не умбетъ!... А ужъ что за лицо!... уродъ 
уродомъ!.. весь въ своего дядюшку!,.. П^тъ, нЬтъ! ни за кашя 
блага па свЬтЬ не пойду за такого мужа!...

г р о м и л о в ъ . Да к&къ-же братецъ-то вашъ могъ согласиться? 
л и з а н ь к а . Да братецъ-то мой, я вамъ говорю, просто, зд'Ьсь 

никакой воли не им’Ьетъ!... Вотъ, вЬдь захот'Ьли-же выгнать, —  
п выгнали б-Ьднаго Вельскаго, который такъ меня любилъ!... 

г р о м и л о в ъ . А кто этотъ Вельсмн?...
л и з а н ь к а . Назаръ Ннколаевичъ! прекрасный молодой человЬкъ, 

премилый и превеселый... Бывало, такъ займстъ мепя своимъ 
разговоромъ, что забудешь вс* семейныя непр!ятностн!...
• г р о м и л о в ъ . Вы влюблены въ н его?... .

л и з а н ь к а . Замолчите!... (Понизивъ голосъ). Я не знаю... по 
онъ мнЬ очень... очень правился!., и пасъ все-таки разлучили!,.. 
Однажды какъ-то решился онъ поговорить по-секрету съ брат- 
цемъ и съ Татьяной Илышишпой... 

г р о м и л о в ъ . B'fepno, объ васъ?...
л и з а н ь к а . Думаю такъ... потому-что, когда я опять вошла къ 

пимъ въ комнату, — его ужъ пе было... и съ-т-Ьхъ-поръ я его 
больше пе видала!... и чуть-лпшь я заговорю о пемъ,— мнЬ ciio- 
же минуту велятъ замолчать!... Я знаю, что ему отказали отъ- 
дому, и что онъ, точно также, какъ я, умретъ съ печали.... если 
ужъ пе умеръ!

г р о м и л о в ъ . Вотъ еще умирать! къ чему это?... Пршщеиъ луч
ше средство, какъ-бы опять ввести его сюда, и насильно заста- 
вимъ Сергея сдЬлать ваше счастье!

л и з а н ь к а . О ! какъ-бы я была рада... (Испугавшись). А хъ!
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ЯВЛЕН1Е X .

Л П З А П Ь К А ,  Г Р О М П Л О В Ъ , Л А С Т О Ч К П П Ъ .

л а с т о ч к п п ъ .  Наконецъ, отделался!... 
громпловъ (J u 3anbKrbJ. Успокойтесь!..
л п з а п ь к ь . Я думала, другой кто-нибудь... пЬтъ, слава Богу!,.. 
л а с т о ч к п п ъ . Да! это я, слава Богу! я опять ст. тобою , мой 

добрый, Внкторъ! Иарочпо поспЬшнлъ поскорее кончить все въ 
KoiicncTopiu !

громпловъ. Да, ч то  т ы , служ иш ь т а м ъ , ч то -л п ?
ЛАСТОЧКИ нъ. Почти.
л п з а и ь к а . Его хотятъ сд'Ьлать старостой церковпымъ. 
г р о м п л о в ъ . Что? чтб?... старостой!... 
л а с т о ч к п п ъ . Однако, еще пс сдЬлалн! 
г р о м п л о в ъ . Старостой!... прошу покорно!... 
л а с т о ч к п п ъ . А развЬ тебя это уднвляетъ? 
ггомпловъ. О ! пЬтъ, нисколько .. особливо послЬ того, чтб 

мпЬ сестра твоя разсказывала...
л а с т о ч к п п ъ . А что такое опа тебЬ разсказывала?.. Она боль

ше пнчего, какъ болтушка!... (Разгорлчас.). Я тутъ нисколько 
не причиной— н ни за что пе отвЬчаю!...

г р о м п л о в ъ . Э! Боже мой! да полно кричать по-папраспу! в’Ьдь 
я зпаш, что тебя здЬсь никто не боится, и ты  у себя въ дом-fc...

л а с т о ч к п п ъ . Я у себя въ дои-Ь ищу одного ciioitoiicTBifl —  в 
жпву, какъ мпЬ хочется!... 

л п з а и ь к а . Какъ-бы не такъ!... 
л а с т о ч к п п ъ . Молчать!... 
л п з а и ь к а . Видите, какой опъ злой !.. 
л а с т о ч к п п ъ . Ну! на что она можетъ пожаловаться?.. 
л п з а и ь к а . На все!...
л а с т о ч к п п ъ . Разв1> я не люблю ея?... РазвЬ ж е п а  пе обра* 

щается съ пею, какъ съ сестрою ?... развЬ тёща пе забатиться о  
ней, какъ о родной своей дочери?..

г р о м п л о в ъ . Вотъ въ томъ-то п худо! Это-то п а м ъ  и  н е  по* 
сердцу!... На-прпмЬръ, мы вовсе не хотнмъ, чтобъ Татьяна Иль- 
инпшна выбирала памъ жениха, когда мы сами можемъ его вы
брать... (Лизаныиъ) Не такъ-лн?

Т. III .  5



лпзлпькл. Т а к ъ , такъ!... продолжайте; вы прекрасно гово
рите!...

г р о м п л о в ъ . Къ-чеиу опа павязывастъ племянника Меркула 
Сндорыча, когда онъ памъ совсЬмъ пе нравится? 

л а с т о ч к и н ъ . Да чтб-жъ ей мЬшаетъ сказать?... 
л и з а н ь к а . Да если мепя пе хотятъ слушать?... 
г р о м и л о в ъ . Въ такомъ случае, кому-жс за нее п вступиться, 

какъ пе брату?... А притомъ у насъ и такъ ужъ есть свой же- 
•нихъ, Вельсмй, который пасъ любить .. (Дизаныаъ) Ведь онъ 
«любить насъ, не правда-лн?
< л и з а п ь к а . Очень!...

г р о м и л о в ъ . II мы тоже его любнмъ... (Яизанъкть)  А? ведь и 
мы его любнмъ?...

л и з а н ь к а . Разумеется!...
г р о м и л о в ъ . И я пе понимаю, почему-жъ-бы намъ за него и 

пе выйдтн?...
л и з а н ь к а . И конечпо!...
л а с т о ч к п п ъ . Вельскш... бсзъ-сомнешя... малый добрый, умный... 

по-крайпей-мЬр'Ь, сколько мне кажется... н я-бы отнюдь пе 
‘сталь противиться ихъ сватьбЬ , сслн-бъ это отъ мепя зави
сало...

г р о м и л о в ъ . А разве это пе отъ тебя зависнтъ? 
л и з а н ь к а . Слышите? самъ признается!... 
л а с т о ч к и н ъ . Вздоръ!... Я пи въ чемъ не признавался!,.. 
г р о м и л о в ъ . Такъ докажп-же памъ, что ты  въ домЬ хозяппъ!... 
л а с т о ч к и н ъ . ЧЬмъ я докажу?...

I. г р о м и л о в ъ . Словомъ и дЬломъ!...
л а с т о ч к и н ъ . Да чтб-жъ мн’Ь дЬлать-то?... 
г р о м и л о в ъ . Объясппсь решительно съ  своею женою и тёщею; 

скажи имъ, что сестра твоя не чувствуетъ никакой склопности 
къ племяппику Меркула Сндорыча... 

л и за н ь к а  (громко). Я терпеть его пе могу!... 
г р о м и л о в ъ . II что Вельскш ей больше правится... 
л и з а п ь к а . Гораздо больше!... Но что вы ему говорите-то?... 

Ведь это пн къ чему пе послужить: онъ не посмЬстъ слова ска
зать!

л а с т о ч к и н ъ . Молчать, сударыня!... я никого не б о ю сь !... п 

если ты  непременно хочешь, Громпловъ... изволь, я стапу гово
рить за эту трещ отку, которая ппрочсмъ и сама свой языкъ 
иместъ!... Но все-равно... я докажу вамъ... тише!... вотъ тёща!... 

л и з а н ь к а . Я уб*гу скорее!... (Уходить.)
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г р о м п л о в ъ . НЬтъ, —  это жопа твоя... я тебя съ ней оставляю... 
сперва ей все объясни... А между-тЬмъ, я съ'Ьзжу въ гостнппп- 
цу за своими чемоданами и помещусь у тебя въ отведеппой мн-fe 
комнатЬ... СмЬ-гЬе, чортъ возьми! будь мужчиной! (Кланяется 
Софьи, и уходш пъ.)

Номера 67

ЯВЛЕН1Е X I.

Л А С Т О Ч К П П Ъ ,  С О Ф Ь Я .

л а с т о ч к п п ъ  ( въ-сторону) .  А чтб-жъ, въ-самомъ-дЬлЬ? они пра
вду говорятъ!... СестрЬ пе правится племяшшкъ Меркула Сидо- 
рыча, —  стало-быть, опа ему и пе невЬста!...

с о ф ь я  (въ-сторону). Какъ-скоро... маменька паходитъ обще
ство Громплова опаснымъ для Сержа... Громплова небудетъ!... 

л а с т о ч к п п ъ . Сопичка!... 
с о ф ь я . Другъ мой!...
л а с т о ч к п п ъ .  Я очень-радъ, что впжу тебя... мнЬ нужно пого

ворить съ тобою о важномъ дЬлЬ...
с о ф ь я . И мнЬ тоже... только я боюсь тебя огорчить. 
л а с т о ч к п п ъ . И я боюсь, что ты немножко разссрдншься... по 

когда отъ этого завпснтъ счаст!е... 
с о ф ь я . Копечпо!...
л а с т о ч к п п ъ . Прптомъ-же мы такъ хорошо попнмаемъ другъ- 

друга!...
с о ф ь я . Т ы  такъ разсудителепъ!... 
л а с т о ч к п п ъ  (въ-сторону). Кажется, можно начать!... 
с о ф ь я  (въ-сторону). Вотъ удобная минута!... 
л а с т о ч к п п ъ  (приготовляясь говорить). Послушай, милая Со

пичка!...
с о ф ь я  (перебивая его). Не правда-лп, другъ мой, что ты  н 

самъ чувствуеш ь, какъ необходимы въ семействЬ миръ и со- 
r.iacie?...

л а с т о ч к п п ъ  (въ-сторону). Сама наводить!... (В ъ-слухъ) Разу
меется, мой ангелъ!...

с о ф ь я . А есть иногда люди... 
л а с т о ч к п п ъ . Х о т я  весьма и почтенные... 
с о ф ь я . Однако-жъ нхъ нравъ...

5*



л а с т о ч к п п ъ . Характеръ...
с о ф ь я . И п р и в ы ч к и . . .  нисколько памъ пе соответствують... 
л а с т о ч к и н ъ .  Именно!... и самъ пе знаешь почему, а ненави

дишь пхъ!...
с о ф ь я .  Т ы  съ этимъ согласенъ?...
л а с т о ч к п п ъ . Натурально; и всякш то-же скажетъ... да вотъ 

мы сенчасъ объ этомъ толковали съ Громнловымъ!... 
с о ф ь я . Съ Громнловымъ?... 
л а с т о ч к и нъ. Да, съ Внкторомъ... 
с о ф ь я :  А! такъ онъ тебЬ говорнлъ...
л а с т о ч к и н ъ . Точнёхонько то ж е, что и ты !... онъ малый та

кой умный и справедливый...
с о ф ь я . По этому онъ и самъ понпмаетъ... 
л а с т о ч к и н ъ . Какъ пельзя лучше!
с о ф ь я .  Слава Богу!... а я сначала боялась, что тебЬ nenpiflT- 

по будетъ дать ему почувствовать, что его прнсутств1е памъ въ 
тягость...

л а с т о ч к п п ъ . Какъ-такъ?... 
с о ф ь я . Но, если ужъ опъ самъ тебЬ сказадъ... 
л а с т о ч к п п ъ . Что ты ! что ты !... ничуть пе бывало!... напро- 

тивъ: Громиловъ говорнлъ мнЬ про племянника Пузырькова, за 
котораго сестра моя идти пе хочстъ!...

с о ф ь я -  Это пн до меня, ни до тебя не касается...
л а с т о ч к и н ъ . Одпако-жъ...
с о ф ь я . Это маменькипо дЬло.
л а с т о ч к п п ъ . О й- л н ? . . .
с о ф ь я . А Громнлову ты  откаа:ешь...
л а с т о ч к и н ъ . Позволь...
с о ф ь я . Т ы  должепъ отказать... если ты  меня лшбпшь. 
л а с т о ч к п п ъ . Люблю-ли я теб я , моя милочка!... но есть дру- 

х\я средства доказать тебЬ мою любовь... 
с о ф ь я . Сержппька!... 
л а с т о ч к п п ъ . ПоцЬлуй меня, душечка!...
с о ф ь я  (отнимая руку, стыдливо). Полноте, сударь!... Сего- 

дпя-жс ты  Громнлова проводишь отсюда.
л а с т о ч к п п ъ . Не могу!... опъ мой старинный другъ, товарпщъ... 

мы всегда жили, какъ братья... онъ никогда пи въ чемъ мне не 
отказывалъ...

софья . Стало-быть, и теперь не откаж етъ, если ты  его по
просишь... 

ласточкинъ . О чемъ?
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с о ф ь я . О томх, чтобъ опъ съЬхалъ отъ пасъ па другую квар
тиру, въ гостниппцу, где, по-крайнсй-мере, ужъ опъ онкого ие 
обезиокоптъ...

ЛАСТОЧКППЪ. Но...
с о ф ь я . Иначе этотъ ужасный пов-Ьса можетъ тебя развратить 

и погубить...
л а с т о ч к п п ъ . О! если ты только этого боишься... 
с о ф ь я . Что такое?...
ЛАСТОЧКППЪ. Ну, такъ ты  ошибаешься!... найди причины по

важнее.
с о ф ь я . Притомъ-жс и вопсе неприлично, чтобъ такой в-Ьтрен- 

никъ жнлъ въ ОДПОМЪ доме СО МПОЮ...
ЛАСТОЧКППЪ. Т ы  ш у т п ш ь ! . . .
с о ф ь я . Особливо въ то время, когда тебя здесь пе будетъ... 
л а с т о ч к п п ъ . Какъ?...
с о ф ь я . Да... сегодпя ты  поедешь въ деревню, па Ф а б р и к у ...
л а с т о ч к п п ъ . П р а в о ? . . .
с о ф ь я . Такъ маменыса сказала.
л а с т о ч к п п ъ  { съ в о ст о р го м ъ ).  Неужели!... н у ,  это дело другое!... 

А! такъ я еду въ деревню!...
с о ф ь я . Вотъ мило! кажется, ты радъ этому?... 
л а с т о ч к п п ъ . О ! пЬтъ... по я знаю пословицу: хоть пе радъ, 

да будь готовъ!...
с о ф ь я . Ужо, ввечеру, мы съ тобой простимся... 
л а с т о ч к п п ъ . тем ъ  лучше!... 
с о ф ь я . Какъ! темъ лучше?...
л а с т о ч к п п ъ .  Разумеется!... по-кранпости я буду иметь пред- 

логъ сказать Громилову... О !... да! если-бъ я уЬхалъ пе сего
дня, а завтра, тогда-бы мпЬ все не такъ ловко было!... ( Въ-сто- 
року) Надеюсь!...

ЯВ.1ЕШЕ XII.

П Р Е Ж Ш Е ,  К Л Е Щ  IIIIА П Л П З А И Ь К А  (* ) .

к л е щ и н а  (Лизаныт). Потрудитесь, приготовьте к ъ  столу к а р 

ты  и марки.

К о м е т а  •  6 9

(*) Лпзаиька, Ласточкппъ, Клещвпа в С о ф ья .



л и з а п ь к а . Слушаю, тётппька. ( Тихо Ласточкину)  Т ы  гово- 
рплъ?... Чемъ у васъ кончилось?... 

л а с т о ч к и н ъ . Я еду въ деревню.
с о ф ь я . Пожалуйте сю да , маменька... мужъ мой накопецъ и 

самъ образумился... опъ разсудплъ, что памъ псприличпо и пе 
слЬдуетъ иметь у себя въ доме такого го стя , какъ г. Громн- 
ловъ...

лизанька (съ-сторону). Ахъ, Боже мой!...
К.1ЕЩПНА. Конечно, теперь, когда ужъ его пригласили, опо 

пемпожко поздно объ этомъ думать...
л а с т о ч к и н ъ . И я тоже говорю, что поздно... 
клЕщинА (ст рого). Но ппкогда не поздно исполнять свои 

долгъ!...
л а с т о ч к п п ъ .  Совершенно-справедливо... 
клЕщинА. II въ васъ елпшкомъ много ума, Сержъ... 
л а с т о ч к п п ъ .  Покорно васъ благодарю, маменька!... 
к л е щ н н а . Слпшкомъ много вкуса и разборчивости... 
л а с т о ч к п п ъ .  О! помилуйте...
клещнна. Чтобъ вы пе могли сснчасъ-же догадаться, что 

такой развратный молодой человЬкъ, — опъ вашъ другъ, я зпаю... 
и потому пе хочу его чернить. 

ласточкинъ. Я это вижу, мамепька.
к л е щ н н а . Ч то такой развратный молодой человЬкъ, безъ вся- 

кпхъ правнлъ, отнюдь не можетъ и пе долженъ находиться въ 
обществе женщнпъ строгой нравственности!

лизанька. Ахъ! тётппька!.. папротивъ... Внкторъ Петровичъ, 
такой добрый, такой...

клЕщпнА. Не съ вамп говорятъ, сударыпя!.. Вы извольте де 
лать то, что вамъ приказано! —  Итакъ, Сержъ, заметьте ваше
му npiflTC.no, что ему нельзя здЬсь оставаться... 

с о ф ь я . РЬшнтелыю нельзя...
ЛАСТОЧКИНЪ. Но...
с о ф ь я . Ахъ Боже мой! ужъ будто такъ трудно выдумать 

оправдание?.. 
л и з а п ь к а . Братецъ ппкогда пе лжетъ. 
к л е щ н н а . Сударыня!..
л а с т о ч к и н ъ . Бедный Впкторъ!.. п еть , у мепя пе достанетъ 

духу, сказать ему... прямо въ глаза... нетъ, петь , вы отъ иепя 
этого не надейтесь!

к л е щ н н а . Сергей Ивапычъ!.. 
л и з а н ь к а . Прекрасно, братецъ!..
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с о ф ь я . Сержннька!.. послушай... вЬдь сама я пе могу-же за 
это взяться .. }

л а с т о ч к п п ъ . И я то-же не могу!..
к л е щ и и а . Ну, ужъ если вы этого непременно хотите, пожа

луй, —  я возьмусь!..
л а с т о ч к п п ъ . Вы?.. Ну вотъ н чего-же лучше!., я тутъ буду 

совершенно въ-сторопе... и спокоепъ!..
л п з а и ь к а . Опъ ндетъ!.. ( Тихо Ласточкину) И тебе пе сты 

дно такъ поступать съ свопмъ другомъ?..
л а с т о ч к п п ъ  (т ихо). Что-жъ дЬлагь-то!.. съ ножомъ пристали!'

Коме^Ы 11 *

ЯВЛЕНИЕ XIII.

I
П Г Е Ж П 1 Е  II Г Р О М П Л О В Ъ  " ) .  (.

г р о м п л о в ъ  ( въ-дверяхъ). Сюда!., сюда!., подождите... (Входя) 
Извините, сударыпн, это привезли мои пожитки... ( Тихо Яизанъ- 
кгь) Ну, что? Вельской здЬсь будетъ?.. (Въ-слухъ) Ластбчкииъ, по
кажите мне мою комнату.

л а с т о ч к п п ъ . А?., да!., твою комнату?., но, вотъ видишь, я 
занять... съ сестрою карты приготовляю...

г р о м п л о в ъ . О! пе безпокойся, мой другъ!.. Я попрошу Соф ью 
Алексаидровпу приказать... !

с о ф ь я .  Извините...
к л е щ и и а . Позвольте, сударь, я должпа...
г р о м п л о в ъ . О! пЬтъ, сударыня, я никакъ не допущу, чтобъ 

вы сами взяли па себя трудъ...
к л е щ и и а . Я должпа иметь честь отвечать вамъ... 
л а с т о ч к п п ъ  (въ-сторону). Бедняжка! 
л и за н ь к а  (ут ирая слезы). Несчастный Вельскш!.. 
к л е щ и и а . Зять мои очень сожалЬетъ, сударь, что одно со-: 

всемъ пеожидаииое обстоятельство лишаетъ его и пасъ удо- 
вольств1я предлояшть вамъ въ нашемъ доме приличное поме-, 
щрше...

г р о м п л о в ъ . О! все равно... мпЬ какую-пибудь комнатку... 
к л е щ и и а . Да у пасъ всего только одна и есть лишняя!..

Лизаиька, Ласточкииъ, Грояиловъ, Клсщипа, С о ф ь я .



г р о м и л о в ъ . Больше и не надобно!.. Удовольствие б ы т ь  в м е с т е  
съ  в а м и , съ моимъ добрымъ СергЬемъ...

к л е щ и п а . Вотъ ч т о  душевно и огорчаетъ моего зятл!.. Онъ 
думалъ, что эта комната свободна... 

с о ф ь я . Но мы не знали... 
г р о м и л о в ъ . Она у васъ занята?..
КЛЕЩИНА. Не правда-ли, Сержъ?..
л а с т о ч к и н ъ .  Чего изволите, мамеиька?.. Ахъ! д а ! . .  Боже мой!., 

извини, любезный Викторъ... ведь я совсе.чъ и забылъ, что... 
тамъ живутъ...

(Возвращается къ столу и разбираешь марки). 

л и з а н ь к а  (въ-сторопу). Какъ лгутъ!..
громиловъ. После этого ужъ я, право, ие зпаю, что мне и д е 

лать...
к л Е щ н н а . Не знаете?.. (Въ-сторопу) Да онъ совсбмъ безтол- 

ковый!..
г р о м и л о в ъ . Если у васъ только одпа и есть липшяя комната... 
с о ф ь я . И та , къ-несчастно, теперь заията... 
г р о м и л о в ъ . Т о  мне ужъ приходится опять переехать въ го- 

стниипцу...
к л е щ н н а . Я думаю... хоть MU'fe это н очень-больно... 
г р о м и л о в ъ . О! вы елпшкомъ-добры!.. (Въ сторону) Я хотЬлъ 

ввести сюда Вельскаго, а опа мне самому двери указала!.. (Въ- 
слуэсъ) Действительно, я вижу, мне больше ничего пе остается, 
какъ проститься, еслп только на это есть воля хозяина дома...
то-есть, воля моего друга, Сергея Ивановича .. ведь опъ, надЬюсь,
здЬсь хозяинъ?

клЕщнна. Безъ сомиешя, сударь!.. Я пс мЬшаюсь въ дЬла 
мопхъ детей... особливо въ распоряжешя моего зятя... здесь все 
отъ  пего завиептъ, — и я лишь передаю вамъ его слова... пе 
правда-ли,1 Сержъ?..

л а с т о ч к и н ъ .  Точно-такъ, маменька... Впрочемъ, мы еще, Вик
торъ, увидимся... навещай иасъ, какъ можно чаще!..

с о ф ь я .  По возвращенш моего мужа... •.
к л е щ и п а . Сержъ черезъ часъ уезжаетъ въ деревню, па Фа

брику, а въ его отсутствие...
ггомиловъ. Вы инкого къ себе принять пс можете?.. 
к л е щ и п а . Вы поппмаете?.. 
г р о м и л о в ъ .  Какъ исльзя лучше!..
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к л е щ и и а  (въ-сторону). Слава Богу! 
с о ф ь я . А!.. Меркулъ Сидорычъ!..
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ЯВЛЕШЕ XIV.

ПРЕЖНЕЕ II ПУЗ Ь11* ь к о в ъ .

п у з ы р ь к о в ъ  (входя, запыхавшись). Друзья мои!., мои сердеч
ные друзья! я къ вамъ съ новостью!.. Но дайте мп1> отдохпуть: 
я такъ агЬшплъ, входя па лестницу, что едва могу говорить!..

к л е щ ш 1А. Сержъ!.. Кресла поскорее!.. Софья!., стакапъ воды 
съ сахаромъ!.. (Софья б/кяситъ на-лпво) и съ оранжевымъ цв-fc- 
томъ!.. Лиза! что-же вы стоите, сударыня? (Лизанька бгъжшпъ 
къ камину за стклянкои; Ласточкппъ подаетъ кресло; Клещина 
сажаетъ въ нихъ Пузырькова, продолжал). Добрый другъ! Опъ 
готовъ умереть за пасъ!..

г р о м п л о в ъ  (въ-сторону). Бедняжка!..
п у з ы р ь к о в ъ  (выпивал стаканъ). Благодарю... ничего... теперь 

мп!> лучше! Эго отъ волиешя... Да возрадуется сердце твое, доб
рый Сергей Иваиычъ! Иакопецъ мы торжествумъ! 

к л е щ и и а . Неужели!.. 
с о ф ь я . Какое с ч а т е !  
ггомнловъ (про себя). Победу одержали! 
п у з ы р ь к о в ъ . Староста церковный!.. 
с о ф ь я  и к л е щ и и а  (вмгъстгь). Староста!.. 
п у з ы р ь к о в ъ . Выбраиъ единогласно!.. 
л а с т о ч к п п ъ . Ахъ! я очень-радъ!..
к л е щ и и а . Сержъ! поцелуй меня!.. (Цгълуетъ его) Староста! 
п у з ы р ь к о в ъ . Позвольте и мне Сергеи Иванычъ... (То-ж ъ 

цтълустъ) Староста! 
с о ф ь я  (тоже). Другъ мой!.. Староста!

(Ласточкппъ хочетъ и съ Лизанькой поцеловаться, но 
она отъ него отворачивается) .

л п з а и ь к а  (въ-сторону). Не нужно!.. Это до меня пе касается. 
г р о м п л о в ъ . Любезный мой Сергей!.. С о ф ь я  Александровна!.. 

( Клещинои) и вы, сударыня!., я всею душею радуюсь с частно, 
которое вамъ Богъ посылаетъ, н оставляю вась, глубоко трону



тый вашей нелицемерною прнвязапностпо... къ Меркулу Си- 
дорычу!..

(Кланяется. Клещина и Софья церемонно ем у при- 
сядаютъ).

л и за н ь к а  (тихо Громилову). Ахъ, Боже мой! если васъ не бу- 
детъ, кто-жъ за меня вступится?...

к л е щ и п а . Теперь, Сержъ, сядемъ за преФерапсъ. 
л а с т о ч к п п ъ  ( у  дверей). До свидашя, Внкторъ!.. (Тихо) Отъ 

трехъ до четырехъ жди меня у Яра... (Громиловъ въ удивленЫ). 
Тсъ!.. 

с о ф ь я . Сержъ!
л а с т о ч к и н ъ . Я здесь, маменька!..

(Садится на свое мгьсто:; Громиловъ на минуту оста
навливается, чтобъ взглянуть на эт у картину).
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ДШСТВ1Е ВТОРОЕ.

(Богатая комната, приготовленная кг балу. Двери въ середшгЬ и по сто
ровамх).

ЯВЛЕШЕ I.

К Р А С И Ц К А Я  И К А Т Я .

(При подняпйи занавгьса, Катя одна, устанавливаешь 
цвгътьу).

к а т я . Нынешшй балъ всю пашу гостиную засыплетъ цве
тами: целый рой кавалеровъ увивается за барыней!.. И не му
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дрено: моолоденькая вдовушка, умпая, веселая, прекрасная, а въ 
добавокъ къ этому еще и богатая!..

(Красицкая входить съ лгьвой стороны, смотришь на 
Катю и смгьется). 

к р а с и ц к а я . Ахъ, Боже мой! Катя, что ты тутъ делаешь? Садъ 
разводишь, что-ли?

к а т я .  Ужъ именно такъ сударыпя! Это все свЬж1с букеты, 
что вамъ сегодня на балъ прислали; я нарочно размещаю нхъ 
по вазамъ въ такомъ порядке, чтобъ каждый гость во время 
бала могъ сенчасъ-жъ видеть свой подарокъ. Оно ничего пс до
казываете, а между-тЬмъ льстить самолюбпо...

к р а с и ц к а я . А прнтомъ и недорого стоить: твоя выставка бу- 
детъ моимъ отвЬтомъ на все эти раздушенныя п скучиыя по- 
c.ianifl, которыя я принуждена была читать.

к а т я . Ваша правда, сударыня... что толку въ этихъ перспи- 
скахъ? лишь трата времени и бумаги... я нхъ всегда терпеть пе 
могла. (Въ-сторону). И не безъ причины: ведь я чнтать-то пе 
ум-Ью. . -

к р а с и ц к а я  (въ-сторону). А отъ пего... до-снхъ-поръ... хоть-бы 
что-нибудь!.. (В ъ-сл ухъ). Послушай, Катя... пыпчс ты  посылала 
къ Яру ?..

к а т я . Къ г. Ластовскому ?.. посылала, сударыпя. 
к р а с и ц к а я . Отдали ему мою записку?
к а т я . Его дома н е  нашлн; никогда его дома не застаютъ!.. то 

п дЬло онъ въ отлучке!.. Вчера еще Назаръ Ннколанчъ Вельскш 
вамъ про пего докладывалъ, что онъ большею частно жнветъ у 
себя въ деревие, а въ Москву пргЬзжаетъ только на-время.

к р а с и ц к а я . Теперь однако-жъ онъ въ Москве, я это наверпо 
зпаю... Кажется, онъ всегда быль такой милый, внимательный, 
а я до-спхъ поръ его не виж у!..

к а т я . О! опъ вовсе не похожъ на тЬхъ мужчнпъ, которые па- 
доЬдаютъ своими аккуратпымн посещсп'1ямп; нЬтъ, онъ любптъ, 
чтобъ ипогда о нсмъ погрустили... и это очень-умно съ его сто 
роны... Только опъ непременно пргЬдетъ, сударыпя!.. иначе балъ 
безъ него идти пс можстъ... вЬдь онъ оживляетъ всЬхъ гостей, 
свопмъ жнвымъ и милымъ характсромъ!

к р а с и ц к а я . Т ы  думаешь?.. И въ-самомъ-дЬлЬ, есть молодые 
люди, и красивее его... н ловчЬе. . по сдва-лн въ комъ пайдешь 
столько доброты , простоссрдеч!я и непринужденной веселости!.. 
(Въ-сторону). Да! ужъ опъ-бы  меня не обмапулъ!.. 

к а т я . Притомъ, кто-же у пасъ безъ пего станетъ распоря



жаться обедомъ? Одъ однпъ всегда за всемъ смотрнтъ, обо всемъ 
хлопочетъ н хозяйппчаетъ, съ такнмъ усерд1емъ, что, право, 
можно подумать...

КРАСНЦКАЯ. Ну!..
к а т я . T o -есть, я хотела сказать, что мы все охотно ему по

винуемся... нзъ угождешя къ вамъ, сударыня... И что-я;ъ тутъ 
удивительпаго?.. Вы вдова... вы властны располагать собою... и, 
еелп-бъ Богъ далъ, вы вздумалп выйти за-мужъ... я-бы первая 
васъ отъ души поздравила!..

к р а с и ц к а я . Благодарю нокорио!..
к а т я . А чтб-жъ, сударыпя?.. Вы могли-бы составить счаст!е 

человеку!.. .
к р а с и ц к а я . Или пажить себе ревнивца... а я ихъ пе жалую!.. 

(Въ-сторону). Впрочемъ, эта дурочка, можетъ-быть, и правду го
ворить... моей свадьбой я отмщу неблагодарному!..
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ЯВЛЕШЕ II.

П Р Е Ж П I Я И Л А С Т О Ч К И IIЪ . ( ' )

л а с т о ч к п п ъ  (за кулисами\). Э! пЬть, не такъ!.. говорятъ тебе
— пе такъ!..

к а т я . Вотъ н опъ!..
к р а с и ц к а я . Г. Ластовскш!..
л а с т о ч к п п ъ  (въ- дсерлхъ) Шамианское должно откупорить, 

чтобъ его лучше льдомъ обхватило!..
к р а с и ц к а я . Ха, ха, ха!.. -
л а с т о ч к п п ъ  (смтъпсь такж е). Х а, ха, ха!.. Bon jour, madame!... 

Какъ ваше безцЬипое здоровье?., я и не зпалъ, что вы такъ 
близко отъ меня... и уяилъ вашего чудака ТрнФОпа, какъ должно 
ставить въ лёдъ шампанское... О ! пе думайте, что это безде
лица!..

к р а с и ц к а я . Такъ вотъ что прежде всего запяло васъ по 
пргЬздЬ ?..

л а с т о ч к п п ъ . О ! это одпако-жъ отнюдь не помешало мп'Ь за
метить, что вы еще прелестнее, чЬмъ когда-нибудь!., вы, про-

(♦) Катя по-одгиь.

*



сто, сделали чудо, —  п даже, пакопецъ, сами надъ собой торже
ствуете!.. Я не забылъ вашего обещашя — па бал-fe быть съ мо- 
имъ букетомъ. (Исдаетъ ей букетъ) .  П ростите, если опъ 
является пемпожко-поздпо... что делать!., сбился съ дороги!..

к р а с и ц к а я  ( подавал ем у р ук у ). Mcrci, что сами привезли! (От
даешь букетъ Катгь).

л а с т о ч к п п ъ . Здравствуй, Като! здорово, пострЬленочскъ!.. да 
пе смЬшан пожалуста моего букета вм1;ст1> съ другими!. Ахъ, 
да!.. ( Красицкои) .  Еще обЬщаше!.. вы дали мн'Ь слово па пер
вую кадриль и вальсъ!.. О ! я сегодпя въ нсобыкповенномъ рас- 
положеши!..уя&такъ давно я умираю со скуки... не видя васъ!. 
Ручаюсь вамъ, —  пыпче у васъ будетъ такой балъ, что все эти 
скромппцы, домоседки, которыя по вашему жпть пе умЬютъ,—  
услышать о иемъ —  и до-крови пскусаютъ себе ногти отъ за
висти ! —

красицкая. Мн’Ь и самой тоя;е ппкогда еще не было такъ 
весело, какъ сегодпя ! 

ласточкинъ. Мы до сыта натапцуемся!..
к а т я . (*) Ахъ, да!., я и забыла вамъ сказать, сударыпя... что 

эта госпожа, которая жнветъ у насъ въ пижпемъ этажЬ, съ часъ 
тому пазадъ присылала...

к р а с и ц к а я  (см ея сь). Узнать о моемъ здоровье?.. 
к а т я .  Нетъ-съ... а просить васъ покорнейше, чтобъ вы пс 

изволили продолл;ать тапцевъ, вплоть до утра... Это ей спать 
ие даетъ.

л а с т о ч к п п ъ . Право?... п у ,  ч то-ж ъ ! послать ей бнлетъ... вотъ 
и в с е !

к а т я . Избавн Господи!..
л а с т о ч к и н ъ . Разумеется!., если она спать пе можетъ, такъ 

пусть тапцустъ... и не жалуется.
к р а с и ц к а я . Въ умЬ-ли вы! ужъ ей елншкомъ за шестьдесятъ!.. 
л а с т о ч к п п ъ . Богъ съ пей... оставнмъ ее въ покое!.. Поди, 

Катепька, п посмотри, если ТриФопъ еще ие угаелъ, такъ ска
жи, чтобъ онъ ни мипуты пе мЬшкалъ.. 

к а т я . Слушаю-съ. (Уходить).
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(•) Красицкая, Ласточкппъ, Катя.
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ЯВЛЕШЕ III.

Л А С Т О Ч К П П Ъ ,  К Р А С И Ц К А Я .

к р а с и ц к а я . . Куда вы его посылаете ?
л а с т о ч к п п ъ .  А хъ ! pardon!... къ одпому моему доброму npia- 

телю, которому я пазпачилъ свидаше у Яра... Я  заезжалъ за 
пимъ, по его еще тамъ пе было... и, въ иетерп Ьгпи васъ видЬть 
поскорее, я не сталъ его дожидаться... Вы ми-Ь позволите иметь 
честь его вамъ представить ?

к р а с и ц к а я .  Съ удойольств1емъ.... я всегда рада вашимъ 
друзьямъ.

л а с т о ч к п п ъ .  Благодарю васъ отъ всего сердца!.. человекъ 
умный... любезный... немножко саптиметаленъ .. Ахъ! позвольте!., 
да ужъ пе глупо-лп .я делаю?.. 

к р а с и ц к а я . По чему?..
л а с т о ч к п п ъ .  У ж ъ  не прочу-лп я себе еще соперника?.. 
к р а с и ц к а я . И! подите! кто ревпуетъ, разве тотъ можетъ такъ 

долго не видаться съ предметомъ своей любви ?.. А васъ всегда 
ждешь не дождешься!

л а с т о ч к п п ъ . Въ-самомъ-д Ьл Ь?.. mille graces за лестный упрекъ!.. 
Вотъ видите... я такъ занятъ ! .

к р а с и ц к а я . Должно быть... вотъ уж ъ сколько разъ я къ вамъ 
посылаю... какъ ни спросятъ,— никогда васъ дома пЬтъ!

ласточкинъ (смгъясь). Это отъ-того, что когда я дома, —  ни
когда мепя не спросятъ!.. 

краснцкая. Завтра вы будете у Лелевон ?.. 
ласточкппъ. У  пей балъ?.. непременно б уд у!

к р а с и ц к а я . Слава Богу! А то куда я  не поеду, нарочно чтобъ 
съ вами встретиться... въ театръ-ли, въ собранье-ли, нигде васъ 
пе увидишь!..

л а с т о ч к и н ъ .  У ж ъ  я и самъ съ собою разеуждалъ: что это мы 
нигдЬ съ вами пе сойдемся!..

к р а с н ц к а я . Однако-жъ... недавно какъ-то... именно въ про
шлое воскресенье... я васъ видела... у обедни !..

л а с т о ч к п п ъ .  У  обедни?... нЬтъ, это вы не меня видели!..

к р а с н ц к а я . Вотъ еще прекрасно!., въ прошлое воскресепье, у 
Т  рехъ-Радостей!..



ласточкппъ. У Трехъ-Радостей ?.. ах-ь! да! да! помню!., я хо- 
дплъ гулять... п зашелъ па минуту.

к р а с н ц к а я . Ш тъ , извините... вы всю обедню простояли... п я 

долго на васъ смотрела...
л а с т о ч к и н ъ . А вы иногда ездите къ обедне? 
к р а с и ц к а я . Всякш праздннкъ, разумеется... Съ вами была ка

кая-то пожилая дама, которую вы после обЬдпп вели подъ-ру- 
ку, и сами посадили въ карету

л а с т о ч к и н ъ . Ахъ!.. да!., это была одна моя знакомая стару
шка, которая мне случайно тутъ навязалась, чтобъ я проводилъ 
ее до дому... такъ вы меня видели у обедни?

к р а с и ц к а я . Да, сударь... и, прпзпаюсь, любовалась, съ какимъ 
усерд1емъ вы молились и слушали прекрасную проповедь: о бла
годеянии блнжннмъ... Сперва я думала, что вы любите только по
веселиться и пошутить; а тутъ вполне убедилась, что вы спо
собны н къ возвышенпымъ, релипознымъ чувствамъ... и съ этой 
минуты ужъ конечно буду иметь къ вамъ больше доверенности, 
какъ скоро вы заговорите мне о своей любви.

л а с т о ч к п п ъ  (въ-сторону) .  Это не мешаетъ прнпять къ свЬдЬ- 
niio!.. (В ъ-слухъ). А прежде, неужели вы могли сомневаться?..

к р а с и ц к а я . Немножко... мне, казалось, что вы въ моемъ сало- 
пЬ нщнтр только одного разсеяшя н светской болтовпп... под- 
чуете мепя одпемп пустымп Ф р а за м и ...

л а с т о ч к и н ъ . Помилуйте!.. пе грЬшпо-ли вамъ было смешивать 
мепя съ толпою этихъ нелЬпыхъ поклонннковъ, которые проФа- 
пируютъ только слово любовь, вовсе пс постпгая его значе- 
n iH ? . . .

к р а с и ц к а я . Да... теперь ужъ я и сама себя за это обвиняю... от
даю вамъ должпую справедливость, н говорю объ васъ съ такпмъ 
уважешемъ, что... даже моей глупенькой Като, слушая меня, взду
малось было... 

л а с т о ч к п п ъ . А что-такое ей вздумалось? скажите! 
к р а с н ц к а я . После скажу... въ другое время. 
л а с т о ч к и н ъ . А можетъ-быть, ей вздумалось и что-нибудь хо

рошее?... такъ почсму-жъ не сказать теперь, въ депь бала?...
к р а с и ц к а я . Нетъ, это слишкомъ-серьёзпая вещь... я вамъ ска

жу ее, когда мы будемъ опять у обедни. 
л а с т о ч к п п ъ . Вместе съ вами?... о ! нЬтъ!... 
к р а с н ц к а я . Отъ-чего-же?...
л а с т о ч к п п ъ . Отъ-того... что... долго ждать придется... я очень- 

редко бываю у обедни... мне время не позволяетъ...
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к р а с и ц к а я . А для этого прежде всего падобпо, сударь, хо- 
рошспько помолиться и подумать о бЬдныхъ... ( Вынимая изъ-за 
пояса). Кстати... я получила письмо, которымъ мепя пригла- 
шаготъ къ благотворительпостп... что мпЬ очепь-лестпо и пр1я- 
тпо... прочтите! 

л а с т о ч к п п ъ . К&къ!... чтб это?... (Въ-сторону). Моя рука!... 
к р а с и ц к а я . Видите, —  циркуляр-ь... 
л а с т о ч к и н ъ  (въ-сторону). И съ нашей почты!... 
к р а с и ц к а я . Какъ вы его находите? 
л а с т о ч к и н ъ .  Почеркъ очень-хорошъ.... ха! ха! ха!... 
к р а с и ц к а я . Чему-жъ вы смеетесь?...
л а с т о ч к п п ъ .  Извините... такъ... что-то вдругъ мпЬ смешно 

показалось!... и самъ не зпаю отъ-чего!... Я совсЬмъ пе вообра- 
жалъ, что и къ вамъ прпнесутъ!... И вы пожертву'ете?...

к р а с и ц к а я . Непременно!... Доброе дело никогда не остается 
бЬзъ награды... по такъ-какъ я педовольпо богата, чтобъ вполне 
заслужить ее мопмъ ннчтожиымъ пожертвовашемъ, то я прошу 
еще и друзей моихъ мне содействовать... Вы, конечно, то же что- 
нибудь дадите?

л а с т о ч к и н ъ . О ! безъ-сомпЬшя... ( Въ-сторону) .  Придется дать 
два раза!

к р а с и ц к а я . И к т о  знастъ?... М ожетъ-быть, среди пашнхъ шу- 
мныхъ баловъ и увеселенш, п вамъ ппогда прпдетъ па мысль 
чтб-ппбудь такое серьёзное п хорошее... какъ, ua-примеръ, при
шло давпча этой шалунье Кате... 

л а с т о ч к и н ъ . Опять!...
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ЯВ.1ЕН1Е IV.

П Р Е Ж Н 1 Е  Н К А Т Я .

к а т я . Сударыня! гости съезжаются... Несколько дамъ ожп- 
даютъ васъ въ зале... и съ ними Назаръ Николаевнчъ Вельскш. 

л а с т о ч к и н ъ . А ! Вельскш ужъ здесь?...
к а т я .  ТрпФОпъ спрашнваетъ, сударь, сколько бутылокъ шам* 

панскаго къ столу приготовить прикажете? 
л а с т о ч к и н ъ .  Сейчасъ!... 
к р а с и ц к а я .  Я васъ оставляю... до свндашя!

(Уходить).
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ЯВЛЕН1Е V.

Л А С Т О Ч К И Н Ъ ,  К А Т Я ,  ПОТОМЪ С Л У Г А  Н Г Р О М П Л О В Ъ .

л а с т о ч к и и ъ  (въ-сторону) .  Ч тб-бь это такое значило?.. ( Въ-слухъ). 
Послушай, Като... Като! постой па минуточку! 

к а т я . Мне некогда, сударь, съ вами балагурить. 
л а с т о ч к и н ъ . Погоди! что такое ты  говорила своей барыне?... 
к а т я . Мало-лн я что ей говор ю !...
л а с т о ч к п п ъ . ИЬтъ, обо мне, —  и вотъ педавпо, передъ мо- 

имъ пргЬздомъ?... 
к а т я , Мпого будете зпать, скоро состарЬетесь!... 
л а с т о ч к и цъ. Ну! сдЬлай-же одолжеше, скажи!... 
к а т я . Ни за что, пе скажу!... 
л а с т о ч к п п ъ . Я тебе обповку куплю... 
к а т я . Хорош ую ? 
л а с т о ч к п п ъ . Разумеется!...
к а т я . Ну! такъ и быть, извольте!... я памекнула ей, что вы

п она такая парочка, что пе худо-бы вамъ веселымъ пиркомъ,
да и за свадебку!...

л а с т о ч к и н ъ . Какъ!... а жепа-то моя?... 
к а т я . Что вы говорите?... 
л а с т о ч к и н ъ . А что?... 
к а т я . Вы сказали: жена моя!...
л а с т о ч к и п ъ .  Я сказалъ: какъ! ты  хочешь, чтобъ твоя бары- 

пя была жена моя?
к а т я . А! я обслышалась! именно, я этого душевно желаю, 

сударь !
л а с т о ч к и н ъ . Прекрасно, Като!.. Спасибо за желаше!

. к а т я . Чтб-жъ? неужели опо вамъ не правится?
л а с т о ч к и н ъ . Папротивъ... и вотъ тебЬ въ задатокъ за труды!...

(Цгьлуетъ ее въ то-время, какъ в х о д и т ь  Громиловъ съ 
слугою).

к а т я . Кто-то пдетъ.... полноте шалить! 
с л уга  (Ласточкину). Васъ спрашнваютъ.
л а с т о ч к п п ъ  ( въ-сторону) .  Чорт ь  тебя поберн!... (Не видя Гро- 

милова). ТрпФонъ! дюжину клико въ ледъ, какъ я тебе прнка- 
Т. Ill 6
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зывалъ... жпво!.. (С лугауходит ь;увидя Громплова). А ! Внкторъ!.. 
душа моя!... душа моя!... поди сюда скор-fee!... я тебя совсЬмъ 
заждался, братсцъ!... Катепька! пе забудь сказать Трп<гону, чтобъ 
опъ по-правую руку хозяйки поставнлъ прпборъ г. Громилову... 
слышишь, быстроглазая!... 

к а т я .  Слышу, сударь! (Уходить).

ЯВЛЕШЕ VI.

Г Р О М П Л О В Ъ  II Л А С Т О Ч К П П Ъ .

л а с т о ч к п п ъ . Т ы  увидишь, братецъ, что за прелестпая жеп- 
щппа!... а я сяду подле пея съ-левой стороны... со стороны 
сердца!...

г р о м п л о в ъ . Я все, право, смотрю па тебя и удивляюсь!... Ужъ 
полно, ты-ли это?...

л а с т о ч к п п ъ . Здесь,,братъ, безъ принуждены!!... п етъ эти хъ п о- 
стпыхъ, нахмурспныхъ лпцъ!... здЬсь веселись, тапцуй, пируй, 
вальсируй, пей шампанское, сколько твой душе угодно... никто 
тебе  слова пе скажетъ... ппкто тебя пе осудить!... Славпо! 

г р о м п л о в ъ  ( слиьясь) .  Х а, ха, ха! по растолкуй сперва!.. 
л а с т о ч к п п ъ . Да, что тутъ толковать!., тебя звали провести 

время пр!ятно, —  такъ пе теряй-же его въ напрасиыхъ распро- 
сахь!.. наслаждайся, пока можешь паслая;даться!.. Это разгопитъ 
твою любовную тоску!., здесь брат'ъ она никому незнакома —  и 
все дышетъ надеждами!..

г р о м п л о в ъ . Kaide счастливцы ! по ты , по-кранпсй-мере, мне 
скажешь, где я ?

л а с т о ч к п п ъ , У дамы самой любезной, самой очаровательной, 
самой... что однако-жъ не мешаетъ ей быть престрогой, если 
коснется... Этнмъ только она немножко по нравится... ( Смгъясъ) .  
Лишь вспомню о желанш Като!.. Х а, ха, ха! умора!.. 

г р о м п л о в ъ . Но она меня совсЬмъ не зпаетъ! 
л а с т о ч к п п ъ . Я тебя знаю, я тебя представлю... и этого до

вольно!
г р о м п л о в ъ . Такъ ты  у  пей принять?..
л а с т о ч к п п ъ . Какъ свой, братсцъ, какъ с в о й ! я здесь точио, какъ 

у себя дома. . т. е. какъ-бы я должеиъ быть у себя дома! 
г р о м п л о в ъ . Ну, а жепа т м я ? ..
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ласточкппъ. Т съ !.. здЬсь у меня пЬтъ жены!.. здЬсь л чсло- 
векъ свободный, холостой —  н порхаю па воле!.. О ! это тебя 
удпвляетъ: поутру казался я тебе такнмъ скромиымъ, степеп- 
пымъ, а теперь вдругъ сталъ такой живой, вЬтренпый... по, по
слушай, Впкторъ, падобпо тебе сказать — во мне, братсцъ, два 
человека... одипъ рабъ, печальный, угрюмый*., это мужъ .. ка- 
кпмъ ты  давпча меня встрЬтнлъ; другой... другой нпкому не 
подвластный, безпечиый, bon-vivant, безъ жены, въ особенности 
безъ тещи... это, —  какнмъ ты  теперь меня видишь !

г р о м н л о в ъ . Ахъ Боже мой!., но т ы  давича меня уверялъ, что 
ты  счаст.швъ у себя дома ?..

л а с т о ч к и н ъ . Счастлнвъ! счаст.швъ!.. хорошо счастье!.. Т ы  
объЬхалъ кругомъ весь свЬтъ, а верно еще нигде не вндалъ —  
пн па суш е, пи иа море —  такого жалкаго невольника, каковъ 
я у себя въ семействе!.. Ахъ, Внкторъ! еелн-бъ ты  только зпалъ, 
братецъ, сколько я терпЬлъ съ того дня, который у пасъ, чортъ 
знаетъ почему, называется лучшимъ дпемъ въ жизни!.. 

г р о м п л о в ъ . Неужели!..
л а с т о ч к и н ъ . Дома я не могъ тебе этого разсказать: тамъ 

каждый шагъ мой замЬчаютъ, каждое слово подслушиваютъ!.. 
громнловъ. К акъ! неужели жена твоя?..
л а с т о ч к и н ъ . Не ж ена! съ ией-то одной я-бы еще сладплъ 

какъ-пнбудь... но тёща!., тёща!., помнишь, старуха-то, что еще 
учтивымъ образомъ тебя...

г р о м н л о в ъ . Очень-помшо — н никогда не забуду! 
л а с т о ч к п п ъ . Х а, ха, ха! (гЬдпяжка!.. я н теперь будто смотрю 

па тебя... какъ ты  тогда удпвплся и сконфузился.!. презабавная 
ф и з ю н о ш я !. . (Псремгънивъ тонъ) .  Это, просто, адъ!..

г р о м п л о в ъ . Но если этакъ, по-несчастпо, женишься па всей 
сем ье, такъ послЬ этого пе знаешь, куда п деваться!.. Т утъ  
нужны сильныя меры... тёща!., да огъ идя надо жнть дальше 
Преображепскаго!..

л а с т о ч к и н ъ . О! теперь я такъ-бы непременно и сделалъ!.. но, 
въ-пачалЬ, въ медовый мЬсяцъ, мужья большею частно такъ слабы 
и педальповндпы... смотрятъ только па настоящее; а настоящее 
въ то время такъ прекрасно!., все кажется хорошнмъ, все пра
вится въ той, кого любишь!., къ-тому-жъ, жена моя еще такъ мо
лода... я очеиь-радъ быль иметь при ней руководителя и мен
тора... II такпмъ-образомъ пезамЬтно попалъ подъ ярмо къ мо
ей тёщЬ, которая накопецъ тирапскн завладела всемъ пашнмъ
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домомъ... Когда-жъ потомъ я захотЬлъ опять жить по-прежпему, 
ужъ ие было никакой возможности: надобпо было выслушивать 
поучешя, и таыя длнппыя и Tania скучныя, что я, чортъ возь
ми! решился ие противоречить ей... Иногда я иамЬкалъ, что мпЬ 
хотЪлось-бы выехать, развеяться,— словомъ, вырваться изъ-подъ 
моего ига... но тутъ сейчасъ-же начинались слезы, крики, йсто- 
pin... а я нхъ больше всего ненавижу: ты  знаешь, я не люблю 
распрей, н гдЬ падобно воевать, всегда даю тягу... Итакъ, чтобъ 
пе нарушать мира, я прпнялъ отчаянное средство: всегда и во
всемъ соглашаться съ моей тёщею... я совсршепно ей принадлежу 
п, словомъ, слуга ся всепокорный. Она комапдуетъ мною на
право и па лево, какъ рекрутомъ. Я обедаю въ т е  часы, когда 
опа назиачнтъ; еду —  куда ей угодно; думаю, какъ она прика- 
жстъ; читаю, что опа выберетъ... Скучно и глупо, разумеется... 
но по-крайнсй-мере, л живу спокойно, пользуюсь ся доверенно
стью, которую, впрочемъ, я оправдываю, какъ видишь!.. Да! по- 
крайпсн-мЬре, я имею хоть то удовольств1е ,  что въ-тайпе поi 
сылаю се ко всемъ чертямъ... ужъ н это утеш сш е !..

г р о м п л о в ъ . Не спорю. Но посмотришь, нельзя ли тебе  какъ- 
пибудь склонить жену на свою сторону, и вместе съ нею во
оружиться противъ тещи?..

л а с т о ч к и н ъ . Что т ы ! что ты !., жена моя!., да, ведь ты  ее 
впдЬлъ... еще хуже все дело испортишь!.. Она до того въ мать 
свою вверилась, въ такомъ подобострастш ею воспитана, что ей, 
кажется — переступить тотъ кругъ, въ которомъ мать ее заклю
чила, значить ужъ упасть въ пропасть н тьму кромешную!.. Опа 
ослеплена совершенно!., чуть поведи се по другой тропинке, — 
ужъ опа дрожнтъ; предложи ей самое невинное разсЬяше— опа 
ужъ краснёетъ и счнтастъ его смертиымъ грехомъ!.. И если-бъ 
тебе  расказать, до чего иногда доходить ея страхъ и мпнтель- 
ность, ты , нросто-бы, не поверилъ... У пел своя особая спальия, 
— и я не смею къ ней войти безъ позволешя... т. с. безъ позво- 
лешя тёщи!.. да!., потому, что она всемъ дирпжнруетъ!.. или 
даже н не она, а вотъ этотъ, чортъ его поберп! Меркулъ Си- 
дорычъ Пузырьковъ, вечио-титуляриын въ отставке, завистли
вый, хптрый п вкрадчивый старичишка, ханжа, и весь оспованъ 
на выгодахъ н разсчетахъ... безпрестанно жалуется па прптЬ- 
снсшя бывшнхъ свопхъ пачалышковъ, а самъ, каналья, втерся 
къ памъ въ домъ и тнрапскн муштруетъ нами!.. Оиъ совершен
но овладЬлъ и тещею и женою... а я у себя ужъ, такъ сказать,
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лишь четвертая спица пт. колеспице... я хозяинъ, по хозяпнъ 
копстнтуцюнный... т. е. просто, ничего не значу! 

г р о м н л о в ъ . Этого нельзя вынести !
л а с т о ч к п п ъ .  Да и я не вынесъ!.. И наконецъ, въ одпо пре

красное утро, пе говоря пн слова, я улизнулъ нзъ дома... п они 
полагали, что я ушслъ слушать проповедь!.. Далыйй мой род- 
ственнпкъ п пашъ университетски! товарищъ, Флюгеровъ, по- 
зпакомнлъ меня съ здешнею хозяйкою, милою, прелестною дамою, 
которая точпо съ такнмъ-же рвешемъ ищетъ удовольстшй, съ 
какинъ у пасъ дома ихъ избегаютъ. Опъ презабавнымъ обра- 
зомъ представилъ меня, какъ добраго провинциала, богатаго хо
лостяка, который всегда останавливается у Яра, где я и въ-са- 
момъ-дЬле нанялъ себе нумеръ, для переодеванья нзъ степнаго 
платья въ Франтовскую пару... И только-что меня нзъ дома вы- 
пустятъ, пли въ архивъ, или къ об'ЬдпЬ, плп въ деревню па Фа
брику, ужъ я непременно...

г р о м н л о в ъ . Прямо къ Яру, за Франтовство и мотовство? 
л а с т о ч к п п ъ . Да я готовь все отдать, чтобъ только отъ ннхъ 

избавиться!.. Тогда я оставляю дома унылыя и стропя разсужде- 
н!я—II лечу сюда покутить, пошутить, поплясать и поволочить
ся... Этотъ день моего отпуска есть мой праздникъ, н я какъ 
можно стараюсь, чтобъ ихъ побольше было на неделе... За
втра опять мой праздипкъ... опять балъ у одной прекрасной 
жепщпны... Это ужъ у другой, братсцъ... Итого у меня теперь 
два праздника сряду, дна дня въ деревне на Фабрике!.. 

г р о м н л о в ъ . Т ы  сумасшёдшш !..
л а с т о ч к п п ъ . О! ты  не понимаешь этого блаженства, этого па- 

слаждешя вырваться на волю!.. Я самъ пе постпгалъ его до днд 
моей свадьбы... Я воображалъ, что мне известны свобода и удо- 
вольствш жизни... по л жестоко ошибался... Н етъ, чтобъ вполне 
попять, что такое свобода, падобно сперва посидеть въ тюрь
ме! чтобъ испытать н оценить истинное счаст1е и радости, на
добно провести целую неделю между моею женою н тёщею, съ 
прибавкою Меркула Сндорыча и преферанса!.. Испытай-ка все 
это — н ты  увидишь!

г р о м н л о в ъ . Благодарю! нетъ, ужъ па что-ж е! — Такъ, стало- 
быть, у тебя только отрицательная твердость характера, п тебя 
водятъ за носъ, какъ дурака?..

л а с т о ч к и н ъ . Да...

ггомпловъ. Какъ розпшо, который пе смЬетъ слова сказать
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въ защиту друзей своихъ... и позволяете разгонять всЬхъ, кто 
къ нему, былъ съ-дЬтства прнвязапъ?..

л а с т о ч к и н ъ . Да, что-жъ мне делать?.. Я пе люблю псторШ .. 
г р о м и л о в ъ . А сестра твоя!., твоя милая, добрая сестра!.. Опа 

молоденькая, хорошенькая девушка! ей свойственно желать по
веселиться.... 

л а с т о ч к и н ъ . Ие спорю....
г р о м и л о в ъ . И когда одно слово твое можетъ сделать ее сча

стливою !...
л а с т о ч к и н ъ . Да! слово!... нЬтъ, п сотпи ничего ие сдЬлаютъ!... 

Между-темъ, какъ здесь я распоряжаюсь, какъ мне угодно... го
ворю, шучу, смеюсь, сколько мне вздумается: все, чтб я ии ска
ж у ,— прекрасно; все, чтб пн сделаю, —  превосходно!... Т ы  о б е 
даешь... я тебя приглашаю... У в и д и ш ь ,  какой славный обЬдъ! ка
т я  прекраспыя вина!... н ввечеру балъ!... чортъ возьми!... мы 
навеселимся н натешимся въ-волю!... пойдемъ вальсировать!.,. 
Вальсировать!... Вообрази, мойдругъ, — я, которому пе позволяет
ся пе только обнять своей ж ены , но даже п пожать ей поти
хоньку руку, —  я вальсирую, братецъ, вальсирую!... О! я съ ума 
сойду отъ радости!...

г р о м п л о в ъ . Х а ! ха! ха!.., ты  меня по-певоле смеяться заста
вляешь!...

ЯВЛЕШЕ VII.

Г Р о  М II Л О В Ъ , Л А С Т О Ч К И Н Ъ ,  В Е Л Ь С К I й .

, в е л ь с к ш . Ластовскш!... Здравствуйте, Ластовскш!... А! да вы 
здесь пе одпп!...

л а с т о ч к и н ъ . Да... съ пр1ятелемъ.
г р о м и л о в ъ . Какъ, Ластовскш?... Такъ ты  ужъ здесь больше 

пе Ласточкппъ?...
л а с т о ч к и н ъ . НЬтъ... Лкстовскш... опо, знаешь, пр1ятнее для 

уха, да н пе можетъ мепя вывести па свежую воду.
в е л ь с ш й . Я сейчаеъ лишь з'зналъ, что вы пргЬхалп, а я ужъ 

такъ давпо васъ пе вндалъ! Какъ въ свосмъ здоровьп сестрица 
ваша?... Опа мепя пе забыла? Она говорила вамъ обо мае?... Да 
отвечайтс-же!

л а с т о ч к п п ъ . Да вы прежде дайте мне время вамъ отвечать!
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г р о м п л о в ъ . Извините! если я пе ошибаюсь, —  это г-нъ Вель-
CKiii ?

л а с т о ч к и н ъ . Опъ самый.
в е л ь с к ш  (*). А почему, сударь, вы мепя зпаете? кто вамъ 

сказалъ мое имя?
г р о м и л о в ъ . Елисавета Ивановна... О ! ие безпокойтесь!... я пе 

влюбленный соперннкъ, а только другъ!... Опа миЬ все разска- 
зала... опа любитъ васъ по-прежнему. II я поклялся, что вы бу
дете ея мужемъ.
. в е л ь с к ш . Ахъ! сударь! если-бъ вы могли вообразить, какое 
счастье вы мне сделаете!... хотя я и не имею чести васъ знать, 
но вы, мне кажется, прекрасный человекъ!...

л а с т о ч к и н ъ . II такон-же несчастный любовннкъ, какъ вы... и 
потому не мудрено, что между вами симшгпя!... 

в е л ь с к ш . И вы точно также несчастны, какъ я?... 
г р о м п л о в ъ . Нетъ... о! петъ, между памп есть большая разпн- 

ца: вы любимы!... Но я совсЬмъ ие ожндалъ васъ здесь встре
тить съ этимъ повесою....

в е л ь с к ш . Сергей Иваповнчъ былъ такъ добръ, захотЬлъ ме
ня здесь представить, и я съ радо'стш согласился на его пред
ложение , чтобъ иметь случай съ инмъ видеться н поговорить 
иногда о его сестрице, которую я такъ люб.ио!... Въ домъ ме
ня къ нимъ не припнмаютъ!... Но я знаю, что Сергей Иваиычъ 
хлопочетъ обо мне и со всемъ усерд1смъ защнщаетъ меня предъ 
свонмъ семействомъ...

г р о м и л о в ъ  (слньяеь). Какъ? что такое?... опъ вамъ это ска
залъ?

л а с т о ч к п п ъ  (**). Ну, хорошо, хорошо!... мы после объ этомъ 
потолкуемъ!... Смотри-же, братецъ, ты  не выдавай меня; я на- 
дЬюсь па твою скромность также, вотъ какъ и па его!

г р о м и л о в ъ . Будь покоенъ, я смолчу... по после побрапю тебя 
пе па шутку! Не совестно-лн тебе обманывать бедную жену, 
въ которой теперь я принимаю такое-же живейшее участче, какъ 
п въ сестре твоей, и въ тебЬ самомъ, и въ васъ, молодой другъ 
мой?... Не хорошо!... 

вельсшй. Я тоже всегда ему говорю...

(*) Громиловъ, Вельскш, Ласточкппъ.

(**) Громиловъ, Ласточкинъ, Вельскш.



л а с т о ч к п п ъ .  Эхъ! оставьте меня въ покое!... Вннмаше!... хо
зяйка дома... я тебя отрекомендую— н вотъ ты увпдншь, к&къ 
ирипнмаютъ здесь монхъ друзей!...
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ЯВЛЕШЕ Y1II.

Г Г О М Н Л О В Ъ ,  Л А С Т О Ч К П П Ъ ,  К Р А С Н Ц К А Я ,  В Е Л Ь С К 1 Й.

г р о м п л о в ъ  (въ-сторону). Разстроеппое, погибшее семейство!... 
Но нетъ, чортъ возьми! Мы еще увидимъ!...

к р а с н ц к а я .  Помилуйте, господа! Чтб-жъ это вы здЬсь дЬ- 
лаете?...

г р о м н л о в ъ .  Этотъ г о л о с ъ ! . . .  Боже!...
к р а с н ц к а я .  Подите туда, Ластовсш'й... безъ васъ тамъ ннчто 

пе ладится.
л а с т о ч к п п ъ .  Ю л1Я Павловна! позвольте мне прежде иметь 

честь представить вамъ моего друга, о которомъ я вамъ гово- 
рилъ!

к р а с и ц к а я .  Вы зпасте, что друзья ваши... (Въ сторону) Гро- 
миловъ!...

г р о м п л о в ъ  {кланяясь). Сударыня!...
л а с т о ч к и и ъ .  Чудесный малый! убптъ сердечными страдашя- 

мн —  и ищетъ ихъ забыть у васъ въ гоетнной...
г р о м п л о в ъ .  ГдЬ, мпЬ кажется, все очепь-скоро забывается...
к р а с н ц к а я .  II что жъ можетъ быть лучше этого?...
л а с т о ч к и н ъ .  О ! бейъ-сомиешя!... къ-чему думать о настоя- 

щемъ , когда опо одпу тоску наводитъ?... напротнвъ, надобно 
стараться всячески потребить его нзъ памяти.:. (Живо спохва- 
тясъ) Но pardon, belie dame! я спешу тамъ распорядиться, что
бы  хоть сколько-нибудь угодить вашему редкому вкусу (*). (Ти
хо  Громилову) Не правда-лн, братецъ, очаровательна?...

ггомнловъ. Ужъ н очепь!...
л а с т о ч к п п ъ  ( Красицкой, указывая на Громплова). Все сердце 

истерзано ужасной кокеткой!...

(*) Всльскш, Гровшловъ, Ласточкппъ, Красицкая.



к р а с и ц к а я . Вашъ другъ , какъ человекъ ум ны й, верно, въ 
этомъ случае вооружится ф и л о с о ф и й ...

л а с т о ч к и н ъ . Точно такж е, какъ и мы... д а , Внкторъ, мы, 
братъ, здесь все ф и л о с о ф ы ! . . .  (Уходить.)

в е л ь с к ш  (тихо Громилову). Кроме меня... я только па васъ 
н надЬюсь!... (Уходить за Jacmoчкинымъ.)
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ЯВЛЕШЕ IX .

Г Р О М Н Л О В Ъ  II К Р А С И Ц К А Я .

г р о м н л о в ъ . Вооружиться ФНлосоФ1’е и , сударыня!... Счаст.швъ 
тотъ, кто иаходптъ въ пси утеш еш с!... Съ вами, я вижу, она 
действительно необходима...

к р а с и ц к а я . Я была уверена, сударь, что вы начнете ссорою, 
чтобъ вновь завести нашъ последит разговоръ въ Одессе...

г р о м н л о в ъ . О т н ю д ь  п Ьт ъ ,  сударыня! божусь вамъ, еелн-бъ я 
зпалъ, ч т о  мепя къ вамъ прнглашаютъ..

к р а с н ц к а я . Я верю, сударь... и, безъ-сомнЬшя, въ этотъ разъ 
вы пе съ темъ npiexa.in, чтобъ примечать за мною и пресле
довать меня вашими подозрЬшямп, какъ это прежде вы изволи
ли делать?...

г р о м н л о в ъ . О ! сударыня , я не имею болЬс права быть рс- 
винвымъ.

к р а с н ц к а я . А прежде разве вы имели его?... Рсвиуютъ толь
ко къ тЬмъ, кого .иобятъ.

г р о м н л о в ъ . А я васъ никогда не любплъ!... пЬ тъ , сударыня, 
это было одно заблуждеше... Бедный, жалкш глупецъ! У мепя 
было только одно удовольств!е —  видеть васъ; одно жслаше—  
вамъ правиться; одйо ваше слово, одипъ взглядъ вашъ —  соста
вляли уже мое счаст1е; одна мысль васъ лишиться уже приво
дила мепя въ содрагаше... Я отдавалъ вамъ мое сердце, мою 
руку, жпзпь мою... чтб-же это за любовь? помилуйте!... какос-жс 
сравпсшс, па прим Ьръ, другъ мой... ЛДстовскш!... вотъ это лю
бовь истинная, привязанность неизменная!... Оиъ уж ъ , верно, 
васъ никогда пе обманетъ!...

к р а с н ц к а я . Да ужъ конечно пЬтъ, сударь!.. Опъ добрый, ми
лый молодой человекъ, слишкомъ уважаетъ меня п пе стапетъ 
падоЬдать мне своею ревностно, какъ...
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громпловъ. Какъ я ?., докончите... Разумеется, я внповатъ!.. 
Но, вЬроятно, вы забыли, какъ вы клялись мпЬ въ своей любвп... 
Я вЬрплъ вамъ отъ чнстаго сердца, а вы только забавлялись 
мною, вы мучнлп, безпрестанио терзали это сердце, которое би
лось только вами!., п въ то время, какъ я страдалъ, бЬдство- 
валъ, вы съ насмешливой улыбкой уипчтожалн мепя предъ мои
ми соперппкамп!..

к р а с и ц к а я . Вашими соперниками?., вы ихъ ие имели, сударь... 
а ваши ссоры безпрестанио меня компрометировали... дуэль ваша 
повредила мне въ общемъ миЬиш, и даже вашъ впезаппый отъ- 
ездъ въ то время, какъ всемъ уже объявлено было о пашей по
молвке... согласитесь, что все это бол Ье походитъ па ненависть, 
чЬмъ на любовь.

г р о м п л о в ъ . Я зналъ, что мое прпсутствье было въ тягость 
вамъ...

к р а с и ц к а я . К т о  вамъ это сказалъ, сударь ? 
г р о м п л о в ъ . И мы никогда не можемъ быть другъ съ другомъ 

счастливы...
к р а с и ц к а я . Можете думать, что вамъ угодно. 
г р о м и л о в ъ . И я уехаЛъ за тЬмъ, чтобъ васъ забыть... но я 

не зпалъ, что это для мепя будетъ такъ трудно... 
к р а с и ц к а я . И! полноте!...
г р о м и л о в ъ . Но я все-таки какъ-ппбудь успею ... II эта встре

ча, которой я пс нскалъ... Это счаст1е, которымъ вы насла
ждаетесь...

к р а с и ц к а я . Да, сударь, наслаждаюсь!... если счаст1с состоптъ 
только въ шумпыхъ балахъ и праздпнкахъ —  я счастлива... Я 
нашла въ Москве пр!ятпыя знакомства п преданпыхъ друзей. 
Я искала развлечешя въ монхъ горестяхъ, чтобъ вместе съ н и 

м и  истребить BOcnoMiinanie объ васъ... 
г р о м и л о в ъ . О! помилуйте!...
к р а с и ц к а я . Я елпшкомъ в ъ  э т о м ъ  успела можетъ-быть... п въ 

глазахъ того, кто пе умЬетъ мепя понять, кажусь виноватою... 
по какая мне нужда, если только онъ меия понимастъ!... 

г р о м п л о в ъ  (улыбаясь). О нъ?... т. е. Ластовсюй?
к р а с и ц к а я . Да, сударь, Ластовсшй!... хоть вы съ нимъ н 

друзья, а нисколько другъ па друга не похожи, н я вижу, что 
для связей дружбы необходимы контрасты. Отъ пего пн подо
зрений, пи ссоръ; отъ пе страшится ласкъ и винмашя, которыя 
мне оказываютъ; опъ увЬреиъ въ любвп моей; опъ всегда на
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всЬхъ мопхъ балахъ, п любите разделять со мпою мои удо- 
вольств1я...

г р о м и л о в ъ . О! да оиъ само совершенство!.. 
к р а с и ц к а я . Я этого ие говорю.... совершенства пЬте въ 

людяхъ...
громиловъ. T o -есть — въ мужчнпахъ, разумеется... Это пс- 

K.iioueuie приаадлежнтъ лишь прекрасному полу...
к р а с и ц к а я . Но что больше всего мнЬ въ пёмъ нравится, — 

онъ инкогда мне не противоречить... Онъ угодителеиъ, любезепъ 
и безпредельпо довЬрчивъ!.. Одиимъ-словомъ, онъ соеднняетъ 
въ себе всЬ качества, коуорыхъ я желаю, и которыхъ вы не 
имеете... Итакъ вы видите, сударь, что онъ точно такой мужъ, 
какой мпЬ надобенъ.

г р о м и л о в ъ  (удерживаясь отъ хохота). Мужъ!.. Онъ будетъ 
вашнмъ мужемъ?..

к р а с и ц к а я . Конечно... если я захочу... и одпнъ ужъ этотъ 
впдъ сомнЬшя заставляете мепя решиться!...

г р о м и л о в ъ . Честь нмЬю васъ поздравить, сударыпя! 
к р а с и ц к а я . Покорно васъ благодарю, сударь! Прошу васъ по

трудиться также и его поздравить, и сказать, что, отдавая ему 
мою руку, я паграждаю въ пемъ...

г р о м и л о в ъ . Т е качества, которыхъ я не имею... попнмаю, 
судадыня.

к р а с и ц к а я . Точно такъ, сударь! (Въ-сторону) Я уверена, что 
оиъ задыхается отъ досады... тЬмъ лучше!

•
ЯВЛЕШЕ X .

ПРЕЖИ1Е II КАТЯ.

к а т я . Извините... что осмелилась васъ обезпоконть, судары- 
яп... но тамъ ждутъ васъ две камя-то дамы*... 

к р а с и ц к а я . Проси въ гостиную.
катя . ОпЬ пе на балъ пргЬхали... а желаютъ только съ вамп 

говорить, сударыпя.
к р а с и ц к а я . А! хорошо, сейчасъ... (Громилову) Вы позволите?
г р о м и л о в ъ . Я ухожу... н оставляю васъ съ этими дамами.
к р а с и ц к а я . Вы мепя къ ппмъ пс ревнуете?
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г р о м п л о в ъ  (улыбаясь и въ полголоса). О! пЬть!.. пе только 
къ пнмъ, но даже п къ вашему будущему мужу. 

к р а с и ц к а я . До свидашя, сударь!
громнловъ. Имею честь, сударыня!.. (Въ-сторону) Все-равпо... 

все-таки я очеиь-радъ, что сюда пргЬхалъ.
к р а с и ц к а я . Какой насмешливый • взглядъ! какая ироническая 

улыбка! (Катгь) Проси... (Увидя ихъ) За пожертвовашямн! во
время пожаловали!..

ЯВЛЕШЕ X I.

к а т я ,  к р а с и ц к а я ,  к л е щ и и а , С О ФЬ Я .

к л е щ п п а . Вамъ пе безъизвестно, сударыня, какая священная 
обязапиость Пасъ къ вамъ прнзываетъ... и нашъ цнркуляръ вы, 
безъ сомнешя, получили?

к р а с н ц к а я . Какъ-же! получила... 
с о ф ь я  (въ-сторону). Она меия не виднтъ... 
к р а с н ц к а я . II благодарю васъ душою за доставленный случай 

сделать несколько добра... Ахъ, Боже мои! н етъ , я не оши
баюсь... С о ф ь я ! . .

с о ф ь я  *). Она меня узнала... Ю.пя!..
к л е щ и н а . Какъ, сударыня! вы знакомы съ моею дочерью?.. 
к р а с и ц к а я . Помилуйте! мы въ одномъ naiicioirfc выросли!., ова 

еще всегда отличалась у пасъ необыкновенною скромностью... 
с о ф ь я . А вы веселостью н остроум 1емъ... 
к р а с н ц к а я . Т о -т о  я  все думала г-жа Клещина, Клещнпа!.. да 

это мне знакомая Фамп.пя!
с о ф ь я . II я то-же ие забыла, что Ю.пя сделалась г-жою Бра- 

сицкою, и полагала,- что она, вЬрпо, будетъ очеиь-рада, когда я 
помещу ее въ моемъ списке благотворителен...

к р а с и ц к а я . О! безъ сомнешя, и гораздо-больше, чЬмъ вы ду
маете... Но садитесь, сделайте милость... Катя!..

к л е щ и н а . Нетъ, увольте пожалуста!.. мы должпы васъ оста-

♦) Катя, Красицкпл, С оф ья , Клещина.
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вить, и спЬшимъ къ одной даме, которая живетъ у пасъ внизу: 
къ г-же Поклоповой.

к р а с и ц к а я . Моя соседка... препочтеипая старушка, и самой 
строгой жизни...

к а т я  ( въ-сторону) .  Расппшетъ насъ она!.. 
к л е щ н н а . М ы  послали ей сказать... и опа, в-fepno, ждетъ пасъ... 
к р а с и ц к а я  ’*). О! пЬтъ, иЬтъ!.. вы одпе къ пей пойдете!.. 

Оставте Софью со  мпою! по-крайпей-М'ЬрЬ, хоть па то время, по
куда вы тамъ пробудете! •

КЛЕЩИПА. Но...
с о ф ь я . Мамепька... Я прошу васъ... позвольте!.. 
к л е щ и н а . Ужъ если вамъ это непременно угодно... извольте... 

я васъ оставляю, и возвращусь ciio-же минуту за вашимъ по- 
жертвовашемъ.

к р а с и ц к а я  ( взлвъ у  ней листъ и кошелекъ). Оно будетъ гото- 
• во... и къ нему прусоединятся пожертвовашя всЬхъ моихъ го

стей... Катя! проводи ихъ...
(Клещина и Катл уходят ъ).

ЯВЛЕН1Е XII. 

f  • 

С О Ф Ь Я  И К Р А С И Ц К А Я .

к р а с и ц к а я  (въ-сторону). У г-жи Клсщнной всетакая-же стро
гая ф и з ю п о м 1Я... (Въ-слухъ) Eli bien! т а  cliere Sophie, памъ даиа 
одна лишь мипута для взапмиыхъ признашй... Вы загмужемъ? 

с о ф ь я . Ахъ! да!.. .
к р а с и ц к а я . Какимъ печальпымъ топомъ вы это говорите! Я 

ужъ и не знаю, поздравлять-лн, или о васъ сожалеть!
с о ф ь я . О! нЬтъ... мужъ у меня предобрый... и я его люблю... 

всей душой!., по мамепька иаходптъ, что онъ слишкомъ вЬтрснъ, 
слишкомъ любнтъ светъ... одпако-жъ, съ помощио Бож1ею и до- 
брыхъ совЬтовъ...

к р а с и ц к а я . Ха! ха! ха!.. К&къ вы милы!., вы все еще любите 
правоучеи!я!..

с о ф ь я . А вы все еще любите смеяться!.. Вы счастливы, Ю .«я!

♦) К атя, С офья, К расицкая, Клещ нна.
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к р а с и ц к а я . Я вдова!
с о ф ь я . II вы говорите это съ такпмъ веСелымъ вндомъ!.. 
к р а с и ц к а я . О! нетъ... я плакала по моемъ муже, сколько сле

ду етъ. Откровенно сказать, хотя опъ былъ и очЬнь-честпый че- 
ловЬкъ, по всегда угрюмый п сердитый... то и дело упрскалъ 
мепя за мою веселость н за мою любовь къ удовольств!ямъ... 

с о ф ь я . А если это были удовольств1я пепозволнтельпыя?.. 
к р а с н ц к а я  (смгьясъ). Нспозволптельныя?.. балы, спектакль, 

co6panie?..
с о ф ь я . Можетъ-статься, опъ былъ н правъ. 
к р а с н ц к а я . Какъ!.. но вы самп развЬ... 
с о ф ь я . Я всегда дома спжу. 
к р а с н ц к а я . Всегда?., п это приятно ваЩему мужу? 
с о ф ь я . О! нетъ, сперва опъ хотЬлъ вести совсЬмъ другую 

жпзпь... хотелъ, чтобъ я ездила съ ннмъ и въ общество и на 
балы, которые вы такъ любите... п ничего нещадилъ для моего 
наряда н украшешя...

к р а с н ц к а я . Неужели?., да это пе мужъ, а ангелъ — п  вотъ 
какого-бы я себе желала!..

с о ф ь я . Еслп маменька васъ услышптъ!.. Ахъ! мне такъ, па- 
протпвъ, это было страшно, потому-что я пе въ состоянш ни 
въ чемъ ему отказать, н наверно-бы вм есте съ нпмъ погубила 
свою 'душ у!.. Наконецъ, слава Богу! ему объяснили, что такая 
жизнь лепрнлнчиа, и теперь онъ сталъ прекрасный и престепен- 
пый... какъ мы.

к р а с н ц к а я . Ну пЬтъ! я упрямо действовала... п мужъ мой вы- 
велъ мепя нзъ терпЬшя своими проповедями, но никогда по 
могъ убедить. Онъ сдЬлалъ мепя несчастною, п самъ отъ-того 
счастливее не былъ. Вооружаясь безпрестаппо протнвъ моей 
прпвязапностн къ свету и его удовольств1ямъ, опъ заставплъ 
меня полюбить ихъ еще более... н, признаюсь, еслп вдовою я 
была подъ часъ ветрена и безразсудна, то  за все это ему обя
зана...

с о ф ь я  (iнисколько испугавшись•). Какъ! вы говорите, —  вы... 
к р а с н ц к а я . О! ничего.., ничего... я опять выйду за мужъ!.. 

Это необходимо!.. Мне пужснъ другъ, руководитель... по я пе 
хочу иметь мужа грубаго н ревннваго, а хочу, чтобъ опъ, какъ 
я, любплъ общ ество, пр!ятпыя развлечешя, и словомъ, нн въ 
чемъ пе походнлъ на моего нокойнпка... п такого мужа я нако
нецъ пашла.
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с о ф ь я . Вы влюблены?
к р а с и ц к а я . О! влюблепа-лп я ... э т о г о  я и сама ещ е хорош ен ьк о 

не знаю ... съ  полчаса том у  назадъ другой  ко м н е явился... (Софья 
пугается) О! н и чего... н и чего ... Я оп я ть  вы йду за м у ж ъ !.. Это 
н еобходи м о!., и тогд а , моя милая Софья, мы  чащ е будем ъ  съ  
вами видеться .

с о ф ь я . Не думаю... мамепька пе привыкла жить такпмъобра- 
зомъ... по... Боже мой!., какъ долго она пе возвращается!..

к р а с и ц к а я . Да что вы все дрожите!., не бойтесь!., я хочу 
обратить васъ па пстпипый п уть , чтобъ вы точно также раз
деляли со мною мои удоиольств1я, какъ я съ вами теперь ваши 
разделяю... поверьте, въ техъ и другнхъ есть свое хорошее... и 
ссли-бъ еще не поздно было пригласить васъ ко мне на сего
дняшни! балъ...

с о ф ь я  (со страхомъ). Балъ!.. вы балъ даете!.. 
к р а с и ц к а я . Всякую педелю.
с о ф ь я  (въ волненш). Прощайте!., кажется, мамепька... 
к р а с и ц к а я . О ! петъ, вы со м п о ю  такъ не разстанетесь... На 

балЬ я за васъ въ пользу бедныхъ стану собирать поя;ертвова- 
шя н постараюсь вамъ доказать, что если мы любнмъ тапцовать 
и веселиться, то, вместе съ те м ъ , намъ нечуждъ и священный 
долгъ сострадашя къ б.шжнимъ... долгъ, который вы такъ при
мерно исполняете!..

ЯВЛЕНИЕ XIII.

П Р Е Ж Н 1 Е  H Г Р О М И Л О В Ъ .

г р о м п л о в ъ  (въ-сторону). Какъ псспоспа мне ихъ веселость!.. 
к р а с и ц к а я . Куда-жъ это вы ушли, сударь?.. 
г р о м п л о в ъ . Извините меня... этотъ шумъ... теснота... 
с о ф ь я . Ахъ! да это опъ!..
г р о м п л о в ъ . Что я вижу?.. Боя;е мои! вы здЬсь, сударыня! 
к р а с и ц к а я . К&къ! вы знаете другъ-друга?.. 
г р о м и л о в ъ . Да.... я имею честь.... н мое уднвлеше.... (Въ-сто

рону). О несчастный!...
с о ф ь я . Monsieur Громиловъ старинный другъ моего мужа. 
к р а с и ц к а я . Н у ! после этого я пе дивлюсь его степенности и 

строгимъ правпламъ...
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г р о м п л о в ъ  (въ-сторону). Такъ она его еще не 'зпаетъ!.. 
к р а с н ц к а я  (тихо С оф ье). Ревнниецъ... одннъ нзъ прежннхъ 

моихъ обожателей... (Софья конфузится)  У меня нхъ много.., 
(В ъ-слухъ) Извпнп, моя милая... я теперь не боюсь оставить васъ 
вместе... Но въ то время, какъ я пойду собирать въ пользу бе- 
дныхъ, я надеюсь, monsieur Громпловъ пе стаистъ вамъ гово
рить о мне слншкомъ много дурпаго... по-крайнсй-мере, хоть нзъ 
xpuCTiancKaro человг1;ко.поб!я... (Уходить).

ЯВЛЕШЕ XIV.

Г Р О М П Л О В Ъ  И С О Ф Ь Я .

с о ф ь я  ( въ-сторону) .  Громнловъ... и строп’я правила!.. Что-жъ 
это такое?..

г р о м п л о в ъ  (съ живостт). Сударыпя!.. 
с о ф ь я . Ахъ, сударь!..
г р о м н л о в ъ . Г-жа Краснцкая стало-быть пе знаетъ вашей Фа- 

мнлш?.. Фампл!и вашего супруга?..
с о ф ь я . Не думаю .. опа, кажется, меня объ пен не спраши

вала.
г р о м н л о в ъ . О ! верно н етъ !.. я ручаюсь... но вы... вы... вы 

какпмъ случаемъ сюда цргбхалп? 
с о ф ь я . Я пргЬхала съ маменькой. 
г р о м п л о в ъ . Съ вашей мамспькой!.. 
с о ф ь я . Она внизу... я жду ее...
г р о м н л о в ъ . Оиа... она придетъ сюда! . (Въ-сторону) О ! если 

онъ ей попадется! (В ъ-слухъ) А мужъ вашъ ?.. 
с о ф ь я . Въ деревнЬ.
г р о м н л о в ъ . Въ деревн е?.. вы это верно зпасте?.. 
с о ф ь я . Безъ сом неш я; но къ чему эти вопросы ? 
г р о м н л о в ъ . Да, къ тому, что мне кажется, я его видК>лъ въ 

кругу всселыхъ пр1ятелеи !.. М ож етъ-быть, я и ошибся, суда
рыпя...

с о ф ь я . Ужъ конечно ошиблись, сударь ..
г р о м н л о в ъ . Или ужъ разве опъ какъ-нибудь, воспользова

вшись минутною свободой, потихоньку остался въ М оскве, и 
презабавиымъ образомъ обманулъ строгую бдительность тёщи п 
жены...
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с о ф ь я . Государь мой!..
громиловъ. Тиранство, сударыня, никогда до добра не дово

дить... отъ него бываютъ или страдальцы, или лицемеры. 
софья. Я васъ пс понимаю !
громиловъ. Такъ извольте, я вамъ объяспю... (Въ-сторону) 

Одно средство къ спасспйо!. (В ъ-слухъ) Что, если-бы, па-при- 
М'Ьръ, сударыня, супругъ вашъ, въ этомъ свЬтскомъ общ еств*, 
которое ему воспрещепо п вамп и вашей маменькой, теперь втай
не наслаждался полною свободою и удовольствиями, которыя пп- 
когда памъ.столько пе милы, какъ въ то время, когда пасъ нхъ 
лншаютъ?... Что, еелн-бъ онъ, благодаря вашему строгому надзору, 
который тяготнтъ его н оскорбляегъ, да вздумалъ искать радо
стей н счаст!Я  впЬ своего семейства,. тогда, какъ-бы онъ дол- 
я;спъ непременно находить нхъ прежде всего у себя дома... 
чтб-бы вы тогда сказали?.. (Софья смотритъ на него) Не уже- 
ли-бы вы сказали, что опъ развратился ?..

с о ф ь я . Я, сударь, исполняю-же свои обязанности!.. 
г р о м и л о в ъ . Все такъ! хорошо, очень-хорошо... даже, можетъ- 

быть, ужъ и слишкомъ-хорошо!.. Но въ жизни надобно другое... 
Да, сударыпя, супружество в!>дь пе монастырь... и что очепь- 
похвально въ кельЬ, негоднтся въ обществ!:... Если вамъ пра
вится эта уединенная и строгая жизнь, па которую вы себя осу
дили, — въ этомъ н'Ьтъ ничего уднвнтельпаго: вы съ-нздЬтства 
къ пей привыкли, вы ужъ такъ воспитаны вашей маменькой... 
по супругъ вашъ совсЬмъ другое дЬло. До своей женитьбы онъ 
испыталъ уже блага м!рск!я, опъ ужъ познакомился съ насла- 
ждешями свЬта... н неужели вы думаете безиаказаипо заключить 
его въ четырехъ стЬпахъ, сд Ьлать пзъ пего, такъ сказать, аре
станта въ угодпость матушк'Ь вашей и Меркулу Сндорычу?..

с о ф ь я . Г. Громпловъ! я пе знаю, чтб в ы  этнмъ сказать хо
тите... мой мужъ, кажется, меня душою любнтъ— и ужъ, вИ;рно, 
пе стаиетъ жаловаться...

громиловъ. Но для чего н кому оиъ будетъ жаловаться? вамъ, 
что-ли?.. Но и самн-то вы такъ-ли съ пимъ обходитесь, какъ-бы 
женЬ съ мужемъ следовало?.. Судя потому, чтб я видЬлъ с в о и м и  
глазами п слышалъ поел!» отъ вашего мужа... 

с о ф ь я . Отъ моего мужа... а что онъ вамъ говорнлъ ? 
г р о м и л о в ъ . Онъ говорплъ, что вы ужъ черезъ-чуръ предапы 

вашей матушк’Ь, н что ея воля для васъ гораздо-важнЬе мужнп- 
пой... У пего молодая и прекрасная жепа... ( Софьи хочетъ гово- 

Т. III. 7



ритъ). Извините, я это говорю не съ тЬмъ, чтобы вы краснЬ- 
.1Н... я повторяю... у него молодая и прекрасная жеиа, которую 
онъ хогЬлъ-бы лелЬять н ласкать паеднпё, п по-своему .. а Та- 
тьяиа Илышншпа всегда третья тутъ-какъ тутъ!.. Согласитесь, 
«Ьдь это HCiipiariio!.. У него похшцаютъ даже и любовь вашу, 
еднпственную отраду, которая могла-бы заставить его забыть 
всЬ друпя развлечешя... А стаиетъ онъ искать этнхъ развлече- 
niii мимо своего дома, то немудрено, что при пнхъ онъ нако- 
пецъ н васъ самихъ совсЬмъ забудетъ!

с о ф ь я . О! пе можетъ-быть, сударь!.. Онъ слишкомъ-скроменъ, 
слншкомъ-хорошо себя всдетъ, и такъ счастливъ со мною, что, 
в1>рпо, не рЬшнтся искать, какъ вы говорите...

г р о м п л о в ъ . Позвольте... я говорю это на всякой случаи, чтобъ 
приготовить васъ къ опастносгн...

с о ф ь я . Никакой опасности пЬтъ, сударь... Мужъ мой въ де- 
ревнЬ, на Фабрик!;, занимается своимъ дЬломъ и думаетъ обо 
мнЬ...
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ЯВЛЕШЕ X V .

П Р Е Ж П I Е II Л А С Т О Ч К И  II Ъ.

л а с т о ч к и н ъ  (въ дверяхъ). Друзья, за столъ! Кто мой, тотъ со 
миой!... Вельскш! Громнловъ!... (Громилову) Viens done, саго mioL 
взгляни, что за прелесть!... 

с о ф ь я . О! н'Ьтъ... это сонъ!... 
л а с т о ч к и н ъ  (рааиьсая).

«Стаисмх пить н веселиться!
«Не на в1жъ вамъ жизнь дапа...»

(Увидя Софью.)
Жена!:!
с о ф ь я . Мой мужъ!!!
л а с т о ч к п п ъ . А! это вы, моя...
с о ф ь я  (*). Что вы, сударь, здЬсь дЬласте?...

(*) Со4ЬЯ, Ласточкннг, Гроли.ювх.



л а с т о ч к и н ъ . Позволь... мои другъ... мнЬ... прежде тебя спро
сить объ этомъ...

г р о м и л о в ъ . Софья Алексапдропиа здЬсь по богоугодному д£лу', 
за пожертвовашямп въ пользу бЬдпыхъ.

л а с т о ч к п п ъ . Ахъ! да., точпо... этотъ циркуляръ... пу! п я то 
же здЬсь лепту собираю!...

соф ья. Н 'Ьтъ, п1>тъ, сударь!... я узп аю , зач Ьмъ вы  мепя обм а - 
и ул п !...

л а с т о ч к п п ъ . Какъ тебЬ не стыдно думать!... кляпусь, что 
одп-fc благонравный причины... 

с о ф ь я . Я слышать ихъ не хочу. 
л а с т о ч к п п ъ . Но душечка!...
с о ф ь я . Сержъ! Сержъ!... уйдемте отсюда! уведите меня!... мн1> 

здЬсь душно!... уЬдемъ!...
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ЯВЛЕШЕ X V I.

п р е ж  н г е ,  к р а с и ц к а я  и в е л ь с  к п1. (Красицкая входить съ 
листомъ бумаги и съ кошелькомъ, полным* золота, ВельскШ 

ведетъ ее за руну)

к р а с и ц к а я . Какъ, уЬдемъ!... Кто-жъ такъ рано разстается! 
в е л ь с ш й . Я запру веЬ двери!... 
л а с т о ч к п п ъ  (въ-сторону). Красицкая!...
г р о м и л о в ъ  ( въ-сторону) .  Ну, такъ! всЬмъ сестрамъ по серь- 

гамъ!
в е л ь с к ш . Ч т о  я  вижу!... С о ф ь я  Алексаидровиа!... 
с о ф ь я . М-г Вельсшй!... (Въ-сторону) Ахъ, Боже мой! веЬ ио- 

вЬсы собрались!
к р а с и ц к а я  (смотря на нихъ). Да скажите-же, что съ вами? 
с о ф ь я . Ничего... позвольте tout только отсюда уЬхать по

скорее!
к р а с и ц к а я . Да отъ-чего-же?,.. Зд'Ьсь, кажется, псе друзья ва- 
, знакомые... вотъ, я возвращаю вамъ вашъ лнетъ: опъ кру^ 

гомъ нсипсанъ... н вашу кассу: опа полпа золота и асси- 
гпацш..-.

л а с т о ч к и н ъ . Позвольте... я подержу...
КРАСИЦКАЯ (тихо Софыь). Вотъ опъ!... потъ этотъ молодой 

человЬкъ мои женнхъ!...
7 *
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софья. Шоп мужъ!!!
к р а с и ц к а я  (смотря на Ласточкина). Ея мужъ!!!

ЯВЛЕШЕ X Y IL

К А Т Я ,  Л А С Т О Ч К И Н Ъ ,  С О Ф Ь Я ,  К Л Е Щ Н Н А ,  К Р А С Н Ц К А Я ,  Г Р О М П 
Л О В Ъ , В Е Л Ь С KI Й.

к л е щ н п а  (Каттъ у  дверей). Не нужно никому докладывать, 
моя мплая... я сейчасъ еду!

в е л ь с к ш . Татьяна Илышншна!... 
л а с т о ч к п п ъ . Я умеръ!...
к а т я . Но, поверьте, сударыпя, что это все одпе клеветы!... 
к л е щ и н а  (Каттъ). Оставь меня!... (Подходя къ Софыь) Сопн- 

чка! поЬдемъ!... мы здесь совсемъ лпшшя и только мбшаемъ 
удовольствие гостей... О! после всего т о г о , что я слышала... 
(Увидя Ласточкина) Мой зять!!! 

к а т я  (въ-сторону). Ея зять!!! 
л а с т о ч к и н ъ . Не могъ отъ пей укрыться!.,. 
к л е щ и и а . Мой зять въ М оскве!... н здесь!...

. л а с т о ч к п п ъ . Точно такъ, маменька... это я-съ!... (Въ-сторону) 
Нбчего запираться, когда ужъ носомъ къ носу сошлись! 

к л е щ и н а . Но объяспнте-лн вы мне?
л а с т о ч к п п ъ . Ничего нетъ легче!... я ехалъ мпмо, —  то-есть 

мимо проезжалъ... вы меня понимаете?...
с о ф ь я . Да, маменька, мужъ мой увиделъ пашу карету п за- 

шелъ за нами, чтобъ пасъ проводить. 
к а т я  (въ-сторону). Ея мужъ!...
г р о м н л о в ъ  (въ-сторону). О ! да п она славно проводить!
к л е щ н п а . Но т ы  в ъ  такомъ волнешп, Сопнчка!...
г р о м п л о в ъ  (кланяясь). Татьяна Илышпшва!
к л е щ и н а . Что я вижу! r-пъ Громнловъ! п г-нъ В ельстй!... 

(Въ-сторону) Бальные пры гуны!...
в е л ь с к 1Й. Я тоже, Татьяпа Нльишшша, совсемъ печаянно... 

и ннкакъ не ожидалъ... (Въ-сторону) Не знаю, что сказать!... 
г р о м п л о в ъ  (тихо). Труспшка!
к л е щ п п а . Чудпыя встречи!... И зять мой, конечно, также... 
л а с т о ч к п п ъ . О! что до меня, то  я очень-просто здесь очу
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тился... сначала только оно странно покажется... а еслп разсу- 
дпшь... И я смею надеяться, Ю.пя Павловна меня пзвппптъ!

к р а с н ц к а я . Помилуйте! напротпвъ, я еще очень - благодарна 
случаю, который доставилъ мне удовольств!е увидеть милую Со
ф ь ю  и познакомиться съ ея достойнымъ супругомъ!.. ( Тихо Гро- 
милову) И вамъ пе грешно было скрывать отъ меня!

к л е щ и и а . Поедемте, Сержъ, и  не стапемъ отрывать хозяйку 
отъ бала... ( Въ-сторону)  Когда постъ на дворе!

к р а с н ц к а я . Погоднте-же... потрудитесь прежде взять вашъ 
лнстъ и пашн поснльныя пожертвоваи1я в !  пользу бЬдныхъ.

г р о м н л о в ъ . Позвольте н мне присоединить... (Вынимаешь де- 
позитку и кладешь въ кассу") Г-нъ Вельскш! не угодно-лн*' 

в е л ь с к ш . Разумеется! (mo-ж е дгьлаетъ) За это Богъ счаст1е 
пошлетъ!

г р о м н л о в ъ  (смотря на встхъ). II счаст!е всемъ памъ! 
л а с т о ч к п п ъ  ( въ-сторону). Я сейчасъ назадъ,— п все узнаю! 
к л е щ и н а  (раскланиваясь). Имею честь!.. Сержъ! вашу шляпу! 
с о ф ь я  (тоже). Мое п очтете!... Сержъ, вашу руку! 
к р а с н ц к а я  (тихо Громилову). Вы останьтесь!

(Катя, улыбаясь, подаешь шляпу Ласточкину, ко- 
тораго ж ена уводить; Громиловь смотришь на взвол
нованную Красицкую и цгьлуетъ ей рук у , Вельскш х о 
чешь говорить съ Клещиной, но она отъ него съ пре- 
зргъшемъ отворачивается.)
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ДВЙСТВ1Е ТРЕТЬЕ.

Декоращя 1-го акта.

ЯВЛЕШЕ I.

л и за п ьк а  (одна).

Такъ! все для мепя кончено!... братецъ меня покннулъ... се
стрица заперлась у себя въ комнате... п даже добрый мой Вик- 
торъ Петровнчъ оставнлъ меня на пронзволъ судьбы ! —  Разве 
ужъ какое чудо спасетъ меня, а то я внжу, что мне пакопецъ 
придется выйдтн за племянника Меркула Сидорыча!... Ахъ! я въ 
отчаяши — и не знаю, что делать! —  Еслн-бъ, но-краипей-мере, 
хоть бЬдпый Вельскш былъ теперь со мною... я-бы могла съ 
пимъ посоветоваться... по и его я ужъ пе увижу!...

ЯВЛЕШЕ II.

Н З А П Ь К А ,  Г Г О М Н Л О В Ъ .

г р о м п л о в ъ . Чортъ возьми! пусть хоть тёщи со всего света 
па мепя войну подпимутъ!.. (Увидя Лизанъку) А ! Лизавета Ива
новна!,..
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л н з а п ь к а . Внкторъ Петровпчъ!... Самъ Богъ васъ посылаетъ!... 
Но какъ-же вы это рЬшнлнсь придти сюда noc.il> вчерашняго?...

ггомиловъ. Пр1ема?... ничего!... морякъ нзъ такой малости не 
отступаете!... по, noc.it меня, что у васъ происходило?

лизанька. Прсстраниыя вещи... понять не могу!.. Во-первыхъ, 
братецъ, который, я думала, въ деревн-Ь, —  вдругъ пргЬхалъ до
мой съ сестрнцей и Татьяной Илыпшшпой... и ужъ сестрица 
пнкакъ ие хотЬла его опять отпустить.. Нзъ этого вышла у нея 
съ Татьяной Пльншинной препорядочиая ссора... въ первый разъ 
въ жизин.

ггомиловъ. ТЬмъ-лучше! всему есть свое начало... Потомъ? 
л и з а н ь к а .  Потомъ, —  сестрица вся въ слсзахъ увела братца 

на спою половнпу... а братецъ былъ такой надутый... 
г р о м п л о в ъ . Неблагодарный!...
л и з а н ь к а . Татьяпа-же Нльннишна cfe.ia играть въ пикстъ съ 

1Меркуломъ Сндорычемъ н бЬснла его весь вечерь. Л опъ съЬлъ 
цЬлую тарелку сладкнхъ пирожковъ, выпнлъ чашекъ десять чаю, 
и разбраннлъ меня въ свою очередь... II ужъ я ушла спать, а 
они все-еще вздорнлп между собою!... МнЬ это было весело и 
нр!ятио.. потому-что когда они ссорятся, такъ меня не трога- 
ютъ... а прнтомъ н этотъ шумъ, какъ новость, мнЬ понравил
ся... У пасъ всегда такая несносная тншниа въдомЬ!... по-край- 
пей-мЬр'Ь, хоть какая-нибудь псремЬна!

г р о м и л о в ъ . Ну, а сегодня утромъ что было?... 
л и з а н ь к а . Сестрица была ужъ пе такъ печальна... цо когда 

братецъ уЬхалъ со двора... а опъ сегодня у!;зжалъ трн раза... 
г р о м п л о в ъ . Я знаю...
л и з а п ь к а . Знаете!., опа въ то время ужасно безпоконлась. 
г р о м и л о в ъ . Браво!... 
л и з а н ь к а . II даже заппску послала... 
г р о м и л о в ъ . Которую я и получнлъ... 
л и з а н ь к а . Вы!... это она къ вамъ писала?... 
ггомиловъ. Да... продолжайте... А что Татьяна Нлышишпа?... 
л и з а н ь к а . О ! ей, кажется, не послалось... она еще все до- 

сихъ-поръ ворчнтъ и сердится .. Сейчасъ сказала ми Ь она, что 
моя свадьба ptiucua, и что для назначешя помолвки сегодня 
обЬдаемъ мы у сестры Меркула Спдорыча,—  у матери этого же
ниха...

г р о м и л о в ъ . Которому, одпако-жъ, не бывать вашнмъ му- 
жемъ...



л п з а и ь к а . Вы думаете?...
г р о м п л о в ъ . Надеюсь... по-крайнсй-мбре, я пмсппо за темъ кг 

вамъ п явился, чтобъ водворить въ вашемъ семейств* спокон- 
C T B ie, согласие и счастче.

л п з а и ь к а . Награди васъ Богъ за э т о !... только вамъ трудпо 
будетъ, Викторъ Петровичъ!

г р о м п л о в ъ . Знаю, и потому жду отъ васъ помощи. 
л п з а и ь к а . О ! я готова отъ всей души вамъ помогать!.. Ска

жите, что я должпа делать?
ггомнловъ. Во-первыхъ, —  во всемъ мепя слушаться... вотъ, 

на-прнмеръ, вамъ прписсутъ бальное платье, —  если ужъ не при
несли,—  вы должны падать его спо-я;е мпнуту.

лнзанька. Бальпое платье!.. Да у насъ его п въ дом-Ь-то ни
когда не бывало!., и я всегда танцую только сама съ собою , пе- 
редъ зеркаломъ!..

г р о м н л о в ъ . Ну, а теперь будете танцовать съ тЬмъ, кто васъ 
любить.

л п з а п ь к а . Неужели съ Вельскнмъ? 
г р о м н л о в ъ . Угадали.
л и з а н ь к а . Ахъ, Внкторъ Петровичъ! За-чемъ-жс такъ шутить 

безчеловЬчно!..
г р о м н л о в ъ . Не шутя будете тапцовать. 
л п з а и ь к а * К огда-жс? 
г р о м н л о в ъ . Нынче вечеромъ. 
л п з а п ь к а . А гд е? 
г р о м п л о в ъ . Здесь.
л п з а п ь к а . Да вы, просто, смеетесь надо мною!.. Это невоз

можно!..
г р о м п л о в ъ . Невозможно?., полпоте!.. трудпо, —  не спорю; по 

мы, моряки, упрямый пародъ, п еслп чтб загЬемъ, ужъ непремен
но па своемъ поставимъ!

л и з а н ь к а . Значитъ, вы съ характеромъ... Это прекрасно!.. 
г р о м п л о в ъ . Я далъ слово, что мой Сергей будетъ счастливь 

у себя въ семействе... 
л н з а н ь к а . Дали слово?., кому?
г р о м н л о в ъ . У ж ъ  э т о  м о я  тайна... я далъ слово, говорю я вамъ, 

и сдержу его ! Я сказалъ, что сегодня у  Софьи Александровны 
будетъ балъ, —  и балъ будетъ!

л п з а п ь к а . И Татьяпа Нльинишиа его откроетъ?..
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г р о м п л о в ъ . А почсму-жъ и нетъ?.. п даже можстъ-быть еще 
въ пар’Ь съ Меркуломъ Сндорычсмъ !

лпзапька. Я ничему этому пе поверю, до-техъ-поръ, покуда 
не увижу собственными глазами.

ггомнловъ. Такъ оберинтесь-же, и воть вамъ вашъ кавалеръ!..

Комедгя i 0 5

ЯВЛЕШЕ III.

B E .I b C K I l l ,  Л И З А Н Ь К А ,  Г Р О М Н Л О В Ъ .

л и з а н ь к а . Вельскш!..
в е л ь с к 1Й. Милая Лизавета Иваповпа! пакопецъ я васъ внжу!.. 
л н з а н ь к а . Да, точпо-лн это вы ?.. О ! да!., вы !., вы!., ахъ!.. 

Боже мой! какъ давно я васъ не видала!..
в е л ь с ш й . Такъ вы еще мепя любите?.. ПлемяпипкъМеркула 

Сидорыча пе повреднлъ мне.
л п з а п ь к а . Вы повредились!., я думаю, оиъ-то больше всего 

причиною, что я васъ не могу забыть... Но какъ-же эт о ?  вы и 
не боитесь, что васъ отсюда прогонятъ?

BE.ibCKin. Мне бояться? мне? и въ то время, когда я съ 'в а 
ми? да я ничего въ M ipfc пе испугаюсь! хоть кто хочетъ при
ди!...

г р о м н л о в ъ . Татьяпа Ильипишна!..
л и за н ь к а  и в е л ь с ш й . Ай!... ( Оба хотять убгьжать, Громи

лось ихъ удерэюиваетъ).
г р о м н л о в ъ  *). И! нетъ... я нарочио!.. Однако-жъ, покуда опа 

н въ-самомъ-дел Ь пе пришла, скажите-ка мне, мой храбрецъ, по
скорее, что вы успели сделать?

в е л ь с к 1й . Все исполиепо по вашему прпказашю: бплеты разо- 
сланы —  и чрезъ часъ у насъ будетъ чудесный бальчпкъ! 

л п з а п ь к а . Такъ, въ-самомъ деле, будетъ балъ? 
г р о м п л о в ъ . А неужели вы во мне сомневались?.. 
л и з а н ь к а . О ! нетъ, пЬтъ!.. теперь я верю вамъ во всемъ: вы 

такъ хорошо начали!
в е л ь с к ш . Я васъ прошу па первую кадриль!.. 
л и за н ь к а . Я весь вечеръ съ вами танцую !..

») BejbCKiii, Громнловъ, Лизапька.
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ггомиловъ. Ну, а что копднтеръ? 
в е л ь с к ш . Ужъ у него готово, 
ггомиловъ. А  оркестръ.
в е л ь с к ш . Т отъ  самый, который пгралъ памъ вчера у Кра- 

енпцкбй.
л и з а п ь к а . Какъ, сударь! вчера вы танцовалп ? .. вы тапцовалн 

безъ мепя, и въ то время, какъ я у себя дома грустила? 
в е л ь с к 1Й. О ! я танцовалъ съ-горя... думая о васъ. 
ггомиловъ (Лизанкгъ). Это пе сдЬлало вамъ ничего дурнаго, а 

его утешало!... А Краснцкую вы внд-Ьлн?
в е л ь с к ш . Какъ-же!.. ахъ! я и забылъ... вотъ вамъ отвЪтъ отъ 

пея.
ггомиловъ. Подайте скорЬе!

( Открываешь записку и бгьгло читаешь ее; меж ду- 
пиьмь, какъ Вельскш иродолэюаетъ разгоеоръ) .

в е л ь с к ш . Входя къ иен, я встрЬтилъ СергЬя Иваповпча въ 
ужасной досадЬ и отчаяшп... опа пе приняла его. 

л и з а п ь к а . Какъ! братецъ тамъ бы лъ?..
ггомиловъ (читал). Да... да... я это вижу... это хорошо... очепь- 

хорошо... Она сдержнтъ свое слово, если — сдержу свое! хоть 
мп^-то н не такъ легко... но все-равпо —  я сдержу его, или 
ужъ пе буду Громиловъ!

в е л ь с к ш . СергЬй Иванычъ, чтобъ съ нею увидаться, хочегь 
непремЬпно сегодня быть у Лелевой. 

ггомиловъ. Н'Ьтъ, тысяча бомбъ. мы его туда не пустимъ!..

ЯВЛЕШЕ IV.

П Г Е Ж Н I Е II С О Ф Ь Я * ) .

с о ф ь я . Да ц-Ьтъ!.. мы ничего для себя не заказывали... ни я, 
пн Лнзапька... А хъ! m-r Вельскш!..

в е л ь с к ш . Извините, С о ф ь я  Александровна... я самъ-бы пе 
осм-Ьлнлся... но вотъ Викторъ Петровнчъ...

) Вельскш, С о ф ь я , Громпловъ, Лизапька.



громнловъ. М еня привела друж ба... а е го  ещ е к ое -ч то  п о 
больш е.

с о ф ь я . Позвольте, одпако-жъ...
г р о м н л о в ъ . Не бойтесь ничего... мне надобно съ вами пого

ворить... н поговорить о вашемъ муже...
с о ф ь я  *). О моемъ муже?.. Лизанька! посмотрите, тамъ при

несли вамъ Kanie-то  картоны...
г р о м н л о в ъ  (тихо Лизапьшь). Это вашъ бальный нарядъ. (Вель

скому). А вы, юный другъ мой, помните, что мне нужны тан
цоры !

в е л ь с к ш . Будьте покойны, ;за ними дело пе станетъ!.. Про
щайте, Лизавета Ивановна... до-вечера!.. 

л и з а н ь к а . Хорошо, сслн-бъ только до-вечера! 
с о ф ь я  (смотри имъ въ-сл/ъдъ). Что такое опъ сказалъ?

(Вельскш уходит ь въ среднюю дверь, а Лизанька на
право).

ЯВЛЕШЕ V.

Г Г О М Н Л О В Ъ  II С О Ф Ь Я .

г р о м п л о в ъ . Опъ сказалъ, что сегодня всчеромъ увидится съ 
ней здесь па бале.

с о ф ь я . Какъ на бале?...
г р о м н л о в ъ . Извините... я несколько спешу... но время пе тер- 

пнтъ... у пасъ опасность одна н таже, н паша общая польза дол
жпа пасъ сблизить...

с о ф ь я . Что хотите, вы сказать? я не понимаю... 
г р о м п л о в ъ . Одиако-жъ вчерашнее прнключеше у г-жп Кра- 

снцкой, кажется, даетъ вамъ довольно ясное понят1е... н еслп ве
рить записке, что вы давича утромъ мне прнс-тли...

с о ф ь я . О ! говорите тише!., я такъ несчастна!., я теперь все
го страшусь... везде внжу я гибель, которой прежде и пе подо
зревала!.. не даромъ вчера вы меня предупреждали!..

громнловъ. Въ чемъ, Софья Александровна? не въ томъ-лн,
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*) Вельскш, Громнловъ, Лпзапька, С оф ья . ,
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что удовольств1я еще больше для насъ пмеютъ цЬпы, когда пхъ 
памъ пе позволяютъ, п что запрещенный плодъ вдвое вкуснее?,, 
Вы сами могли заметить, что мужъ вашъ пс устоялъ протпвъ 
искушен in.

с о ф ь я . Мой мужъ!.. вы его погубили!., до вашего пргвзда опъ 
пе былъ такпмъ!.

ггомнлопъ. Ахъ, сударыня, сударыня! п вы мспя-жс еще об
виняете, тогда-какъ я съ душевнымъ огорчешемъ замЬтилъ его 
шалость, с.гЬдств1е той строгой жизни, на которую вы его осу
дили... вы на мепя-же еще жалуетесь, тогда какъ я, нзъ дру. 
жбы къ нему, спешплъ сюда съ вами посоветоваться, чтобъ какъ- 
пнбудь обратить его къ обязаппостямъ мужа и семьянина!.. Да 
вы еще всего не знаете! Красицкая, которую хотЬлъ онъ обма- 
путь, п которая потому только съ такою доперчнвостно къ ceut 
его принимала, что видела въ иемъ будущаго мужа... (Софья въ 
волнеши) Красицкая была моей невестой, сударыпя!.. и я люблю 
ее до безумия! Суднте-жъ, какой опасностп подвергался вашъ 
супругъ, когда ужъ я пе могъ победить себя!.. Я прокливалъ 
ея кокетство, клялся никогда ее пе видать... п вчера, съ пею встре
тившись, почувствовалъ опять всю любовь и ревность, которая 
некогда допела меня до дуелн!.. ПослЬ-этого можсте-лн пы ду
мать, чтобъ я сталъ помогать Сергею обманыпать васъ н Кра- 
енцкую, еелп-бъ я даже и действительно нмЬлъ в.пяше на его 
поступки...

с о ф ь я . Но, пакопецъ, какпмъ-же образомъ я тамъ пашла васъ 
съ пнмъ вместе?..

г р о м и л о в ъ . У себя дома онъ пе что ппое, какъ презренный- 
рабъ, которому всегда н во всемъ отказываютъ, и потому очеиь- 
естественно, что онъ приглаенлъ мепя туда, где ему веселее, п 
где предупреждаютъ все его вкусы и желашя!.. И хорошо, что 
я во время еще явился, чтобъ спасти и себя и васъ, сударыпя! 
Дан Богъ, чтобъ эта встреча послужила намъ урокомъ, и при
стыженная Красицкая перестала принимать къ себе  всехъ безъ 
разбора, —  а вы останнлн затпорпическую жизнь и возпратндп 
себе сердце вашего супруга.

софья. Его сердце!!. Ахъ Боже мой! но неужели у ж ъ  я его 
лишилась?

громиловъ. Вы были очень-близкн къ тому... п даже еще се
годпя утромъ я за пего пе могъ поручиться...

с о ф ь я . Сегодпя утромъ?..
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г р о м н л о в ъ . Где, полагаете вы, былъ опъ въ десятомъ часу?
с о ф ь я . У обедни, сударь!
г р о м н л о в ъ . Ис думаю!., а въ двЬпадцатомъ?
с о ф ь я . Въ архиве, разумеется ..
г р о м н л о в ъ . Не думаю!., а въ два часа?
с о ф ь я . У Меркула Сндорыча.
г р о м н л о в ъ . Не думаю!
с о ф ь я . Ахъ Боже мой!., да где-же?
г р о м н л о в ъ . Въ десятомъ, онъ езднлъ просить прощешя къ 

обманутой Красицкой — п пе былъ • принять, разумеется... Въ 
двЬнадцатомъ, онъ пасильпо затащнлъ мепя завтракать къ Ш е
валье и всЬ мои добрые советы  залпвалъ бургопскнмъ... Въ два 
часа опъ былъ у Лелевой и умолялъ, чтобъ она помирила его 
съ  Юл1СЙ Павловной...

с о ф ь я . У Лелевой?.. а кто эта Лелева?
громнловъ. Дама моднаго круга, у которой нынче вечеромъ 

балъ, —  н СергЬй туда поедетъ... 
с о ф ь я . О! нетъ, онъ не поедетъ!.. 
ггомнловъ. Поедетъ! онъ такъ .побить танцы!.. 
с о ф ь я . А пеужелн онъ танцуетъ?.. 
г р о м н л о в ъ . II еще отлично вальсируетъ! 
с о ф ь я . Мой мужъ вальсируетъ!..
г р о м о в ъ . Съ у м а  сходнтъ отъ вальса!.. И Краснцкая т о 

ж е ,—  къ несчастчю!..
с о ф ь я . Но послушайте, сударь...
г р о м о в ъ . Н о послушайте, сударыня!., вы сами видите, что 

памъ должно непременно соединиться общими силами... что тутъ 
дело ндетъ о вашемъ п моемъ спокойствии., и что необходимо 
ладобно во что-бы то пн стало остановить, удержать вашего му
жа, если только еще время пе ушло!..

с о ф ь я . Но какое-же средство?..
г р о м н л о в ъ . Я нашелъ. Вся беда въ томъ, что ужъ вы слн- 

шкомъ-усднпенпо, слишкомъ-строго его содержите п лишаете все- 
возможныхъ развлеченш. Есть удовольствш, которыя н доброде
тель дозволястъ, и pe.iiirin не воспрещастъ, а мудрая политика 
даже старается еще поддерживать и разнообразить, чтобъ жнзпь 
была намъ въ радость, а трудъ ие въ тягость. Почему-жъ не 
дать иногда и повеселиться?.. Точно также поступаетъ и до
брый отецъ, желая предохрапить своего сына отъ другнхъ оболь- 
щепш, п нежная, молодая жена, опасаясь, чтобъ сердце ея му
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жа отъ нел не ускользнуло... н точно также посоветовалъ-бы 
я поступить н Ceprfcio, еслп-бы скука закралась къ вамъ, въ ва
шу светлую душу... какъ теперь она совершенно его душой овла
дела!.. Скука!., но вы еще не зпаете, что такое скука... Это 
смертельный ядъ для домашняго счаст1я! Чуть проберется опа 
въ семейство, она не щаднтъ пи дружбы, пн любвп!.. Доброде
тель *прн ней ворчптъ н сердится, а долгъ становится тягостпымъ 
п несноспымъ... Скука!.. О! тогда скука везде пасъ преследует^.,., 
мы ее виднмъ н въ чертахъ Меркула Сндорыча... и въ поуче- 
шяхъ тёщи... н въ ледяныхъ прн.шчшхъ юной супруги... не та
кой прекрасной, какъ вы!.. Скука садится съ нами за прс«с> 
рапсъ... скука безпрестанио придирается къ памъ за всяшя ме
лочи, н чрезъ то доводить насъ до серьёзпыхъ проступковь... 
тогда какъ ласковое п умное еппехождеше насъ отъ нихъ удер- 
живаетъ... Скука!., да это лютЬйшш и ежеминутный врагъ нашъ 
съ утра и до вечера!.. Чтобъ отъ пего избавиться —  убежишь, 
Богъ зиаетъ куда!., и если дверь запрутъ — въ окно выскочишь.., 
чтб и дЬлаетъ супругъ вашъ, сударыня!..

с о ф ь я .  Ахъ, Творецъ милосердый! а мн Ь даже этого ппкогда 
п въ мысль пе приходило!.. Но чтб-жъ я теперь стану делать, 
если ужъ онъ меня пе любить... еслп ужъ опъ решился бе
жать нзъ дома?

г р о м п л о в ъ .  Васъ пе любить!., по разве это возможно!., бе
жать нзъ дома!., а мы сделасмъ такъ, что оиъ самъ въ пемъ съ ра
достно останется. Для этого надобно, чтобъ домъ вашъ былъ по- 
всселее прежняго... иадобио, чтобъ въ общ естве прелестной су
пруги Сергей встрЬчалъ опять свонхъ добрыхъ npiflTc.ieii, кото
рыхъ безжалостная строгость отъ пего удалила... находплъ удо- 
вольств!я, которыхъ нестерпимое тиранство заставило его искать 
въ другомъ'месть! И этихъ IIр!ятелей, и эти удовольст!Йя, оиъ 
увидитъ здесь у себя, сегодпл-же вечеромъ... 

с о ф ь я .  Сегодня-же вечеромъ?!!
г р о м п л о в ъ .  И ли ужъ вы разве лучше захотите, чтобъ онъ 

выпрыгнулъ въ окпо —  н поскакалъ прямо къ Краспцкой!..
с о ф ь я .  О! пЬтъ, нетъ, сударь!., все, что вамъ угодно, только, 

чтобъ онъ ужъ туда пс Ьздилъ!--
г р о м и л о в ъ .  Я самъ объ этомъ хлопочу. Да! л, прнзпаюсъ, то

же эгонстъ немножко!.. Къ пЬкоторымъ нзъ его друзей и това
рищей я писалъ, другпхъ самъ внделъ, — и все они въ восхн- 
щенш сойтнться опять съ свонмъ добрымъ Сергеемъ... все они
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ссгодия будутт> къ вамъ па балъ, на который я пригласплъ ихъ 
отъ вашего имепи.

с о ф ь я . На балъ!!! по въ умЬ-ли вы сударь?.. 
г р о м н л о в ъ . Въ  нолпомъ разсудкЬ, благодаря Бога, сударыня!., 

я разечелъ, что время теперь нечего терять — п не потерялъ его, 
какъ видите. Распоряжешя сделаны... одно ваше слово н все 
сенчасъ готово!..

с о ф ь я . Балъ!.. у пасъ въ доме балъ!.. Ахъ, Господи Боже 
мой!., но куда-же мне деваться!., куда ундти?..

г р о м н л о в ъ . Куда?., въ вашу гостипуго, принимать гостей, н 
въ глазахъ вашего супруга затмевать собою  нсЬхъ этнхъ бле- 
стящихъ дамъ, который къ намъ въ кружокъ соберутся, и у ко- 
торыхъ нЬтъ нн вашей грацш, ни вашего мнлаго, откровеннаго 
взгляда... я вамъ ручаюсь, что вы покорите себЬ в с ё  сердца, н 
вашъ мужъ первый въ васъ по-ушн влюбится! 

с о ф ь я . Но это не возможно!., маменька... 
громнловъ. Но ведь вы у себя, а въ своемъ доме вы хозяй

ка... нпкто не заставляетъ вашу маменьку... н селн ей нашъ 
балъ пе правится, можно попросить ее... (въ-сторону) какъ вче
ра меня попросили!...

с о ф ь я . Н етъ, нетъ, сударь!... п не думайте, чтобъ я вышла 
къ гостямъ... н еще на бале!... 

г р о м н л о в ъ . Но послушайте...
с о ф ь я . Прптомъ-же мне еще надобно позаботиться и о туа

лете...
г р о м н л о в ъ . А! какъ скоро речь зашла о туалете... мы ужъ 

начннаемъ понимать другъ-друга...
с о ф ь я . Нетъ... я нн за-что не соглашусь!... 
г р о м н л о в ъ . Ну такъ не станемъ н говорить объ этомъ, —  и 

если случится какое-нибудь н е сч а т с ...

ЯВЛЕШЕ VI.

С О Ф Ь Я ,  Г Р О М Н Л О В Ъ  П. Л А С Т О Ч К И Н Ъ .

л а с т о ч к и н ъ  (въ-дсернхъ). Пройдите къ маменьке, мой добрый 
Меркулъ Сндорычъ!...

г р о м н л о в ъ  (въ-сторону). Мы увнднмъ!... (вслухъ). А! это ты , 
СергЬй?...
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л а с т о ч к п п ъ  (н е  в идя ж ены). Викторъ!... какъ?... ты  опять у 
пасъ?... и пс бопшься!... А! понимаю... сл-Ьдствье завтрака у Ше
валье !...

ггомиловъ. Натурально! Я пргЬхалъ спросить, въ которомъ 
часу ты  будешь у Л елевой? 

л а с т о ч к п п ъ . Въ восемь. 
с о ф ь я  (*). Что?... у Лелевой!...
л а с т о ч к п п ъ  (обернувшись). Жена!... (Громилову) Какая Лелева, 

братецъ?... Я ее совс'Ьмъ не зпаю п не понимаю, что ты  гово
ришь... (Въ-спюрону.) Дубина!

г р о м и л о в ъ . Отъ-чего-же ты  смешался? Лелсва прекрасная жен
щина, у пся собирается лучшее обшество... 

л а с т о ч к п п ъ . Конечно... лучшее... 
с о ф ь я . Какъ, сударь!... такъ вы съ нею знакомы?... 

л а с т о ч к п п ъ . Я?... п о п я ^ я  п с  имею!... 
ггомиловъ. А самъ звалъ мепя къ пей! 
л а с т о ч к и н ъ . В о т ъ  еще что выдумалъ!.. 
ггомиловъ. Да ужъ полно притворяться, хоть прп жеп'Ь-то! 

Ведь тёщи зд1;сь нЬтъ, а жепа все зпаетъ!...
л а с т о ч к п п ъ . Все знаетъ?... II въ-самомъ-д'Ьл'Ь!... Иу такъ по- 

еду-жъ къ Лелевой, —  потому-что я обЬщалъ!...
с о ф ь я . НЬтъ, не пойдешь... я пе позволю! сестра Меркула 

Спдорыча пасъ ждетъ къ себе обедать, н мы у пея проведемъ 
весь вечеръ...

г р о м п л о в ъ  (смтьпсъ). За преФерапсомъ... съ Меркуломъ Сндо- 
рычемъ!...

л а с т о ч к п п ъ . Веселая компашя! НЬтъ, чортъ возьми! ужъ луч
ше я отправлюсь въ деревню, па Фабрику!...

г р о м п л о в ъ . Какъ вчера?... Ахъ, Сергей, п с  обмапыван жены, 
будь пооткровеннее!...

л а с т о ч к п п ъ . Да я п не думалъ ее обманывать!... я еду въ 
деревню!...

с о ф ь я . Нетъ... ты  иа балъ едешь!...
г р о м и л о в ъ . Разумеется!...
л а с т о ч к и н ъ . Ну да! па балъ, такъ па балъ!...
с о ф ь я . За тЬмъ, чтобъ увидеться съ Краспцкон?...
л а с т о ч к п п ъ . А опа тамъ п не будетъ!... .
г р о м п л о в ъ . Иу пЬтъ, будетъ!...

(’ ) Громиловъ, С о ф ь я , Ласточкинъ.
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ЛАСТОЧКИНЪ. Апъ пЬтъ!...
ггомнловъ. Анъ будетъ!... я самъ туда се провожаю. 
с о ф ь я . Вотъ в и д и ш ь !. . .
л а с т о ч к п п ъ  (въ-сторону). Но какой чортъ его поджнгастъ 

бесить меня!...
с о ф ь я . Т ы  не поедешь, пЬтъ!... я тебя пе пущу! я отъ тебя 

пе отстану!...
г р о м п л о в ъ . Какое тнраиство!...
л а с т о ч к и н ъ . Именно! несносное тнраиство! я не въ-силахъ 

больше терпеть... я умру со скуки!... 
ггомнловъ (т ихо). Со скуки... слышите!
л а с т о ч к п п ъ . Я самъ себе хозяннъ, чортъ меня побери!... н 

если я хочу ехать къ Лелевой, — я поеду!... я пе хочу, чтобъ 
меня держалн па замке н тиранствовали надо мною!... 

с о ф ь я . Но, другъ мои, одиакожъ... 
л а с т о ч к п п ъ . И з ъ  окна брошусь, а поеду!... 
г р о м н л о в ъ  (Софыь). Слышите!... 
с о ф ь я . Чтобъ видеться съ Краснцкон?... 
л а с т о ч к п п ъ . Чтобъ видеться съ Красоцкон!.. 
с о ф ь я . На которой вы хотели жениться? 
л а с т о ч к п п ъ . Да таки и же... Ахъ, что я говорю! .

(Громиловъ хохочеш ь).

с о ф ь я  (Громилову тихо). Что вамъ угодно делайте, я на все 
согласпа... лпшь-бы онъ остался! 

г р о м п л о в ъ  (въ-сторону). На-силу!..
л а с т о ч к п п ъ  (прохаживаясь съ торжествующимъ видомъ). Ужъ 

коли па то пошло, такъ я покажу-жъ себя, каиальство! я всемъ 
имъ выпою!.. ( Толкаетъ ногою въ кресло;  Клещина входить и 
встречаешь его лицомъ къ лицу: онъ остолбешьль).

ЯВЛЕШЕ VII.

П Р Е Ж Н 1Е,  К Л Е Щ И Н А  И П У З Ы Р Ь К О В Ъ .

к л е щ и н а . Что такое, Серягь? что случилось?..
л а с т о ч к и н ъ . Ничего-съ, маменька... я кресла лстанав.швалъ... 

Т. III. 8



к л е щ и  н а .  Я прежде одна пойду, Сонпчка, а тамъ Меркулъ 
Сндорычъ... (Увидя Громплова) А это вы, сударь!.. 

г р о м н л о в ъ  (кланяясь). Сударыня!..
к л е щ н п а  (дочери). Меркулъ Сндорычъ возьметъ тебя п Лн- 

заньку... Вы готовы, Сержъ!.. - 
л а с т о ч к п п ъ .  Я, маменька!., да-съ... т. е. к&къ вамъ сказать?.. 
г р о м н л о в ъ .  Бедный Cepr-feii! какъ жаль, что онъ захворалъ!.. 

придется ему дома остаться! 
к л е щ н п а .  Государь мой!..
г р о м н л о в ъ  (вставая и кланяясь). Что прикажете? 
пузыгьковъ. Сергей Иванычъ захворалъ L  по у пего такое 

свежее лицо!
л а ст о ч к и н ъ . Вотъ въ  э т о м ъ -т о  в ы  ошибаетесь, Меркулъ Сн- 

дорычъ... я действительно пездоровъ.
г р о м н л о в ъ .  Сейчасъ лишь онъ говорилъ объ этомъ С офьЬ 

Александровне...
с о ф ь я .  Мне?.. Да, да .. онъ говорнлъ! .
г р о м н л о в ъ .  Онъ хотелъ идти въ свою комнату. . ( Софьп,)  Не 

правда-ли?
соф ь я . Да... да... в ъ  с в о ю  комнату.
п у з ы р ь к о в ъ .  Однако-жъ все-таки, Сергей Иванычъ, вы по

едете съ нами обедать?..
л а с т о ч к и н ъ .  Ахъ, добрый Меркулъ Сндорычъ! прошу васъ, 

поклонитесь отъ меня вашей сестрице и поблагодарите.. я 
плохой гость... и пойду лучше усну... 

п у з ы р ь к о в ъ .  Какъ, Ccprbii Иванычъ ?.. 
к л е щ и н а .  Послушай, Сержъ!.. 
л а с т о ч к и н ъ .  Я спать иду. (Уходить).
к л е щ н п а .  Сопичка! поди къ нему н  скажи, чтобъ онъ воро

тился... я сама съ пимъ поЬду. 
соф ь я . Онъ болепъ, маменька!
п у з ы р ь к о в ъ .  (*) Ну, такъ н быть! пусть его остается... по- 

крайпей-мере, вы, Софья Александровна...
к л ещ и н а . Сонпчка! поедемъ къ Меркулу Спдорычу. 
гр ом н л ов ъ . О! я увЬрепъ, что С оф ья  Александровна такъ лю- 

бнтъ своего супруга, что ужъ, верпо, пе оставнтъ его въ такую 
минуту.
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(«) Громнловъ, С оф ь я , Пузырьковъ, Клещииа.



к л е щ н н а . Что такое, с у д а р ь ? . .  
г р о м и л о в ъ . Ничего, с у д а р ы п я .
с о ф ь я . М-г. Громиловъ правду говорптъ, мамепька... Мон долгъ 

быть при муже. Поклонитесь отъ мепя вашей сестрицЬ, Мсркулъ 
Сндорычъ —  и извините... я въ такомъ безпокойствЬ, что не 
могу быть у пей. 

к л е щ и п а . Соничка!..
с о ф ь я . Ипкакъ не могу!., извините!.. (Уходит ь). 
п у з ы р ь к о в ъ  (ей въ-с.т дъ ) .  С о ф ь я  Александровна!.. (Съ гнш ом ъ  

Громилову)  Васъ, сударь, долженъ я благодарить...
г р о м и л о в ъ . Вы меня хотите къ себЬ увезти, Меркулъ Сидо- 

рычъ?..
•п у з ы р ь к о в ъ  Васъ?..

г р о м и л о в ъ . Очень-сожалЬю, мои почтейпиейппй... поклонитесь 
отъ меня вашей сестриц ! : .. Ипкакъ не м огу !.. сегодпя я на 
балъ еду.

к л е щ и н а . Очень-хорошо, сударь! Извольте ехать с ’ио-же ми
нуту!.. желаю вамъ счастлнваго пути!...

громиловъ. Покорно васъ благодарю, сударыня... по, пользу
ясь позволен 1емъ видеться съ монмъ другомъ, я поеду не пре
жде, покуда узнаю, какъ онъ себя чувствустъ. (Садится).

к л е щ и н а . Какъ вамъ угодно!., я васъ здесь оставляю, Мер- 
кулъ Спдорычъ... (Тихо) Пе уезжайте, покуда онъ не уЬдстъ. 
(В ъ-слухъ) А Лизапьку вы возьмите съ собою... До свидашя!.. 

г р о м и л о в ъ  (вставая). До свидашя, сударыня! 
к л е щ ц п а . Я говорю съ Мсркуломъ Сндорычемъ, сударь. (Кла

няется и уходш пъ).
г р о м и л о в ъ  (смотря ей въ-слтъдъ про себя). Б раво! крепость 

за памп !
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ЯВЛЕШЕ VIII.

П У З Ы Р Ь К О В Ъ  И Г Р О М И Л О В Ъ .

п у з ы р ь к о в ъ  (возвышая еолосъ). Я пойду, пошлю сказать Ели- 
савете Ивановне.

г р о м и л о в ъ . Н у! теперь мы съ вами вдвоемъ поговоримте, 
Меркулъ Сндорычъ!

8*
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п у з ы г ь к о п ъ  ( с »  презргыиемъ). Чего изволите!., 
ггомпловъ. Я отказываюсь отъ миролюбивыхъ объясненш съ 

Татьяной Ильпнишпой... она па мепя уя;асъ наводить... по вы— 
д^ло другое... н прнтомъ-же мужчина мужчину лучше пойметъ...

п у з ы р ь к о в ъ . Я пе понимаю, однако-жъ, катя  отпошешя мо- 
гутъ быть между памп...

г р о м н л о в ъ . Отношеш'я честныхъ людей, разумеется... а я счи
таю васъ н себя пречестнымъ человекомъ... 

п у з ы р ь к о в ъ . Государь мой!..
ггомнловъ. Честнее насъ съ вамп, кажется, и въ цЬломъ Mipe 

нетъ... И потому, желая устроить счаст!е нашнхъ общнхъ дру
зей, я имею па васъ полную надежду... вы здесь всемъ распо
ряжаетесь...

п у з ы р ь к о в ъ . Друзья мон п безъ того счастливы. 
г р о м н л о в ъ . Вотъ что значить привычка жить всегда вместе! 

Ничего не заметишь!.. Разв Ь вы пе видите, что другъ пашъ, Сер
гей Иванычъ, пе елншкомъ-то ладить съ своею ж еною, н со
всемъ пе ладптъ съ тёщею ?..

п у з ы р ь к о в ъ . Ну, это такъ... маленькая тучка нашла, 
громпловъ. Тучка эта готова разразиться бурею!.. Вы пе вп- 

дпте, что С о ф ь я  Александровна боится оставить мужа одного? 
п у з ы р ь к о в ъ . Ну это отъ-того, что опъ боленъ. 
г р о м п л о в ъ . Опъ совершеппо-здоровъ! Вы не видите, что Ли

завета Ивановна тоскуетъ н чуть пе плачетъ?..
п у з ы р ь к о в ъ . Н евесты всегда такъ , передъ замужствомъ... 

г р о м н л о в ъ . Особливо... съ темъ, кто не нравится. 
п у з ы р ь к о в ъ . Позвольте...
г р о м п л о в ъ . Вашъ племяпникъ ей не нравится.... мне очень- 

жаль... но однако-жъ она его не любнтъ... а когда молодая де
вушка не любнтъ того, кого ей предлагаютъ, значить, она влю
блена въ другаго.

п у з ы р ь к о в ъ  (смотри на него). А!...
г р о м н л о в ъ . Совсемъ пе угадали; можетъ-быть, опа и лучше 

выбрала... по только все-таки пе мепя... Предметъ ея любви мо
лодой человЬкъ нзъ такого круга, въ которомъ Лизавета Ивано
вна скоро долнша занять свое место, а Сергей Иванычъ непре
менно хочетъ опять появиться.

п у з ы р ь к о в ъ . О! поппмаю теперь, откуда произошло разстрой-
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ство въ здЬшнсмъ доме! До васъ здЬсь было все ти хо , скромно 
и спокойно... но стоило только пахпуть нечистому, заразитель- 
поиу дыхашю света, въ которомъ вы вращаетесь — и все кон
чено!

г р о м п л о в ъ . Ахъ Боже мои!.. Знаете-лн? — ведь вы меня до 
смерти напугали!.. Послушать васъ, подумаешь, что свЬ тъ н ечто 
иное, какъ разбойипчш вертснъ!.. Да вы въ пемъ бываете-лп 
когда-нибудь?

п у з ы р ь к о в ъ . НЬтъ, сударь, до-снхъ-поръ Господь-Богъ по- 
миловалъ!

ггомиловъ. Напрасно!., вы-бы сперва хоть взглянули па тб, 
что вы такъ браните, не видавши!.. II, кто знастъ?. можетъ- 
быть, этотъ бедный светъ н пс такъ-бы черспъ вамъ показал
ся... Тамъ есть очень-хороиия вещи, могу васъ уверить!.. Согла- 
сныя семейства и нр1ятныя общества... Даровашс тамъ оценено, 
добродетель уважена; порокъ прячется подальше... и никогда 
еще благотворительность н сострадаше къ блнжннмъ пе былп 
развиты въ такой степени! Даже самыя забавы и увсселешя 
большею частно пмЬютъ добрую цель... Посмотрите, сколько 
баловъ, концертовъ, лоттереп и спектаклей въ пользу бедныхъ! 
Посмотрите, съ какнмъ благородиымъ самоотвсржешемъ преле- 
стпыя ручки пашнхъ зпатн Ьйшнхъ дамъ шыотъ, рнсуютъ, вышн- 
ваютъ, для -того, чтобъ нищему доставить кусокъ насущпаго 
хлеба, а бсзирпотпой сироте теплый уголокъ и воспитание!.. У  
насъ преступники, сударь, н те  незабыты, — и тЬмЪ разли
вается щедрою рукою бальзамъ утЬшешя и надежды на мнло- 
cepAie небесное!.. Да я на васъ самнхъ ссылаюсь, 1Меркулъ Си- 
дорычъ, вы еще лучше меня все это знаете, потому-что сами 
собираете деньги па добрыя дЬла... Конечно, у насъ и теперь 
еще кой-гдЬ проглядывьнотъ Фарисеи и тартюФЫ, но ужъ въ 
свЬтЬ они не нмЬютъ никакого значе1мя: нхъ сейчасъ видятъ... 
надъ ними смЬются и нхъ презираютъ!

п у з ы р ь к о в ъ  (съ злостью). Прекрасно!., какое отрадное и вЬр- 
пое изображеше правовъ иыиёшняго света!.. Что это вы веЬ 
стали за удивительный народъ! Kaiue веЬ добродетельные!..

г р о м и л о в ъ  ( смгъпсь). Полпоте, Меркулъ Сндорычъ! Я пе хочу 
съ вами ссориться!..

п у з ы р ь к о в ъ . ВеЬ вы нынче остроумны п красноречивы... 
только вотъ беда: въ церковь-то вы совсЬмъ не ходите, постовъ 
не соблюдаете!..
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г р о м п л о в ъ .  Перестаньте, пожалуста, целикомъ и вовсе не кста
ти повторять слова Гоголевскаго городинчаго: Щепкинъ на сценЬ 
говорить нхъ, право, гораздо лучше вашего!.. Дан суждешя объ 
истинном!) благочест!и, ен-Богу, памъ съ вами ие подъ-сплу, мой 
почтениеишш!

п у з ы р ь к о в ъ .  Я, сударь* никогда не былъ почтепи'Ьншимъ!.. 
г р о м н л о в ъ .  Вяноватъ, ошибся! Я хотЬяъ сказать: любези'Ьй- 

iniii, — особливо въ глазахъ Татьяиы Ильинишны, которую, на
деюсь, вы поможете мне прельстить...

п у з ы р ь к о в ъ .  Я, сударь, сроду ппкого не прелмцалъ!.. 
г р о м п л о в ъ .  Я у васъ вашихъ секретовъ Не спрашиваю. 
п у з ы р ь к о в ъ .  Ч т о  в ы  п о д ъ  секретами разумеете? 
г р о м н л о в ъ .  Т о, ч т о  п о д ъ  сскретомъ разумеется!.. Да! вы, ме

доточивыми вашими устами, убедите Татьяну Ильнишпу, чтобъ 
она дозволила своему зятю н дочери пользоваться у себя дома 
темп удовольстям н, которыя соответствую ™  и вкусу ихъ, и 
лЬтамъ...

пузыгьковъ. Я въ чуяйя дела пе мешаюсь! 
г р о м н л о в ъ .  Вы вразумите се, что если Лизавете Ивановне 

нравится Вельсшй, а не племяпннкъ вашъ...
п у з ы р ь к о в ъ .  Вельскш!.. щелкоперъ!.. Но Лизавета Ивановна, 

благодарешс Богу, такъ хорошо воспитана, мы посЬяли въ ней 
т а т я  семяпа добродетели, что ей никогда не можетъ и въ голо
ву нрндтн любовь къ Вельскому!.. Она, Btpuo, теперь ждетъ ме
ня, н будетъ очень-рада ехать со мною туда, где безпорочность 
нравовъ, кроткая п назидательная беседа...

ЯВЛЕШЕ IX .

П Р Е Ж П 1 Е  И Л Н З А Н Ь К А  * ) .

л н з а н ь к а  (въ балыюмъ платыъ). Внкторъ Петровичъ!.. Хоро- 
ша-лп я?.. (Увидя Пузырькова) Ахъ!.. 

п у з ы р ь к о в ъ .  Лизавета Ивановна!..

*) Пузырьковъ, Лизанька, Громнловъ.
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ггомиловъ. Вы очаровательны. Но вотъ Меркулъ Сндорычъ 
хочетъ увезти васъ къ своей сестриц-Ь, если вы пе хотите зд-Ьсь 
оставаться...

н у з ы г ь к о в ъ . Позвольте...
ггомиловъ. Н'Ьтъ! чуръ не принуждать, Меркулъ Сндорычъ!.. 

(Яизапькть) Это совершенно въ вашей пол!;, M oii другъ. 
л и за н ь к а . Въ такомъ случаЬ — я  остаюсъ па бал Ь. 
п у з ы р ь к о в ъ . На бад'Ь!.. но гд-Ь-же? 
г р о м и л о в ъ . Зд-Ьсь, Меркулъ Сндорычъ.
п у з ы р ь к о в ъ . Этому не бывать!.. Это неслыханное д-Ьло!.. п 

Татьяна Плышншна никогда не допустить...

ЯВЛЕШЕ X .

П Р Е Ж Н 1 Е  И В Е Л Ь С К 1 Й  *) .

в е л ь с к ш . Викторъ Нетровнчъ! полы натерты, комнаты убра- 
пы, люстры зажжены, п.. (Увид л Пузырькова) Ай!..

п у з ы р ь к о в ъ  (Громчлову). Государь мой! государь мой! это, 
просто, скапДалъ!..

ггомиловъ. Ничуть не скандалъ, —  а балъ... вотъ и всс-тутъ! 
п у з ы р ь к о в ъ . И зд-Ьс ь  в ъ  дом-ь!.. Содомъ и Гоморръ!.. 
г р о м и л о в ъ . Что-жъ д-Ьлать, Меркулъ Сндорычъ! Вы б-Ьжнте 

отъ св-Ьта и людей, а свЬтъ и люди за вами бЬгаютъ... вы такъ 
милы! — Послушайте, склоинте-ка лучше Татьяну Ильниишну па 
пашу сторопу!.. уговорите се!..

п у з ы р ь к о в ъ  *). Я ее уговорю... я се уговорю... чтобъ она 
васъ выгнала вопъ отсюда!.. Вы, сударь, нарушитель семенствеи- 
наго с п о к о й с т в 1Я... Но н С о ф ь я  Александровна не потерпнтъ, 
чтобъ... Гд-fe опа? гд-Ь опа?.. 

л и з а н ь к а . НадЬвастъ бальное платье, п къ ней нельзя войти... 
п у з ы р ь к о в ъ  (вшь-себл). II оиа тоже!., и она!..- О! соблазпъ!.. 

( Громчлову и Вельскому) Государь мой! и вы сударь!., это гад-

*) Пузырьковъ, Всльсшй, Лизанька, Громиловъ.

*) Вельск!», Лизапька, Пузырьковъ, Громиловъ.
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ко! это беззакоше!.. Лизавета Ивановна, мпЬ приказано васъ 
увезти... пожалуйте со мпою!

л и з а н ь к а .  О! пЬтъ, пЬтъ... я зд-fccb остапусь!.. 
п у з ы р ь к о в ъ .  Я заставлю васъ!..
г р о м п л о в ъ  (становись м еж ду ними) *). Меркулъ Сндорычъ!.. 

Лизавета Ивановна подъ покровительствомъ русскаго Ф л а г а . . .  вы 
понимаете! . полпоте горячиться... п выслушайте...

пузырьковъ (задыхаясь отъ гнгьва). Й&тъ!.. НЬтъ!.. ничего 
не хочу слушать... вы, сударь, не что нпос, какъ... вы, просто... 
Но Татьяна Илышишна вамъ дастъ себя знать!.. Я сейчасъ все 
разскажу... .  (Пдетъ и возвращается) II вы за все ответите! 
(Опять идетъ и возвращается) За все, за все, сударь!..

(Уходить).

ЯВЛЕШЕ IX.

Л И З А Н Ь К А ,  Г Р О М П Л О В Ъ  И В Е Л Б С К 1 Й .

л п з а п ь к а .  Если пргЬдетъ Татьяна Илыпшшиа — мы пропали! 
в е л ь с к ш .  Ахъ, Боже мой! куда-жъ мнЬ спрятаться? 
г р о м п л о в ъ .  П устое! не бойтесь ппчего.
л п з а п ь к а .  НЬтъ, вы пе успЬете! братсцъ сказался больнымъ, 

съ серднтымъ видомъ прпказалъ сестрнцЬ выйдтн нзъ своей 
комнаты н теперь потихоньку рядится иа балъ н собирается 
уехать.

г р о м н л о в ъ .  Ахъ, тысяча бомбъ! пе надобпо его пускать! 
л и з а н ь к а .  А сестрица вышла отъ пего вся въ слезахъ, б'Ьд- 

пяжка , н накопецъ решилась тоже приняться за свой туалетъ; 
по я боюсь, что она совсЬмъ растерялась.

г р о м н л о в ъ  (Лизаныиь). Вотъ этого-то и я опасался! Поднте- 
жс къ ней поскорЬе: на нея одну у меня вся надежда. 

в е л ь с к ш  (Громилову). А я отъ васъ нн шагу! 
г р о м н л о в ъ .  Вы зд-Ьсь покуда останьтесь п удержите Ласто

чкина, а я между-гЬмъ взгляпу, все-лн тамъ у насъ въ поряд- 
к'Ь... СмЬлЬй, друзья, внередъ! смЬлЬй н веселен!., богатыр
ской грудыо встрЬтнмъ neiipiaTc.ifl, ес.ш только оиъ появится.

СУходить съ Яизанькой въ среднюю дверь.)

О Вельскш, Лизонька, Громпловъ, Пузырьковъ.
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ЯВЛЕШЕ XII.

121

D E . I b C K l i i ,  ПОТОМЪ Л А С Т О Ч К П П Ъ .

в е л ь с к ш . Тамъ что опъ пн говори, а если Татьяна Илышн- 
шпа воротится съ Меркуломъ Сндорычсмъ, тогда мы net давай 
Богъ ноги!... Ласточкинъ ппкогда пе посм*отъ быть у себя въ 
дом'Ь хозяппомъ... онъ пожертвуетъ Лнзанькой, чтобъ только 

' какъ пнбудь помириться, и... вотъ и онъ!
л а с т о ч к и н ъ . Прекраспо!... тёщи н*тъ... Меркулъ Сндорычъ, 

я внд’Ьлъ, отправился... стало, я могу павострнть лыжи! — Ахъ! 
Вельскш!... несчастный! что ты  тутъ делаешь? 

в е л ь с к 1Й. Да... какъ вндпте... я ... я пр!*халъ... 
л а с т о ч к п п ъ . За мною?... чудесно! поЬдемъ скор*й!... 
в е л ь с к ш  (удерживал его). Н *тъ... я за т*мъ, чтобъ съ вамп 

поговорить... о...
л а с т о ч к и н ъ . О сестр* Лизапьк*?... попимаю... пу, что-ж ъ! по- 

говорнмъ дорогой!
ве л ьс к и й . Н*тъ... я хочу объясниться... при вашей мамсньк* 

н супруг*...
л а с т о ч к и н ъ . Н у! въ такомъ стуча* —  слуга покорный! я сп*- 

шу туда, гд* мепя счае/пе ожндаетъ. Мн*-же еще надобно вы
просить прощеше... 

в е л ь с к ш . Постойте!...
л а с т о ч к п п ъ . Прощай!... ( Хочешь идти, и въ глубины сцены 

видишь Софыо вь бальномъ нарядгь) Боже пой!... что я вижу!...
в е л ь с к ш . С о ф ь я  Алексапдровиа, конечно, скорЬе моего васъ 

упроентъ... (Въ-сторону) Бодренькая!... какъ опа мила, и какъ 
неловка въ этомъ наряд*! (Уходить )

ЯВЛЕШЕ XIII.

С О Ф Ь Я  II Л А С Т О Ч К И Н Ъ .

л а с т о ч к н н ъ  (въ-сторону). Жена моя!... Что это значнтъ?. 
с о ф ь я  (въ-сторону). Не сталъ-бы опъ см*яться падо мной! 
л а с т о ч к н п ъ . Соннчка... другъ мой... попять не могу, къ-чему 

этотъ щегольской уборъ... но я никогда еще не впдалъ тебя та
кой прекрасною!...
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с о ф ь я . Въ-самомъ-дЬле!... (Въ-сторону)  О! я себя пе помию 
о ть  радости!

л а с т о ч к п п ъ . Верно, ты  собралась куда-нибудь па церемонно... 
а не къ сестре Меркула Спдорыча?

с о ф ь я .  О ! нетъ, Сержъ... это я для т о г о , чтобъ съ тобой 
остаться 1

л а с т о ч к и н ъ . Со мной'?... очень-благодаренъ!... прощай! меня 
ж д у т ъ ,  и я... ( Въ-сторону) Л ведь жена-то у меня , ей-Богу, 
прехорошенькая!... прелестпая Ф п г у р к а ! . . .  (Въ это время Софья, 
подойдя нъ нему, берепгъ его за руну.)  

с о ф ь я . Сержннька!... 
л а с т о ч к п п ъ . Сонпчка!...
с о ф ь я . Мпе надобно побранить тебя !... ( Онъ хочетъ уйдти)  

Н етъ, н етъ .. не бойся!... я хочу побрапнть тебя дружески... 
ты  пе шгЬлъ ко мне доверенности... могла-лп я догадаться, что 
ты  страдаешь... умираешь со скуки?... А хъ! давича въ первый 
разъ я это отъ тебя слышала...

л а с т о ч к п п ъ . Признаюсь... действительно иногда бываютъ со 
мпою минуты... (Въ-сторону) Чтб хочетъ сказать она?...

с о ф ь я . Т ы  самъ внповатъ... я была пе что иное, какъ бед
ная молодая женщина, привыкшая слушаться своей матери и во 
всемъ ей повиноваться. СвЬтъ для мепя былъ мой домъ... удо- 
во.1ьств!я мои заключались въ мопхъ обязанностяхъ.. я не зна
ла, что существуетъ еще другой свЬ тъ , друпя удовольств!я, н 
могутч» похитить у мепя сердце мужа, котораго я люб.по... о, 
люблю всей душ ою!..:

л а с т о ч к и н ъ  (тронутый, въ-сторону). Не знаю , что со мною 
делается... я въ такомъ волпеши...

с о ф ь я . Т ы -бы  долженъ мне это сказать... растолковать, чего 
я пе понимала... сперва опо меня нспугало-бы... а-потомъ мало- 
по-малу я-бы п привыкла къ такпмъ поият1ямъ... я согласпла- 
бы  въ умЬ своемъ обязанности девицы н обязаппостн супруги... 
я пскала-бы свЬтскнхъ обществъ, чтобъ въ ннхъ тебЬ править
ся... я была-бы красавицей не хуже другнхъ... Что-жъ делать, 
мой другъ , ужъ я-бы решилась... О ! чЬмъ пе пожертвуешь, 
чтобъ сохранить сердце того, кто такъдорогъ нашему сердцу!... 
Теперь ты самъ это видишь, мой милый Сержъ!...

л а с т о ч к и н ъ . Сонпчка! Сонпчка!... ты  никогда еще не говори
ла со мною такъ нЬжпо!... такъ ласково!... Да я-бы въ ту-же 
минуту упалъ къ твонмъ погамъ и открылъ тебе всю душу
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мою!... IIo я боялся твоей матери, которая совсршеппо тобою  
управляла... мне пе хотелось огорчпть тебя , разстропть!...

с о ф ь я . II для этого ты  обмапывалъ мепя, разстронвалъ все 
мое счаст'ю !.. Но пе будемъ больше о томъ говорить! Съ ны- 
нешпяго дня ты ужъ ие должепъ покидать жену свою. Я собе
ру къ тсбЬ всЬхъ. кого ты любишь, II твои любпмыя удоволь- 
ств1Я будутъ моими... Сначала я ,  конечно, буду немножко не
ловка... вотъ какъ теперь... по ты  меня образуешь... Я стану 
таицовать нзъ угождешя къ тебе... н даже вальсировать, если 
придется!...

л а с т о ч к и н ъ . Вальсировать!. . т ы ? ... 
с о ф ь я . Да! да! вальсировать!. . и иынче-же вечеромъ!... 
л а с т о ч к и н ъ . Нынче вечеромъ!... ужъ не во снЬ-ли я?... 
с о ф ь я . НЬтъ, иЬтъ, ты не спишь... и я также... Сенчасъ вс* 

друзья твои... те  самые, которыхъ мамепька удалила, и ты  не 
умЬлъ удержать... (что очепь не хорошо было съ твоей сторо
ны)... сенчасъ век они къ тебе пргЬдутъ... я нхъ пригласила... 
и все они спЬшатъ праздновать съ нами возвращеше ко мне моего 
мужа, н первый день нашей взаимной доверенности п счаст1я... 
Т ы  останешься, пе такъ-лн, добрый, милый мой Сержъ!... Т ы  
не отдашь другнмъ это сердце, которое мне прннадлежнтъ, и 
любовь, которою я одна вполне хочу наслаждаться!...

л а с т о ч к и н ъ . МнЬ тебя оставить! мне тебя покнпуть !... пЬтъ, 
никогда, пн за что па свЬтЬ!...

ЯВЛЕШЕ XIV.

П Г Е Ж П 1Е ,  Г Г О М И Л О В Ъ  II Л И З А Н Ь К А .

л а с т о ч к и н ъ . А хъ! друзья мои! Внкторъ, Лизанька! Посмотри
те, посмотрите, какъ хороша, какъ прелестна жена мол!.. 

л н з а п ь к а . А я, братецъ?..
л а с т о ч к и н ъ . И -если-бъ вы знали, какая опа ласковая, милая!. 

добродЬтельнаяя! Представьте, опа для меня балъ... балъ дастъ!..
ггомиловъ. Знаю... н ужъ друзья наши тебя дожидаются.. 

Оркестръ давно ужъ на месте...
с о ф ь я  (м уж у). Позвольте мне васъ ангажировать на первый 

кадриль, сударь!.. 
л а с т о ч к и н ъ . И на второй, н па третЫ и на все проч1я!.. н па



вальсъ такж е! О ! я съ-ума сойду отъ радости!.. Пойдем- 
те-ж ъ!..

г р о м н л о в ъ . Мы спасены!.. .

ЯВЛЕШЕ XV.

П Р Е Ж Н 1Е ,  D E . l b C K l i i ,  ПОТОМЪ К Л Е Щ П П А  И П У З Ы Р Ь К О В Ъ .

в е л ь с к ш  (вбегал торопливо). Татьяна Илышишна!.. 
л а с т о ч к и н ъ . Мы пропали!.. 
с о ф ь я . Маменька!.. 
л и з а н ь к а . Куда спрятаться!..
г р о м н л о в ъ . И! пЬтъ, тысяча бомбъ!.. Тенерь-то и надо по

казать всю твердость!.. Вы здЬсь хозяева, вы у себя!.. Па-во- 
лосъ не отступайте!

л а с т о ч к и н ъ . Именно, мы теперь па нее вдвоемъ... я ничего 
пе боюсь!.. Л вы однако-жъ меня пе выдавайте!

(Клещина показывается въ среднихъ двсрлхъ; Пузырь
ковъ за нею, и принимаешь живое учас/ше въ продол- 
женге всей сцены, не говоря ни слова).

к л е щ и н а  *). Что это?., что зд’Ьсь дЬлается?.. огни... музыка... 
кто дозво.шлъ такой развратъ?

л п з а п ь к а  (въ-сторону). Балъ-то опа пазывастъ развратомъ. 
г р о м п л о в ъ . Позвольте, сударыня...
к л е ш н н а . Не съ вами говорятъ, сударь... я говорю съ моею 

дочерью! —  А  вы, СергЬн Иванычъ, скажете-лп мнЬ, что все 
это значить?

л а с т о ч к и н ъ  (колеблясь). Это значнтъ, маменька-съ... что... 
г р о м п л о в ъ  ( тихо Ласточкину). Впередъ! впередъ!.. 
л а с т о ч к и н ъ  (съ увгьренностт). Это значить,-что после дома- 

шпнхъ хлопотъ и обязанностей пе худо и повеселиться... и что 
давпо-бы мпЬ пора жену пот!шшть немножко!... 

к л Е щ п п А .  Сонпчка!.. 
с о ф ь я . Я мужу балъ даю!..
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*) Вельскш, Пузырьковъ, Клещина, Ласточкинъ, С о ф ь я , Громиловъ, п 
нисколько позади Лизанька.



л а с т о ч к и н ъ . А я даю ж епк!.. 
г р о м и л о в ъ . Коротко и  ясно!.*
к л е щ и п а .  Балъ?.. н  вы думаете, что я вамъ изъявлю свое 

соглаЫе?...
л а с т о ч к п п ъ . НЬтъ, мы и пе думали, мамепька, потому у васъ 

его и пе просили .. И если это пепротпвпо жснЬ моей... 
с о ф ь я . И еслп это правится моему мужу... 
г р о м и л о в ъ . И прекрасно!..
к л е щ и п а . Но я... я не могу быть свидетельницею подобпаго 

соблазна!..
л а с т о ч к п п ъ . Васъ п не принуждаютъ, мамепька .. 
с о ф ь я . Въ вашей комнате танцовать пс будутъ, мамепька. 
к л е щ н н а . Ещ с-бы , только этого не доставало!... Но я пони

маю, я вижу... это заговоръ!... да! иизкШ умыселъ!.. Васъ за
ставили это сделать, Сергей Иванычъ! . Сами вы никакой волн 
пе имеете!..

г р о м и л о в ъ . О ! . . .

(Ласточкинъ гордо приподнимаешь голову).

к л е щ и н а . Вамъ нпкогда-бы этого н  въ умъ не пришло!., это 
прпдумано посторонними лицами, которыхъ сейчасъ-же въ доме 
пе будетъ... или ужъ я сама съеду отсюда!..

л а с т о ч к п п ъ  (задгътыи за-живое). Ну что-жъ, мамепька!.. мо
жно разстаться... и любить другъ-друга по-прежнему... 

с о ф ь я . Сержъ!..
к л е щ н н а . Сергей Иванычъ! вы забываете, что вы здесь... 
л а с т о ч к и н ъ . У себя !., что пе мЬшаетъ, одпако-жъ, маменька, 

чтобъ и вы были здесь у себя! . я уважаю ваши вкусы, по у 
меня есть н своп... Вы свободны, но ведь и я хочу быть сво- 
боднымъ также... 

к л е щ и п а . Но...
л а с т о ч к и н ъ  (перерывая ее). Потому, что я свою волю имгыо!.. 

хочу къ себе принимать друзей н зпакомыхъ, н буду принимать 
ихъ всякую неделю... да еще съ музыкой, предупреждаю васъ!.. 

к л е щ и п а . Но...
л а с т о ч к п п ъ  (такж е). II буду тапцовать съ моею женою столь

ко, сколько ея душе угодпо!..
КЛЕЩИПА. Но...

л а с т о ч к и н ъ . Я хочу видеть только одпи довольныя н веселия
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лица ... вотъ, что мп!> правится, вотъ чего я желаю, потому-что 
л имгыо свою волю!., потому-что я, паконецъ, въ своемъ дом-Ь 
хозяипъ!.. Но я никого не принуждай, никого пе удерживаю и 
каждому предоставляю его привычки, удовольств1я н полную сво
боду!..

к л е щ п п а . СергЬи Иванычъ!.. 
л п з а п ь к а  (въ-сторону). Да онъ развернулся!.. 
к л е щ и н а  (задыхаясь отъ гнтьва). Меркулъ Сндорычъ! почтеп- 

пый другъ мои! поддержите мепя!.. (Ласточкину'). Высказали... 
что я... должна... Но... пЬтъ... Вы губите себя., я васъ оста
вляю!.. Дочь! по'Ьдемъ отсюда!

с о ф ь я  ( быстро подходя къ мумсу). О ! нЬтъ, маменька... Сержъ 
желастъ мн-fc счаст1я... его удовольств1я должны быть п моими... 
опъ себя не погубить.,. н1>тъ. . я стану спасать его !... 

к л е щ н п а . С о ф ь я  !..
с о ф ь я . Вы сами велели мп1> его слушаться... вЬдь опъ мужъ 

мой!..
к л е щ и н а . С о ф ь я !. , злополучное д н т я ! . .  Но Лизанька, хоть, п о - 

крайней-м'ЬрЬ, слава Богу еще пе за-мужемъ...
л а с т о ч к п п ъ  (живо). Ночтн! у нея ужъ есть жепнхъ, который 

будетъ тоже съ нею танцевать весь балъ, потому-что скоро на 
пей женится, цотому-что я этого хочу —  и потому-что я  свою 
волю имгыо!.. И этотъ женихъ —  Вельскш!..

( Берешь ихъ за-руки, соединяешь, и съ гордымъ ви- 
домъ становится опять м еж ду женою и тещей).

л н з а н ь к а . Вельскш!.. 
в е л ь с к ш .  Какое с ч а т е !.. 
г р о м н л о в ъ . Б раво!.. 
к л е щ н п а . Лиза! и т ы  смеешь?..
л и за н ь к а  (указывал на Ласточкина). Мп'Ь также пельзя его 

не слушаться, тетенька: опъ опекупъ мой, —  мой братъ!
к л е щ и н а . Да вы в с ё  взбесились!... съ-ума сошли!.. 
г р о м н л о в ъ  (см еясь). НЬтъ... а на-енлу за умъ взялись, кажется! 

( Становясь м еж ду ею и Пузырьковымъ). Что вы объ этомъ ду
маете, почтепп1)Н1шн Меркулъ Сндорычъ?.. (Пузырьковъ, точно 
также на него смотришь. Слышна бальная музыка). А ! за
играли первую кадриль!
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в е л ь с к ш . Скорей па места!. (Беретъ подъ-руку Лизаньку). 
л а с т о ч к п п ъ . Соппчка!.. (Беретъ ее также). 
к л е щ и п а  (останавливая ихъ). Дочь моя!., сегодня ты  съ му- 

жемъ танцуешь. . а завтра...
с о ф ь я . Завтра поеду съ вами за пол;ертвовашями въ пользу 

бЬдпыхъ, мамепька!..
(Ласточкинъ съ женою, ВельскШ съ Лизанькои, у х о -  
дятъ въ залу, галопируя; Клещина и Пузырьковъ оста
ются въ уныломъ отчаянш; Громиловъ смотритъ на 
нихъ у  дверей и улыбает ся).


